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Safety first

l AT LABELMATE, SAFETY IS OUR NUMBER ONE PRIORITY. THE

FOLLOWING INFORMATION PROVIDES GUIDELINES FOR SAFE-

TY WHEN USING LABELMATE EQUIPMENT. '

Any piece of machinery can become dangerous to personnel when improperly operated or poorly maintained.

All employees operating and maintaining Labelmate equipment should be familiar with its operation and should be thor-
oughly trained and instructed on safety.

Most accidents are preventable through safety awareness.

Every effort has been made to engineer safety into the design of Labelmate equipment per standards set forth by ANSI
and others that apply as necessary. Areas of potential danger are mechanically and/or electrically protected. Safety labels
and instructional decals are visible to the operator and located near any potential hazard.

TRAINING AND INSTRUCTION

It is the responsibility of the customer to ensure that all personnel who will be expected to operate or maintain the equip-
ment participate in training and instruction sessions and become trained operators. All personnel operating, inspecting,
servicing or cleaning this equipment must be properly trained in operation and machine safety. BEFORE operating this
equipment, read the operating instructions in the manual.

GENERAL SAFETY

- Ensure that all power sources are turned off when the machine is not in use. This includes electrical power.

+ Read the manual for any special operational instructions for each piece of equipment. The Labelmate product manual
is included in the product packaging and can be found on the website www.labelmate.com

- Know how the equipment functions and understand the operating processes.
+ Know how to shut down the equipment.
- Understand the equipment safety labels

- Wear the appropriate personal protective equipment for the job to be performed (EX: eye protection, gloves, safety
shoes, etc.). Ensure that nothing you are wearing could get caught in the machinery.

+ When working on or around all equipment, avoid wearing loose clothing, jewelry, unrestrained long hair, or any loose
ties, belts, scarves or articles that may be caught in moving parts. Keep all extremities away from moving parts. Entan-
glement can cause death or severe injury.

- For new equipment, check plant voltage with the voltage specified on the machine. Electrical specifications for your
machine are printed on the machine serial number tag. A properly grounded electrical receptacle is required for safe
operation regardless of voltage requirements.

- Use the equipment only for its intended purpose.

- Keep the operating zone free of obstacles that could cause a person to trip or fall toward an operating machine. Keep
fingers, hands or any part of the body out of the machine and away from moving parts when the machine is operating.

- Any machine with moving parts and/or electrical components can be potentially dangerous no matter how many safe-
ty features it contains. Stay alert and think clearly while operating or servicing the equipment. Be aware of operations
and personnel in your surroundings. Be attentive to indicator lights and/or operator interface screens displayed on the
machine and know how to respond.

- Do not operate machinery if you are fatigued, emotionally distressed or under the influence of drugs or alcohol.

+ Know where the FIRST AID SAFETY STATION is located.

- Rotating and moving parts are dangerous. Keep clear of the operating area. Never put any foreign object into the oper-
ating area.

- Use proper lifting and transporting devices for heavy equipment. Some types of equipment can be extremely heavy. An
appropriate lifting device should be used.
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About your rewinder

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 and MC-11 + are the world’s most popular entry-level label re-
winders to be used in combination with small desktop or mid-range barcode printers. With a specially designed bi-direc-
tional motor, they offer trouble-free performance for many years at an incredible low cost.

FEATURES

+ Maximum Label Roll Weight: 3 KG

+ Maximum Label Width: 125 mm

+ Maximum Roll Diameter: 220 mm

+ Maximum Speed: 50 CM/SEC at the beginning of a 76 mm core roll

+ An external command interface on the +' models to support direct control start/stop by the barcode printer (check
compatibility with your printer vendor). The MC+ can react to different types of signals provided by the printer. Please
note that Labelmate does not provide custom build cables to specific printer models/interfaces.

DIMENSIONS

+ WxDxH:220 x 305 x 195 mm
+ Weight: 5.6 KG

GENERAL

- Power Supply: 15VDC 1600mA
+ Limited Warranty of 5 Years, 1 Year on the Power Supply

IMPORTANT NOTICE

- Remove all parts from the shipping container and verify contents.

+ User Manual (this document)

+ Label Rewinder Unit

+ Power Supply Module

- Retain the Shipping Container and Packaging for Storage and Transport

The English text is the original instruction. Other languages are translations of the original instructions.

+ 1-REWIND FINGERS (3P)
+ 2- LOCKING LEVER (3P)
- 3- SPEED SELECTOR

- 4- INNER-FLANGE

+ 5- ON/OFF/DIRECTION
SWITCH

+ 6- EXTERNAL HALT on MC-+
model only

Labelmate.com



Getting started

SET-UP

+ Place the MC-11 so that the three (3) Rewind Fingers are pendicular to the web of the labels to be rewound. The MC-11
is bi-directional, so can be operated in either direction.

- Verify that the (ON/OFF/ON) Switch on the rear of the Unit is in the OFF (0) position.
+ Insert the Power Cord into the Power Socket on the rear of the MC-11.
- Plug the AC/DC Adapter into a suitable electrical outlet. It can be left plugged in at all times.

-+ The MC-11 has a combination Power and Direction (ON/OFF/ON Direction) Switch on the Rear Panel. The Centre Po-
sition of the Switch is “OFF” (0). To make the Rewinder run to the right (looking from the rear of the Rewinder), press
the Power / Direction Switch in the direction of the right arrow. To make the Rewinder run to the left, press the Power /
Direction Switch in the direction of the left arrow.

REWINDING ON A CARDBOARD CORE

+ Loosen the three (3) black Lock Levers on the back of the Core Holder Flange Plate.

- Grasp the front Flange Plate with one hand and the rear Flange Plate with the other. Notice the rear Flange Plate has
convenient cut outs for your thumb.

- Rotate the Plates in opposite directions until the three (3) Core Fingers move to the cent re next to each other.
- Slide an empty cardboard core over the Fingers till close to the Flange Plate.

+ Now rotate the Flange plates in the opposite direction to expand the Fingers against the inside of the cardboard core.
While you hold the Flanges so the Fingers are tight against the inside of the Core, move one of the Locking Levers to the
LOCK position. NOTE: If one or more of the Locking Levers is up against the Hub and won't lock, pull up on the Lever
(away from the Flange Plate) and reposition it.

- Now move the other two (2) Locking Levers to the LOCK position.

+ Slide the cardboard core all the way up against the Flange Plate.

+ Pull the label web to the cardboard core and use a piece of tape to secure the label web.

- Adjust the position of the MC 11 if necessary so it is square with the label path.

« If you are using the APG MC Adjustable Paper Guide, move the Arm into position to guide the outer edge of the labels
and lock it into place.

+ Place the MC 11 (ON OFF ON Direction) Switch to the ON position in the desired direction of operation, left or right.

+ Start the printer a nd observe that the labels are being rewound correctly. You can adjust the speed/torque by turning
the potentiometer on the upper part of the machine to p rovide more or less rewind force as desired.

+ When rewinding is finished, place the MC 11 (ON OFF ON Direction) Switch to the OFF (0) position.

- If the APG MC Adjustable Paper Guide is in use, unlock and move the Arm out of the way.

- Slide the cardboard core and the wound labels off the MC 11. You do not need to loosen the three (3) Locking Levers
unless y ou want to use a different diameter core.

EXTERNAL CONTROL, ONLY FOR + MODEL

The MC+ can be controlled by the printer. A 3.5mm (mono) con- 2 :
nector for an External Control Input (start/stop) is provided and a n
matching jack is enclosed. The MC+ can react to different types T‘ T
of signals provided by the printer. The selection of the signal na-
ture is done via 2 jumpers on the MC+ internal PCB. Four modes
are selectable: Open Collector High Active, Open Collector Low

Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) & Logic Level Low _
]

Active (Max 10VDC).
SIG ACT LOW No

Ground  Signal

The factory setting is “Open Collector high”. Other default setting

on request. SIG ACT HIGH No 2
OPEN COL LOW Yes 1
OPEN COL HIGH Yes 2
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GERMAN

SICHERHEIT HAT BEI LABELMATE OBERSTE PRIORITAT. DIE FOLGENDEN INFORMA-
TIONEN ENTHALTEN RICHTLINIEN ZUR SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG VON
LABELMATE-GERATEN.

Jedes Maschinenstlck kann bei unsachgemalier Bedienung oder schlechter Wartung fur das Personal gefahrlich
werden. Alle Mitarbeiter, die Labelmate-Gerate bedienen und warten, sollten mit deren Bedienung vertraut sein und
grundlich geschult und in Sicherheitsfragen eingewiesen werden. Die meisten Unfélle sind durch Sicherheitsbewusst-
sein vermeidbar. Es wurden alle Anstrengungen unternommen, um die Sicherheit bei der Konstruktion von Label-
mate-Geraten gemal den von ANSI und anderen, die nach Bedarf gelten, festgelegten Standards zu gewahrleisten.
Gefahrenbereiche sind mechanisch und / oder elektrisch geschitzt. Sicherheitsetiketten und Hinweisschilder sind fur
den Bediener sichtbar und befinden sich in der Nahe potenzieller Gefahren.

AUSBILDUNG UND ANLEITUNG

Es liegt in der Verantwortung des Kunden, sicherzustellen, dass alle Mitarbeiter, von denen erwartet wird, dass sie die
Gerate bedienen oder warten, an Schulungs- und Schulungssitzungen teilnehmen und geschulte Bediener werden. Alle
Mitarbeiter, die dieses Gerat bedienen, inspizieren, warten oder reinigen, missen in Betrieb und Maschinensicherheit
geschult sein. Lesen Sie vor dem Betrieb dieses Gerats die Bedienungsanleitung in der Bedienungsanleitung.

GENERELLE SICHERHEIT

Stellen Sie sicher, dass alle Stromquellen ausgeschaltet sind, wenn das Gerat nicht verwendet wird. Dies
schliedt elektrische Energie ein. Lesen Sie das Handbuch, um spezielle Betriebsanweisungen fir jedes Gerat
zu erhalten. Das Labelmate-Produkthandbuch ist in der Produktverpackung enthalten und auf der Website
www.labelmate.com zu finden. Wissen, wie das Gerat funktioniert und die Betriebsprozesse verstehen.
Wissen, wie man das Gerat herunterfahrt. Verstehen Sie die Sicherheitsetiketten der Gerate

Tragen Sie die fUr die auszuflihrende Arbeit geeignete personliche Schutzausristung (EX: Augenschutz,
Handschuhe, Sicherheitsschuhe usw.). Stellen Sie sicher, dass sich nichts, was Sie tragen, in der Maschine
verfangen kann. Vermeiden Sie beim Arbeiten an oder um alle Gerate das Tragen von loser Kleidung,
Schmuck, ungehemmtem langem Haar oder losen Krawatten, Gurteln, Schals oder Gegenstanden, die sich
in beweglichen Teilen verfangen konnen. Halten Sie alle Extremitaten von beweglichen Teilen fern. Verstrick-
ungen konnen zum Tod oder zu schweren Verletzungen fihren.

Uberpriifen Sie bei neuen Geraten die Anlagenspannung mit der an der Maschine angegebenen Spannung.
Elektrische Daten fir Ihr Gerat ist auf dem Seriennummernschild des Gerats aufgedruckt. Eine ordnungs-
gemal’ geerdete Steckdose ist erforderlich flir einen sicheren Betrieb unabhangig von den Spannungsan-
forderungen.

Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie die Betriebszone frei von Hindernissen, die dazu fihren kdnnen, dass eine Person stolpert oder
auf eine Bedienmaschine fallt. Halten Sie Finger, Hande oder Korperteile von der Maschine fern und von
beweglichen Teilen fern, wenn sich die Maschine befindet Betriebs.

Jede Maschine mit beweglichen Teilen und / oder elektrischen Komponenten kann potenziell gefahrlich sein,
unabhangig davon, wie viele Sicherheitsmerkmale sie enthalt. Bleiben Sie wachsam und denken Sie Klar,
wahrend Sie das Gerat bedienen oder warten. Achten Sie auf Operationen und Personal in Ihrer Umgebung.
Achten Sie auf die auf der Maschine angezeigten Anzeigelampen und / oder Bildschirme der Bedienober-
flache und wissen Sie, wie Sie reagieren mussen.

Bedienen Sie keine Maschinen, wenn Sie mide, emotional belastet oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen. Wissen, wo sich die ERSTE-HILFE-SICHERHEITSSTATION befindet.

Rotierende und bewegliche Teile sind gefahrlich. Halten Sie sich vom Betriebsbereich fern. Stellen Sie nie-
mals Fremdkorper in den Betriebsbereich. Verwenden Sie geeignete Hebe- und Transportvorrichtungen fur
schwere Gerate. Einige Arten von Geraten konnen extrem schwer sein. Es sollte eine geeignete Hebevorrich-
tung verwendet werden.
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Ubersetzung der Originalanleitung

LABELMATE MINI-CAT REWINDER MC-11 und MC-11 + sind
die weltweit beliebtesten Einsteiger-Etikettenaufwickler, die
in Kombination mit kleinen Desktop- oder Midrange-Bar-
code-Druckern verwendet werden konnen. Mit einem speziell
entwickelten bidirektionalen Motor bieten sie viele Jahre lang
storungsfreie Leistung zu einem unglaublich niedrigen Preis.

MERKMALE

- Maximales Etikettenrollengewicht: 3 KG

+ Maximale Etikettenbreite: 125 mm

+ Maximaler Rollendurchmesser: 220 mm

+ Hochstgeschwindigkeit: 50 CM/SEC am Anfang einer
76-mm-Kernrolle

- Eine externe Befehlsschnittstelle bei den ,+-Modellen zur
Unterstitzung der direkten Steuerung von Start/Stopp durch
den Strichcodedrucker (tiberpriifen Sie die Kompatibilitat
mit Ihrem Druckeranbieter). Der MC+ kann auf verschiedene
Arten von Signalen reagieren, die vom Drucker bereitgestellt
werden. Bitte beachten Sie, dass Labelmate keine kunden-
spezifischen Kabel fir bestimmte Druckermodelle/Schnitt-
stellen bereitstellt.

MASSE

+BxTxH:220x305x 195 mm

+ Gewicht: 5,6 KG

ALLGEMEINES

- Stromversorgung: 15VDC 1600mA

- Eingeschrankte Garantie von 5 Jahren, 1 Jahr auf das
Netzteil

WICHTIGER HINWEIS

Entfernen Sie alle Teile aus dem Versandbehalter und tiber-
prifen Sie den Inhalt.

- Benutzerhandbuch (dieses Dokument)

- Etikettenaufwickeleinheit

- Energieversorgungs Modul

Bewahren Sie den Versandbehalter und die Verpackung fur
Lagerung und Transport auf

AUFSTELLUNG - Platzieren Sie den MC 11 so, dass die drei
(8) Aufwickelfinger senkrecht zur Bahn der aufzuwickelnden
Etiketten stehen. Der MC 11 ist bidirektional und kann in beide
Richtungen betrieben werden. - Stellen Sie sicher, dass sich
der Schalter (ON OFF ON Direction) auf der Riickseite des
MC 11 in der Position OFF (0) befindet. - Stecken Sie das
Netzkabel in die Netzbuchse auf der Riickseite des MC 11. +
Stecken Sie den AC/DC-Adapter in eine geeignete Steckdose.
Der AC/DC-Adapter kann jederzeit eingesteckt bleiben. « Der
Rewinder verfligt tber einen kombinierten Strom- und Rich-
tungsschalter (ON OFF ON Direction) auf der Rickseite. Die
Mittelstellung des Schalters ist ,OFF" (0). Um den Aufwickler
nach rechts laufen zu lassen (von der Riickseite des Aufwick-
lers aus gesehen), driicken Sie den Netz-/Richtungsschalter
in Richtung des rechten Pfeils. Um den Aufwickler nach links
laufen zu lassen, driicken Sie den Netz-/Richtungsschalter in
Richtung des linken Pfeils.

AUF EINEN KARTONKERN AUFWICKELN - Losen Sie die drei
(8) schwarzen Verriegelungshebel auf der Riickseite der Kern-
halter-Flanschplatte. - Greifen Sie mit einer Hand die vordere
Flanschplatte und mit der anderen die hintere Flanschplatte.
Beachten Sie, dass die hintere Flanschplatte praktische
Aussparungen flir Ihren Daumen hat. - Drehen Sie die Platten
in entgegengesetzte Richtungen, bis sich die drei (3) Kernfin-
ger nebeneinander in die Mitte bewegen. - Schieben Sie einen
leeren Pappkern Uber die Finger bis nahe an die Flanschplatte.
- Drehen Sie nun die Flanschplatten in die entgegengesetzte
Richtung, um die Finger gegen die Innenseite des Pappkerns
zu spreizen. Wahrend Sie die Flansche so halten, dass die
Finger fest an der Innenseite des Kerns anliegen, bewegen Sie
einen der Verriegelungshebel in die LOCK-Position. HINWEIS:
Wenn einer oder mehrere der Verriegelungshebel an der Nabe
anliegen und nicht verriegeln, ziehen Sie den Hebel nach oben
(von der Flanschplatte weg) und positionieren Sie ihn neu.
Bewegen Sie nun die beiden anderen (2) Verriegelungshebel in
die Position LOCK.

Einstieg

Schieben Sie den Pappkern ganz nach oben gegen die Flan-
schplatte. - Ziehen Sie die Etikettenbahn zum Pappkern und
befestigen Sie die Etikettenbahn mit einem Stlick Klebeband.
+ Passen Sie die Position des MC 11 bei Bedarf so an, dass sie
rechtwinklig zum Etikettenweg ist. - Wenn Sie die verstellbare
Papierfihrung von APG MC verwenden, bringen Sie den Arm
in Position, um die Aulenkante der Etiketten zu fihren, und ar-
retieren Sie ihn. « Stellen Sie den Schalter MC 11 (ON OFF ON
Direction) in die Position ON in die gewiinschte Betriebsrich-
tung, links oder rechts. - Starten Sie den Drucker und beo-
bachten Sie, ob die Etiketten richtig aufgewickelt werden. Sie
konnen die Geschwindigkeit/das Drehmoment durch Drehen
des Potentiometers im oberen Teil der Maschine einstellen,
um je nach Wunsch mehr oder weniger Aufspulkraft bereit-
zustellen. - Wenn das Zuriickspulen beendet ist, stellen Sie
den Schalter MC 11 (ON OFF ON Richtung) auf die Position
OFF (0). - Wenn die verstellbare Papierfiihrung von APG MC
verwendet wird, entriegeln und bewegen Sie den Arm aus dem
Weg. - Schieben Sie den Pappkern und die aufgewickelten
Etiketten vom MC 11. Sie miissen die drei (3) Verriegelung-
shebel nicht I6sen, es sei denn, Sie mochten einen anderen
Kerndurchmesser verwenden.

EXTERNE STEUERUNG, NUR FUR MODELL + Der MC+ kann
vom Drucker gesteuert werden. Ein 3,5 mm (Mono) Anschluss
fUr einen externen Steuereingang (Start/Stopp) wird mitge-
liefert und eine passende Buchse liegt bei. Der MC+ kann

auf verschiedene Signaltypen des Druckers reagieren. Die
Auswahl der Signalnatur erfolgt Gber 2 Jumper auf der MC+
Innenplatine. Vier Modi sind auswahlbar: Open Collector High
Active, Open Collector Low Active, Logic Level High Active
(Max 10 V DC) & Logic Level Low Active (Max 10 V DC). Die
Werkseinstellung ist ,Open Collector hoch”. Andere Voreinstel-
lungen auf Anfrage.
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FRENCH

CHEZ LABELMATE, LA SECURITE EST NOTRE PRIORITE NUMERQ UN. LES INFORMA-
TIONS SUIVANTES FOURNISSENT DES CONSIGNES DE SECURITE LORS DE LUTILISA-
TION DE LEQUIPEMENT LABELMATE.

Toute piece de machinerie peut devenir dangereuse pour le personnel lorsqu’elle est mal utilisée ou mal entretenue.
Tous les employés qui utilisent et entretiennent I'équipement Labelmate doivent étre familiarisés avec son fonctionne-
ment et doivent étre parfaitement formés et informés sur la sécurité. La plupart des accidents peuvent étre évités grace
a la sensibilisation a la sécurité. Tous les efforts ont été faits pour intégrer la sécurité dans la conception de I'équipe-
ment Labelmate conformément aux normes établies par 'ANSI et d'autres qui s'appliquent si nécessaire. Les zones de
danger potentiel sont protégées mécaniguement et / ou électriquement. Les étiquettes de sécurité et les autocollants
d'instructions sont visibles par 'opérateur et situés a proximité de tout danger potentiel.

FORMATION ET INSTRUCTION

Il est de la responsabilité du client de s'assurer que tout le personnel qui devra utiliser ou entretenir I'€quipement partici-
pe a des sessions de formation et d'instruction et devient des opérateurs formés. Tout le personnel opérant, inspectant,
entretenant ou nettoyant cet équipement doit étre correctement formé au fonctionnement et a la sécurité de la ma-
chine. AVANT d'utiliser cet équipement, lisez les instructions d'utilisation dans le manuel.

SECURITE GENERALE

Assurez-vous que toutes les sources d'alimentation sont éteintes lorsque la machine n'est pas utilisée. Cela comprend
I'énergie électrique. Lisez le manuel pour toutes les instructions opérationnelles spéciales pour chaque piece d'équipe-
ment. Le manuel du produit Labelmate est inclus dans I'emballage du produit et peut étre trouveé sur le site Web www.
labelmate.com Connaitre le fonctionnement de I'équipement et comprendre les processus d'exploitation. Savoir com-
ment arréter 'équipement. Comprendre les étiquettes de sécurité des équipements. Porter I'équipement de protection
individuelle approprié pour le travail a effectuer (EX: protection oculaire, gants, chaussures de sécurité, etc.). As-
surez-vous que rien de ce que vous portez ne peut se coincer dans les machines. Lorsque vous travaillez sur ou autour
de tout équipement, évitez de porter des vétements amples, des bijoux, des cheveux longs non retenus ou des attaches,
ceintures, écharpes ou articles laches qui pourraient étre pris dans les pieces mobiles. Gardez toutes les extrémités
éloignées des pieces mobiles. L'enchevétrement peut entrainer la mort ou des blessures graves. Pour les nouveaux
équipements, vérifiez la tension de l'installation avec la tension spécifiée sur la machine. Spécifications électriques pour
votre appareil sont imprimeés sur I'étiquette du numéro de série de I'appareil. Une prise électrique correctement mise a la
terre est requise pour un fonctionnement slr indépendamment des exigences de tension. Utilisez I'équipement unique-
ment aux fins pour lesquelles il a été congu. Gardez la zone de fonctionnement exempte d'obstacles qui pourraient faire
trébucher ou tomber une personne vers une machine en fonctionnement. Gardez les doigts, les mains ou toute partie
du corps hors de la machine et a I'écart des pieces mobiles lorsque la machine est en fonctionnement.

Toute machine avec des pieces mobiles et / ou des composants €lectriques peut étre potentiellement dangereuse quel
que soit le nombre de dispositifs de sécurité qu'elle contient. Restez vigilant et réfléchissez clairement lors de ['utilisa-
tion ou de I'entretien de I'équipement. Soyez conscient des opérations et du personnel dans votre environnement. Soyez
attentif aux voyants lumineux et / ou aux écrans d'interface opérateur affichés sur la machine et sachez comment réa-
gir. N'utilisez pas de machines si vous étes fatigué, en détresse émotionnelle ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Sachez ou se trouve la STATION DE SECURITE DES PREMIERS SECOURS. Les piéces rotatives et mobiles sont dan-
gereuses. Restez a |'écart de la zone d'opération. N'introduisez jamais d'objets étrangers dans la zone de travail. Utilisez
des dispositifs de levage et de transport appropriés pour I'équipement lourd. Certains types déquipement peuvent étre
extrémement lourds. Un appareil de levage approprié doit étre utilisé.
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Traduction des instructions originales

LES ENROULEURS MINI-CAT LABELMATE MC-11 et MC-11 +
sont les enrouleurs d'étiquettes d'entrée de gamme les plus
populaires au monde a utiliser en combinaison avec de petites
imprimantes de codes-barres de bureau ou de milieu de
gamme. Avec un moteur bidirectionnel spécialement congu,
ils offrent d’excellentes performances pendant de nombreus-
es années a un bas co0ts.

CARACTERISTIQUES

- Poids maximal du rouleau d'étiquettes : 3 KG

- Largeur d'étiquette maximale : 125 mm

+ Diametre maximal du rouleau : 220 mm

- Vitesse maximale : 50 CM/SEC au début d'un rouleau de
mandrin de 76 mm

+ Une interface de commande externe sur les modeles « + »
pour prendre en charge le contréle direct du démarrage/arrét
par l'imprimante de codes-barres (vérifiez la compatibilité
avec le fournisseur de votre imprimante). Le MC+ peut réagir
a différents types de signaux fournis par I'imprimante. Veuillez
noter que Labelmate ne fournit pas de cables personnalisés
pour des modeles/interfaces d'imprimantes spécifiques.

DIMENSIONS
cLxPxH:220x305x 195 mm
+ Poids : 5,6 KG

GENERAL
+ Alimentation : 15VDC 1600mA
- Garantie limitée de 5 ans, 1 an sur l'alimentation électrique

AVIS IMPORTANT

Retirez toutes les pieces du conteneur d'expédition et vérifiez
le contenu.

+ Manuel de I'utilisateur (ce document)

- Unité de rembobinage d'étiquettes

+ Module d'alimentation

Conserver le conteneur d'expédition et I'emballage pour le
stockage et le transport

MISE EN PLACE - Placez le MC 11 de sorte que les trois (3)
doigts de rembobinage soient perpendiculaires a la bande des
étiquettes a rembobiner. Le MC 11 est bidirectionnel et peut
étre utilisé dans les deux sens. - Vérifiez que l'interrupteur (ON
OFF ON Direction) a I'arriere du MC 11 est en position OFF (0).
- Insérez le cordon d'alimentation dans la prise d'alimenta-
tion a l'arriere du MC 11. - Branchez I'adaptateur CA/CC dans
une prise électrique appropriée. 'adaptateur AC/DC peut

étre laissé branché a tout moment. - La rembobineuse a une
combinaison d'interrupteurs d'alimentation et de direction
(direction ON OFF ON) sur le panneau arriere. La position
centrale de l'interrupteur est « OFF » (0). Pour faire tourner

la rembobineuse vers la droite (en regardant de I'arriere de

la rembobineuse), appuyez sur l'interrupteur d'alimentation/
direction dans le sens de la fleche droite. Pour faire tourner

la rembobineuse vers la gauche, appuyez sur l'interrupteur

d'alimentation/direction dans le sens de la fleche gauche.
Rembobinage sur un mandrin en carton - Desserrez les trois
(3) leviers de verrouillage noirs a l'arriere de la flasque du
support de noyau. - Saisissez la flasque avant d'une main

et la flasque arriere de l'autre. Notez que la flasque arriére a
des découpes pratiques pour votre pouce. - Faites tourner

les plaques dans des directions opposées jusqu'a ce que les
trois (3) doigts du noyau se déplacent vers le centre |'un a coté
de l'autre. - Faites glisser un mandrin en carton vide sur les
doigts jusqu'a ce qu'il soit pres de la flasque + Faites mainte-
nant pivoter les flasques dans le sens opposé pour étendre

les doigts contre l'intérieur du mandrin en carton. Pendant
que vous maintenez les brides de maniere a ce que les doigts
soient serrés contre l'intérieur du noyau, déplacez I'un des
leviers de verrouillage en position LOCK. REMARQUE : si un ou
plusieurs leviers de verrouillage sont contre le moyeu et ne se
verrouillent pas, tirez sur le levier (loin de la flasque) et reposi-
tionnez-le. - Déplacez maintenant les deux autres (2) leviers de
verrouillage en position LOCK.

Commencer

Faites glisser le mandrin en carton jusqu'a la flasque. * Tirez
la bande d'étiquettes sur le mandrin en carton et utilisez un
morceau de ruban adhésif pour attacher le rouleau d'éti-
quettes au mandrin. + Ajustez la position du MC 11 si néces-
saire pour qu'il soit perpendiculaire au chemin de I'étiquette. +
Si vous utilisez le guide papier réglable APG MC, déplacez le
bras en position pour guider le bord extérieur des étiquettes
et verrouillez-le une fois en place. - Placez l'interrupteur MC 11
(sens ON OFF ON) en position ON dans le sens de fonctionne-
ment souhaité, a gauche ou a droite. - Démarrez l'imprimante
et vérifiez que les étiquettes sont correctement enroulées.
Vous pouvez régler la vitesse/le couple en tournant le poten-
tiomeétre sur la partie supérieure de la machine pour fournir
plus ou moins de force de rembobinage selon vos besoins. -
Lorsque le rembobinage est terminé, placez le commutateur
MC 11 (sens ON OFF ON) sur la position OFF (0). * Si le guide
papier réglable APG MC est utilisé, déverrouillez et écartez

le bras. - Faites glisser le mandrin en carton et les étiquettes
enroulées hors du MC 11. Vous n'avez pas besoin de desser-
rer les trois (3) leviers de verrouillage, sauf si vous souhaitez
utiliser un mandrin de diametre différent.

CONTROLE EXTERNE, UNIQUEMENT POUR LE MODELE + Le
MC+ peut étre contrdlé par I'imprimante. Un connecteur 3,5
mm (mono) pour une entrée de commande externe (marche/
arrét) est fourni et une prise correspondante est incluse. Le
MC+ peut réagir a différents types de signaux fournis par
l'imprimante. La sélection de la nature du signal se fait via 2
cavaliers sur le PCB interne du MC+. Quatre modes sont sélec-
tionnables : Open Collector High Active, Open Collector Low
Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) & Logic Level Low
Active (Max 10VDC). Le réglage d'usine est « Open Collector
high ». Autre réglage par défaut sur demande.

Labelmate.com



DUTCH

BlJ LABELMATE IS VEILIGHEID ONZE EERSTE PRIORITEIT. DE VOLGENDE INFORMATIE
BEVAT RICHTLIUNEN VOOR VEILIGHEID BlJ HET GEBRUIK VAN LABELMATE-APPARAT-
UUR.

Elk apparaat kan gevaarlijk worden voor het personeel als het niet naar behoren wordt bediend of slecht wordt onder-
houden. Alle medewerkers die Labelmate-apparatuur bedienen en onderhouden, moeten vertrouwd zijn met de werking
ervan en moeten grondig zijn opgeleid en geinstrueerd over veiligheid. De meeste ongevallen zijn te voorkomen door
veiligheidsbewustzijn. Er is alles aan gedaan om veiligheid te integreren in het ontwerp van Labelmate-apparatuur vol-
gens de normen die zijn uiteengezet door ANSI en andere die indien nodig van toepassing zijn. Mogelijke gevarenzones
zijn mechanisch en / of elektrisch beveiligd. Veiligheidslabels en instructiestickers zijn zichtbaar voor de bediener en
bevinden zich in de buurt van elk potentieel gevaar.

TRAINING EN INSTRUCTIE

Het is de verantwoordelijkheid van de klant om ervoor te zorgen dat al het personeel van wie wordt verwacht dat het
de apparatuur bedient of onderhoudt, deelneemt aan trainings- en instructiesessies en opgeleide operators wordt. Al
het personeel dat deze apparatuur bedient, inspecteert, onderhoudt of reinigt, moet goed zijn opgeleid in bediening en
machineveiligheid. Lees voordat u deze apparatuur bedient de bedieningsinstructies in de handleiding.

ALGEMENE VEILIGHEID

Zorg ervoor dat alle stroombronnen zijn uitgeschakeld wanneer de machine niet in gebruik is. Dit is inclusief elektrische
stroom. Lees de handleiding voor eventuele speciale bedieningsinstructies voor elk apparaat. De Labelmate-pro-
ducthandleiding zit in de productverpakking en is te vinden op de website www.labelmate.com

Weet hoe de apparatuur werkt en begrijp de bedrijfsprocessen. Weet hoe u de apparatuur moet uitschakelen.

Begrijp de veiligheidslabels van de apparatuur Draag de juiste persoonlijke beschermingsmiddelen voor de uit te voeren
klus (bijv. 0ogbescherming, handschoenen, veiligheidsschoenen, enz.). Zorg ervoor dat niets dat u draagt, in de ma-
chine terecht kan komen. Wanneer u aan of in de buurt van alle apparatuur werkt, draag dan geen loszittende kleding,
sieraden, lang haar zonder beperkingen of losse stropdassen, riemen, sjaals of artikelen die kunnen worden gegrepen
door bewegende delen. Houd alle ledematen uit de buurt van bewegende onderdelen. Verstrikt raken kan de dood of
ernstig letsel veroorzaken. Controleer bij nieuwe apparatuur het voltage van de installatie met het voltage dat op de ma-
chine is aangegeven. Elektrische specificaties voor uw machine is afgedrukt op het serienummerlabel van de machine.
Een goed geaard stopcontact is vereist voor een veilige werking ongeacht de spanningsvereisten.

Gebruik de apparatuur alleen voor het beoogde doel.

Houd de werkzone vrij van obstakels waardoor een persoon kan struikelen of vallen op een draaiende machine.

Houd vingers, handen of andere lichaamsdelen uit de buurt van de machine en uit de buurt van bewegende onderdelen
als de machine dat is werken.

Elke machine met bewegende onderdelen en / of elektrische componenten kan potentieel gevaarlijk zijn, ongeacht het
aantal veiligheidsvoorzieningen. Blijf alert en denk helder na terwijl u de apparatuur bedient of onderhoudt. Wees u be-
wust van handelingen en personeel in uw omgeving. Let op de indicatielampjes en / of de schermen van de operatorint-
erface die op de machine worden weergegeven en weet hoe u moet reageren.

Bedien geen machines als u vermoeid of emotioneel van streek bent of onder invloed bent van drugs of alcohol.

Weet waar het EERSTEHULPVEILIGHEIDSSTATION zich bevindt.

Draaiende en bewegende onderdelen zijn gevaarlijk. Blijf uit de buurt van het operatiegebied. Breng nooit vreemde voor-
werpen in het werkgebied.

Gebruik de juiste hef- en transportmiddelen voor zwaar materieel. Sommige soorten apparatuur kunnen extreem zwaar
zijn. Er moet een geschikt hijsapparaat worden gebruikt.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Vertaling van de originele instructies

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 en MC-11 + zijn
's werelds meest populaire labelrewinders op instapniveau
voor gebruik in combinatie met kleine desktop- of mid-range
barcodeprinters. Met een speciaal ontworpen bi-directionele
motor bieden ze jarenlang probleemloze prestaties tegen
ongelooflijk lage kosten.

KENMERKEN

- Maximaal gewicht labelrol: 3 KG

+ Maximale labelbreedte: 125 mm

+ Maximale roldiameter: 220 mm

+ Maximale snelheid: 50 CM/SEC aan het begin van een kern-
rol van 76 mm

- Een externe commando-interface op de '+-modellen ter
ondersteuning van directe controle start/stop door de barco-
deprinter (controleer de compatibiliteit met uw printerleveran-
cier). De MC+ kan reageren op verschillende soorten signalen
die door de printer worden geleverd. Houd er rekening mee
dat Labelmate geen op maat gemaakte kabels levert voor
specifieke printermodellen/interfaces.

DIMENSIES
+BxDxH:220x305x 195 mm
+ Gewicht: 5,6 KG

ALGEMEEN
- Voeding: 15VDC 1600mA
- Beperkte garantie van 5 jaar, 1 jaar op de voeding

BELANGRIJKE MEDEDELING

Haal alle onderdelen uit de transportcontainer en controleer
de inhoud.

+ Gebruikershandleiding (dit document)

- Labeloproleenheid

- Voedingsmodule

Bewaar de verzendcontainer en verpakking voor opslag en
transport

OPSTELLING

* Plaats de MC 11 zo dat de drie (3) opwikkelvingers loodrecht
op de baan van de op te spoelen labels staan. De MC 11 is
bidirectioneel en kan in beide richtingen worden bediend.

- Controleer of de (ON OFF ON richting) schakelaar op de
achterkant van de MC 11 in de OFF (0) positie staat.

- Steek het netsnoer in het stopcontact aan de achterkant van
de MC 11.

+ Steek de AC/DC-adapter in een geschikt stopcontact. De
AC/DC-adapter kan altijd aangesloten blijven.

- De Rewinder heeft een gecombineerde stroom- en richt-
ingsschakelaar (ON OFF ON Direction) op het achterpaneel.
De middenpositie van de schakelaar is "UIT" (0). Om de Re-
winder naar rechts te laten lopen (gezien vanaf de achterkant
van de Rewinder), drukt u de aan/uit-/richtingsschakelaar in
de richting van de pijl naar rechts. Om de Rewinder naar links
te laten lopen, drukt u de aan/uit-/richtingschakelaar in de

richting van de linkerpijl.

TERUGSPOELEN OP EEN KARTONNEN KERN

+ Maak de drie (3) zwarte vergrendelingshendels aan de ach-
terkant van de kernhouderflensplaat los.

- Pak met één hand de voorste flensplaat vast en met de
andere hand de achterste flensplaat. Merk op dat de achterste
flensplaat handige uitsparingen heeft voor uw duim.

- Draai de platen in tegengestelde richtingen totdat de drie (3)
kernvingers naar het midden naast elkaar bewegen. - Schuif
een lege kartonnen kern over de vingers tot dicht bij de flens-
plaat.

- Draai nu de flensplaten in de tegenovergestelde richting om
de vingers uit te zetten tegen de binnenkant van de kartonnen
kern. Terwijl u de flenzen vasthoudt zodat de vingers strak
tegen de binnenkant van de kern zitten, beweegt u een van

de vergrendelingshendels naar de VERGRENDELDE positie.
OPMERKING: Als een of meer van de vergrendelingshendels
tegen de naaf liggen en niet vergrendelen, trekt u de hendel
omhoog (weg van de flensplaat) en verplaatst u deze.

- Zet nu de andere twee (2) vergrendelingshendels in de LOCK-
stand.

Beginnen

Schuif de kartonnen kern helemaal omhoog tegen de flens-
plaat.

- Trek de labelbaan naar de kartonnen kern en gebruik een
stuk tape om de labelbaan vast te zetten.

- Pas de positie van de MC 11 indien nodig aan zodat deze
haaks op het labelpad staat.

- Als u de APG MC verstelbare papiergeleider gebruikt, be-
weegt u de arm in positie om de buitenrand van de labels te
geleiden en op zijn plaats te vergrendelen.

- Zetde MC 11 (ON OFF ON Direction) Switch in de ON-stand
in de gewenste bedieningsrichting, links of rechts.

- Start de printer en kijk of de etiketten correct worden opge-
wikkeld. U kunt de snelheid/het koppel aanpassen door aan de
potentiometer op het bovenste deel van de machine te draaien
om meer of minder terugspoelkracht naar wens te verkrijgen.
- Wanneer het terugspoelen klaar is, zet u de MC 11 (ON OFF
ON Direction) schakelaar in de OFF (0) positie.

- Als de APG MC verstelbare papiergeleider in gebruik is, ont-
grendelt u de arm en verplaatst u deze uit de weg.

- Schuif de kartonnen kern en de gewikkelde labels van de MC
11. U hoeft de drie (3) vergrendelingshendels niet los te maken,
tenzij u een kern met een andere diameter wilt gebruiken.

EXTERNE BEDIENING, ALLEEN VOOR + MODEL De MC+

kan worden bestuurd door de printer. Een 3,5 mm (mono)
connector voor een externe besturingsingang (start/stop)

is meegeleverd en een bijpassende jack is bijgevoegd. De
MC+ kan reageren op verschillende soorten signalen die door
de printer worden geleverd. De selectie van de signaalaard
gebeurt via 2 jumpers op de MC+ interne printplaat. Er zijn vier
modi selecteerbaar: Open Collector Hoog Actief, Open Collec-
tor Laag Actief, Logisch Niveau Hoog Actief (Max 10VDC) &
Logisch Niveau Laag Actief (Max 10VDC). De fabrieksinstelling
is "Open Collector hoog". Andere standaard instelling op
aanvraag.

Labelmate.com



SPANISH

EN LABELMATE, LA SEGURIDAD ES NUESTRA PRIORIDAD NUMERO UNO. LA SIGUI-
ENTE INFORMACION PROPORCIONA PAUTAS DE SEGURIDAD AL UTILIZAR EQUIPOS
LABELMATE.

Cualquier pieza de maquinaria puede volverse peligrosa para el personal si se maneja de manera incorrecta o si se
mantiene deficientemente. Todos los empleados que operan y dan mantenimiento al equipo Labelmate deben estar
familiarizados con su operacion y deben estar completamente capacitados e instruidos sobre seguridad. La mayoria
de los accidentes se pueden prevenir mediante la concienciacion sobre la seguridad. Se ha hecho todo lo posible para
incorporar la seguridad en el disefio del equipo Labelmate de acuerdo con las normas establecidas por ANSI y otras
que se aplican segun sea necesario. Las areas de peligro potencial estan protegidas mecanicay / o eléctricamente. Las
etiquetas de seguridad y las calcomanias con instrucciones son visibles para el operador y estan ubicadas cerca de
cualquier peligro potencial.

ENTRENAMIENTO E INSTRUCCION

Es responsabilidad del cliente asegurarse de que todo el personal que se espera que opere 0 mantenga el equipo
participe en las sesiones de capacitacion e instruccion y se convierta en operadores capacitados. Todo el personal
gue opere, inspeccione, dé servicio o limpie este equipo debe estar debidamente capacitado en el funcionamientoy la
seguridad de la maquina. ANTES de operar este equipo, lea las instrucciones de operacion en el manual.

SEGURIDAD GENERAL

Asegurese de que todas las fuentes de alimentacion estén apagadas cuando la maquina no esté en uso. Esto incluye
energia eléctrica. Lea el manual para conocer las instrucciones operativas especiales de cada equipo. El manual del
producto Labelmate se incluye en el embalaje del producto y se puede encontrar en el sitio web www.labelmate.com
Conocer el funcionamiento del equipo y comprender los procesos operativos. Sepa como apagar el equipo. Entender
las etiquetas de seguridad del equipo Use el equipo de proteccion personal apropiado para el trabajo a realizar (Ej: pro-
teccion para los ojos, guantes, zapatos de seguridad, etc.). Asegurese de que nada de lo que lleve puesto pueda quedar
atrapado en la maquinaria. Cuando trabaje en o alrededor de todo el equipo, evite usar ropa suelta, joyas, cabello largo
suelto o cualquier lazo, cinturon, bufanda o articulo suelto que pueda quedar atrapado en las partes moviles. Mantenga
todas las extremidades alejadas de las piezas mdviles. El enredo puede causar la muerte o lesiones graves.

Para equipos nuevos, verifique el voltaje de la planta con el voltaje especificado en la maquina. Especificaciones eléctri-
cas para su maquina estan impresos en la etiqueta del nimero de serie de la maquina. Se requiere un receptaculo eléc-
trico debidamente conectado a tierra para un funcionamiento seguro independientemente de los requisitos de voltaje.
Utilice el equipo solo para el propdsito para el que fue disefiado. Mantenga la zona de operacion libre de obstaculos que
puedan hacer que una persona tropiece o caiga hacia una maquina en funcionamiento.

Mantenga los dedos, las manos o cualquier parte del cuerpo fuera de la maquina y lejos de las piezas mdviles cuando
la maquina esté en funcionamiento operando.

Cualquier maqguina con partes méviles y / o componentes eléctricos puede ser potencialmente peligrosa sin importar
cuantas caracteristicas de seguridad contenga. Manténgase alerta y piense con claridad mientras opera o da servicio al
equipo. Esté atento a las operaciones y al personal de su entorno. Esté atento a las luces indicadoras y / o las pantallas
de la interfaz del operador que se muestran en la maquina y sepa como responder. No utilice maquinaria si esta fatiga-
do, angustiado emocionalmente o bajo la influencia de drogas o alcohol.

Sepa dénde se encuentra la ESTACION DE SEGURIDAD DE PRIMEROS AUXILIOS. Las piezas giratorias y méviles son
peligrosas. Manténgase alejado del area de operacion. Nunca coloque ningun objeto extrafio en el area de operacion.
Utilice dispositivos de elevacion y transporte adecuados para equipo pesado. Algunos tipos de equipos pueden ser
extremadamente pesados. Se debe utilizar un dispositivo de elevacion adecuado.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Traduccion de instrucciones originales

Las rebobinadoras LABELMATE MINI-CAT MC-11 y MC-11 + son
las rebobinadoras de etiquetas de nivel de entrada mas popu-
lares del mundo para usarse en combinacion con impresoras
de codigos de barras de escritorio pequefias o de gama media.
Con un motor bidireccional especialmente disefiado, ofrecen

un rendimiento sin problemas durante muchos afios a un costo
increiblemente bajo.

CARACTERISTICAS

+ Peso maximo del rollo de etiquetas: 3 KG

+ Ancho maximo de etiqueta: 125 mm

+ Diametro maximo del rollo: 220 mm

+ Velocidad maxima: 50 CM/SEG al comienzo de un rollo central
de 76 mm

+ Una interfaz de comando externa en los modelos '+ para admitir
el inicio/parada de control directo por parte de la impresora de
codigo de barras (consulte la compatibilidad con el proveedor
de suimpresora). El MC+ puede reaccionar a diferentes tipos de
sefiales proporcionadas por la impresora. Tenga en cuenta que
Labelmate no proporciona cables personalizados para modelos/
interfaces de impresora especificos.

DIMENSIONES

+ Ancho x profundidad x altura: 220 x 305 x 195 mm

+ Peso: 5,6 KG

GENERAL
* Fuente de alimentacién: 15VDC 1600mA
+ Garantia limitada de 5 afios, 1 afio en la fuente de alimentacion

NOTICIA IMPORTANTE

Retire todas las piezas del contenedor de envio y verifique el
contenido.

+ Manual de usuario (este documento)

+ Unidad de rebobinado de etiquetas

+ Modulo de alimentacion

Conservar el contenedor de envio y el embalaje para almace-
namiento y transporte

CONFIGURACION

+ Coloque el MC 11 de modo que los tres (3) dedos de rebobinado
estén perpendiculares a la banda de las etiquetas que se van a re-
bobinar. EI MC 11 es bidireccional y se puede operar en cualquier
direccion.

- Verifique que el interruptor (Direccién ON OFF ON) en la parte
trasera del MC 11 esté en la posicion OFF (0).

* Inserte el cable de alimentacion en la toma de corriente de la
parte trasera del MC 11.

- Enchufe el adaptador de CA/CC en un tomacorriente adecua-
do. El adaptador de CA/CC se puede dejar enchufado en todo
momento.

+ La rebobinadora tiene un interruptor combinado de potencia y
direccion (Direccién ON OFF ON) en el panel trasero. La posicion
central del interruptor es "APAGADO” (0). Para hacer que la rebo-
binadora se desplace hacia la derecha (mirando desde la parte
trasera de la rebobinadora), presione el interruptor de encendido/
direccion en la direccion de la flecha derecha. Para hacer que la

rebobinadora se desplace hacia la izquierda, presione el interrup-
tor de encendido/direccion en la direccién de la flecha izquierda.
REBOBINADO EN NUCLEO DE CARTON

- Afloje las tres (3) palancas de bloqueo negras en la parte posteri-
or de la placa de brida del soporte del nucleo.

+ Sujete la placa de brida delantera con una mano'y la placa de
brida trasera con la otra. Observe que la placa de brida trasera
tiene recortes convenientes para su pulgar.

- Gire las placas en direcciones opuestas hasta que los tres (3)
dedos centrales se muevan hacia el centro uno al lado del otro. «
Deslice un nucleo de carton vacio sobre los dedos hasta que esté
cerca de la placa de brida.

+ Ahora gire las placas de brida en la direccion opuesta para ex-
pandir los dedos contra el interior del nucleo de cartén. Mientras
sujeta las bridas para que los dedos queden apretados contra el
interior del nucleo, mueva una de las palancas de bloqueo a la
posicion LOCK. NOTA: Si una o mas de las palancas de bloqueo
estan contra el cubo y no se bloquean, tire de la palanca hacia
arriba (alejandola de la placa de brida) y vuelva a colocarla.

- Ahora mueva las otras dos (2) palancas de bloqueo a la posicién
LOCK.

Empezando

Deslice el nucleo de carton completamente hacia arriba contra la
placa de brida.

« Tire de la red de etiquetas hasta el centro del cartén y use un
trozo de cinta para asegurar la red de etiquetas.

+ Ajuste la posicion del MC 11 si es necesario para que quede a
escuadra con la ruta de la etiqueta.

+ Si esta utilizando la guia de papel ajustable APG MC, mueva el
brazo a su posicion para guiar el borde exterior de las etiquetas y
bloquéelo en su lugar.

- Coloque el interruptor MC 11 (Direccién ON OFF ON) en la
posicion ON en la direccion de operacion deseada, izquierda o
derecha.

- Ponga en marcha la impresora y observe que las etiquetas se
rebobinan correctamente. Puede ajustar la velocidad/par girando
el potenciometro en la parte superior de la maquina para propor-
cionar mas o menos fuerza de rebobinado segun lo desee.

- Cuando finalice el rebobinado, coloque el interruptor MC 11
(Direccion ON OFF ON) en la posicion OFF (0).

+ Sila guia de papel ajustable APG MC esta en uso, desbloquee y
quite el brazo.

- Deslice el nucleo de cartén y las etiquetas enrolladas fuera del
MC 11. No necesita aflojar las tres (3) palancas de bloqueo a
menos que desee utilizar un nucleo de diametro diferente.

CONTROL EXTERNO, SOLO PARA MODELO + La MC+ puede ser
controlada por la impresora. Se proporciona un conector de 3,5
mm (mono) para una entrada de control externo (inicio/parada) y
se incluye un conector correspondiente. El MC+ puede reaccionar
a diferentes tipos de sefiales proporcionadas por la impresora.
La seleccion de la naturaleza de la sefial se realiza a través de 2
puentes en el PCB interno de MC+. Se pueden seleccionar cuatro
modos: Colector abierto alto activo, colector abierto bajo activo,
nivel l6gico alto activo (max. 10 V CC) y nivel Iégico bajo activo
(méx. 10 V CC). La configuracion de fabrica es "Colector abierto
alto". Otra configuracién predeterminada bajo pedido.
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ITALIAN

IN LABELMATE, LA SICUREZZA E LA NOSTRA PRIORITA NUMERO UNO. LE SEGUENTI
INFORMAZIONI FORNISCONO LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA QUANDO SI UTILIZZA
LAPPARECCHIATURA LABELMATE.

Qualsiasi pezzo di macchinario puo diventare pericoloso per il personale se utilizzato in modo improprio o con scarsa
manutenzione. Tutti i dipendenti che operano e effettuano la manutenzione delle apparecchiature Labelmate devono
avere familiarita con il suo funzionamento e devono essere accuratamente formati e istruiti sulla sicurezza. La maggior
parte degli incidenti & prevenibile attraverso la consapevolezza della sicurezza. E stato fatto ogni sforzo per progettare
la sicurezza nella progettazione delle apparecchiature Labelmate secondo gli standard stabiliti da ANSI e altri che si
applicano secondo necessita. Le aree di potenziale pericolo sono protette meccanicamente e / o elettricamente. Le
etichette di sicurezza e le decalcomanie di istruzioni sono visibili all'operatore e posizionate vicino a qualsiasi potenziale
pericolo.

FORMAZIONE E ISTRUZIONE

E responsabilita del cliente garantire che tutto il personale che dovra utilizzare o manutenere I'apparecchiatura partecipi
a sessioni di formazione e istruzione e diventi operatore qualificato. Tutto il personale che opera, ispeziona, effettua

la manutenzione o pulisce questa apparecchiatura deve essere adeguatamente addestrato al funzionamento e alla
sicurezza della macchina. PRIMA di utilizzare questa apparecchiatura, leggere le istruzioni per I'uso nel manuale.

SICUREZZA GENERALE

Assicurarsi che tutte le fonti di alimentazione siano spente quando la macchina non € in uso. Cio include I'energia elettri-
ca.Leggere il manuale per eventuali istruzioni operative speciali per ciascuna apparecchiatura. Il manuale del prodotto
LLabelmate € incluso nella confezione del prodotto e puo essere trovato sul sito Web www.labelmate.com

Conoscere come funzionano le apparecchiature e comprendere i processi operativi.

Impara come spegnere I'apparecchiatura.

Comprendere le etichette di sicurezza delle apparecchiature

Indossare dispositivi di protezione individuale adeguati per il lavoro da svolgere (ES: protezione per gli occhi, guanti,
scarpe di sicurezza, ecc.). Assicurati che nulla di cio che indossi possa rimanere impigliato nei macchinari.

Quando si lavora su o intorno a tutte le apparecchiature, evitare di indossare indumenti larghi, gioielli, capelli lunghi non
trattenuti o cravatte, cinture, sciarpe o articoli larghi che potrebbero rimanere impigliati nelle parti in movimento. Tenere
tutte le estremita lontane dalle parti in movimento. 'aggrovigliamento pud causare la morte o gravi lesioni.

Per nuove apparecchiature, controllare la tensione dell'impianto con la tensione specificata sulla macchina. Specifiche
elettriche per la macchina sono stampate sull'etichetta del numero di serie della macchina. E necessaria una presa
elettrica adeguatamente messa a terra per un funzionamento sicuro indipendentemente dai requisiti di tensione.
Utilizzare I'attrezzatura solo per lo scopo previsto. Mantenere la zona operativa libera da ostacoli che potrebbero far
inciampare o cadere una persona verso una macchina in funzione.

Tenere le dita, le mani o qualsiasi parte del corpo fuori dalla macchina e lontano dalle parti in movimento quando la
macchina e operativo.

Qualsiasi macchina con parti in movimento e / o componenti elettrici puo essere potenzialmente pericolosa indipen-
dentemente dal numero di dispositivi di sicurezza in essa contenuti. Restare vigili e pensare chiaramente durante il
funzionamento o la manutenzione dell'apparecchiatura. Prestare attenzione alle operazioni e al personale nelle vici-
nanze. Prestare attenzione alle spie luminose e / o alle schermate dell'interfaccia operatore visualizzate sulla macchina
e sapere come reagire. Non utilizzare macchinari se si € affaticati, emotivamente angosciati o sotto I'influenza di droghe
o alcol. Sapere dove si trova la STAZIONE DI SICUREZZA DI PRIMO SOCCORSO.

Le parti rotanti e in movimento sono pericolose. Tenersi lontani dall'area operativa. Non mettere mai alcun oggetto es-
traneo nell'area operativa. Utilizzare dispositivi di sollevamento e trasporto adeguati per attrezzature pesanti. Alcuni tipi
di apparecchiature possono essere estremamente pesanti. Utilizzare un dispositivo di sollevamento appropriato.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



Traduzione delle istruzioni originali

LE AVVOLGITORI LABELMATE MINI-CAT MC-11 e MC-11

+ sono le avvolgitrici di etichette entry-level piu popolari al
mondo da utilizzare in combinazione con stampanti di codici
a barre desktop o di fascia media di piccole dimensioni. Con
un motore bidirezionale appositamente progettato, offrono
prestazioni senza problemi per molti anni a un costo incred-
ibilmente basso.

CARATTERISTICHE

+ Peso massimo rotolo etichette: 3 KG

- Larghezza massima etichetta: 125 mm

+ Diametro massimo rotolo: 220 mm

+ Velocita massima: 50 CM/SEC all'inizio di un rotolo di anima
da 76 mm

- Un'interfaccia di comando esterna sui modelli "+" per sup-
portare l'avvio/arresto del controllo diretto dalla stampante
per codici a barre (verificare la compatibilita con il fornitore
della stampante). LMC+ puo reagire a diversi tipi di segnali
forniti dalla stampante. Tieni presente che Labelmate non
fornisce cavi personalizzati per modelli/interfacce di stam-
pante specifici.

DIMENSIONI

+LxPxA:220x305x 195 mm

- Peso: 5,6 KG

GENERALE

+ Alimentazione: 15VDC 1600mA

+ Garanzia limitata di 5 anni, T anno sull'alimentatore

AVVISO IMPORTANTE

Rimuovere tutte le parti dal contenitore di spedizione e verifi-
carne il contenuto.

- Manuale dell'utente (questo documento)

- Unita di riavvolgimento etichette

+ Modulo di alimentazione

Conservare il contenitore di spedizione e I'imballaggio per lo
stoccaggio e il trasporto

IMPOSTARE

- Posizionare I'MC 11 in modo che le tre (3) dita di riavvol-
gimento siano perpendicolari al nastro delle etichette da
riavvolgere. L'MC 11 & bidirezionale e pud essere azionato in
entrambe le direzioni.

- Verificare che l'interruttore (direzione ON OFF ON) sul retro
dell'MC 11 sia in posizione OFF (0).

- Inserire il cavo di alimentazione nella presa di alimentazione
sul retro dell'MC 11.

- Collegare I'adattatore AC/DC a una presa elettrica adatta.
L'adattatore AC/DC pu0 essere lasciato sempre collegato.

- L'avvolgitore ha un interruttore combinato di alimentazione
e direzione (ON OFF ON Direction) sul pannello posteriore.

La posizione centrale dell'interruttore e "OFF" (0). Per far
girare I'avvolgitore a destra (guardando dal retro dell'avvolg-
itore), premere l'interruttore di alimentazione/direzione nella
direzione della freccia destra. Per far girare 'avvolgitore a
sinistra, premere l'interruttore di alimentazione/direzione nella
direzione della freccia sinistra.

RIAVVOLGIMENTO SU UN'ANIMA DI CARTONE

- Allentare le tre (3) leve di bloccaggio nere sul retro della pias-
tra della flangia del supporto dell'anima.

- Afferrare la piastra della flangia anteriore con una mano e la
piastra della flangia posteriore con l'altra. Si noti che la piastra
della flangia posteriore ha comode ritagli per il pollice.

* Ruotare le piastre in direzioni opposte finché le tre (3) dita
centrali non si spostano al cent re una accanto all'altra. - Far
scorrere un'anima di cartone vuota sopra le dita fino in pros-
simita della piastra flangiata.

- Ora ruotare le piastre Flangia nella direzione opposta per
espandere le dita contro l'interno dell'anima di cartone. Mentre
tieni le flange in modo che le dita siano ben strette contro
l'interno del nucleo, sposta una delle leve di bloccaggio in
posizione LOCK. NOTA: Se una o piu leve di bloccaggio si tro-
vano contro il mozzo e non si blocca, sollevare la leva (lontano
dalla piastra della flangia) e riposizionarla.

- Spostare ora le altre due (2) leve di bloccaggio in posizione
LOCK.

Iniziare

Far scorrere |'anima di cartone fino in fondo contro la piastra
flangiata.

- Tirare il nastro dell'etichetta all'anima di cartone e utilizzare
un pezzo di nastro adesivo per fissare il nastro dell'etichetta.
- Se necessario, regolare la posizione delMC 11 in modo che
sia perpendicolare al percorso dell'etichetta.

- Se si utilizza la guida carta regolabile APG MC, spostare

il braccio in posizione per guidare il bordo esterno delle
etichette e bloccarlo in posizione.

- Posizionare l'interruttore MC 11 (direzione ON OFF ON) in
posizione ON nella direzione di funzionamento desiderata,
sinistra o destra.

- Avviare la stampante e osservare che le etichette vengano
riavvolte correttamente. E possibile regolare la velocita/coppia
ruotando il potenziometro nella parte superiore della macchi-
na per fornire pit 0 meno forza di riavvolgimento a piacere.

- Al termine del riavvolgimento, posizionare l'interruttore MC
11 (direzione ON OFF ON) sulla posizione OFF (0).

- Se e in uso la guida carta regolabile APG MC, sbloccare e
spostare il braccio in modo che non sia d'intralcio.

- Far scorrere I'anima di cartone e le etichette avvolte dall'MC
11. Non & necessario allentare le tre (3) leve di bloccaggio

a meno che non si desideri utilizzare un‘anima di diametro
diverso.

COMANDO ESTERNO, SOLO PER MODELLO + L'MC+ puo
essere comandato dalla stampante. Viene fornito un connet-
tore da 3,5 mm (mono) per un ingresso di controllo esterno
(avvio/arresto) ed ¢ incluso un jack corrispondente. LMC+
puo reagire a diversi tipi di segnali forniti dalla stampante. La
selezione della natura del segnale avviene tramite 2 ponticelli
sulla PCB interna dell'MC+. Sono selezionabili quattro modal-
ita: Open Collector High Active, Open Collector Low Active,
Logic Level High Active (Max 10VDC) e Logic Level Low Active
(Max 10VDC). Limpostazione di fabbrica e "Open Collector
alto". Altre impostazioni predefinite su richiesta.
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BULGARIAN

B ETUKETA BE3OMNMACHOCTTA E HAWMNAT NPUNOPUTET HOMEP EAHO.
CAEABAWATA MHOOPMALMNA NMPEAOCTABA HACOKW 3A BE3ONMACHOCT INPU
MN3MOA3BAHE HA OBOPYABAHE 3A ETUKETW.

Bcsika malumvHa Moyke fla cTaHe ornacHa 3a nepcoHasna npu HenpaswiHa ekcrnioaTauma unm notia noaapbxkKa.
Beuukm cny>xuTenn, KOMTo ekcnioatTmupaT v noaabpykat obopyaBaHeTo Ha Labelmate, TpsibBa fa ca 3anosHaTn ¢
paboTaTa My 1 fa 6baaT 4o6pe 06yUeHN U MHCTPYKTMPaHu 3a 6e30nacHoCTTa. [ToBeYeTO MHLMAEHT W MoraT Aa
6baaT NpeaoTBpaTeHN Ype3 MHDOPMUPAHOCT 3a 6e30MacHoCTTa.

MonaraT ce BCMYKM yCWUINA 3a NpoeKTHpaHe Ha 6e30nacHOCTTa Npu NpoeKTnpaHeTo Ha o6opyaBaHeTo Labelmate

B CbOTBETCTBME CbC CTaHAapTUTe, onpeaeneHn oT ANSI 1 Apyru, KOUTO ce npuaaraT Npu HeO6XOAMMOCT. 30HUTE C
noTeHUMaiHa ONacHOCT Ca MeXaHWUYHO U / UK eNeKTPUYeCKm 3alunTeHn. ETukeTuTe 3a 6e30MacHOCT U TabenkuTe
C MHCTPYKLMK ca BUAMMM 3a onepaTopa 1 ce HammupaT 6130 A0 BCAKa NOTeHLUMaHa ONacHoOCT.

OBYYEHUE N UHCTPYKLU WU

OTroBOPHOCT Ha K/IMEHTa e fla rapaHTupa, Ye LenusT NepcoHan, oT KOroTo ce o4akBa fia paboTu unu noaabpxka
060pYyABaHETO, Le y4acTBa B CECUM 32 0OyYEeHMNE N 0OyHeHNe 1 Le cTaHe 06yyeH onepaTop. LlenuaT nepcoHan,
KOWTO ekcnnoatmpa, MHCNeKTMpa, 06CNy>KBa v NoYMcTBa ToBa 06opyABaHe, TpabBa Aa 6be NoAXoAsAL0 06yYeH
3a paboTa 1 6e3onacHoCT Ha MawwvHaTa. NMPEAN na pa6oTute ¢ ToBa 060pYyABaHe, NpoYeTeTe MHCTPYKLUMUMTE 3a
ekcnnoartaumsa B pbKoOBOACTBOTO.

OBLLA BE3OMNMACHOCT

YBepeTe ce, 4e BCUYKM UBTOYHULIM Ha 3axpaHBaHe ca U3KJTHYeHU, KoraTo MallyHaTa He ce 13rnosn3ea. Toea
BKJIOUBA eNeKTpuyecka MOLLHOCT. [TpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a CrelnanHu MHCTPYKUMM 3a eKcriioaTauma Ha
BCSIKO 060pyaBaHe. PbKoBOACTBOTO 3a NpofykTa Labelmate e BktoueHo B onakoBKaTa Ha MpoAyKTa U MoXe
nla 6bae HamepeHo Ha yebcalita www.labelmate.com 3HaeTe kak hyHKUWOHMPa 060pyABaHETO 1 pa3brpaTe
onepaLnoHHUTe nNpoleck. 3HaeTe Kak [a U3KIUnTe 060pyABaHETO.

PasbepeTe eTukeTUTE 38 6€30MaCHOCT Ha 060pyABaHETO HoceTe NOAXOAALLMTE NNYHM NpefnasHu cpefcTBa 3a
paboTaTa, KosTo e ce n3nbaHsaea (NMPUMEP: npeanasHu oumna, pbkaBuum, NpeanasHn obyBku 1 Ap.). YeepeTe
Ce, Ye HULLIO, KOeTO HOCUTE, HEe MOXe [la NonajHe B MalunHaTa. Korato paboTuTe Bbpxy MM OKOSO LSN0TO
060pyABaHe, N36sAreanTe Aa HOCKUTE LUMPOKU Apexu, BVKYTa, HeorpaHuyeHa Abara Koca unv KakBuTo v aa 6uno
CBOOOAHM BPaTOBPBb3KM, KOMAHW, LWanoBe Nv NnpeaMeTn, KOMTo MoraT Aa 6bAaT yI0BEeHW B ABMXKELLM Ce YaCTMu.
[pb>KTe BCUYKU KpaHWULUM Aaned OT ABWXKELLM Ce YaCcTW. 3annTaHeTo MOXe [a MPUHNHN CMBPT UM TEXKMU
HapaHsBaHWA. 3a HOBO 060pyABaHe NPOBEPETE HANPEXEHMETO Ha MHCTaNaumaTa C HanpeXXeHneTo, NMOCOYeHO
Ha MalwwnHaTa. EnekTpuyecku cneundukaumm 3a Ballata MallmMHa ce oTne4yaTBa Bbpxy €TUKeTa CbC CEPUNHMA
HOMep Ha MalunHaTa. I3nckBa ce NpaBuUIHO 3a3eMeH eNleKTPUYECKM Cb/ 3a 6e30nacHa paboTa, He3aBUCHUMO OT
N3UCKBaHWATA 3a HanpexeHue.

snonseaiTe o6opyABaHeTo camo Mo npegHasHaveHne. NaseTe paboTHaTa 30Ha 6e3 NPenaTcTBUA, KOMTO MoraT
Jla HakapaT YOBeK Jja Ce NpernbHe Win Aa nagHe KbM padoTella MalunHa. MaseTe NnpbCTUTe, PbLETE UIN KOATO U1 Aa
€ 4acCT OT TANOTO U3BbH MalUMHaTa v Janey OT ABVKELLM Ce 4acTu, KoraTto MallnHaTa epaboTeLl.

BcAka MallvHa C ABVXXELLM Ce YaCTu U / UK eNEKTPUYECKM KOMIOHEHTM MOXE fa 6bje NoTeHLMaHo onacHa,
HE3aBWCUMO KOJKO MYHKLMM 3a 6€30MacHOCT CbAbpyKa. BbaeTe HalpeK U MUCeTe ACHO, JOKaTO paboTuTe
UM 06CNyxKBaTe 060pyABaHETO. BbaeTe HasACHO C onepaLunTe U NepcoHana BbB BalLeTO 06KPbXeHne. BbaeTe
BHUMATENHN KbM CBETIMHHUTE UHAUKATOPW U / U eKpaHUTE Ha OnepaTopCKMa MHTepdENC, NokasaHu Ha
MaluuHaTa, 1 3HalTe Kak fa pearvpare.

He paboTeTe ¢ MalMHK, aKO CTe YMOPEHM, EMOLIMOHANHO Pa3CTPOEHW UM NOA Bb3AeACTBMETO Ha HAaPKOTULM

WU ankoxos. 3HanTe kbae ce Hamupa CTAHLMATA 3A TTbPBA NMOMOLL. BbpTAwmMTE Ce 1 ABMXKELLN Ce YaCTu

ca onacHu. [aseTe ce OT paboTHaTa 30Ha. H1Kora He MOCTaBANTE Yy>KAW NpeaMeTH B 30HaTa Ha paboTa.
3nonseanTe NOAXOAALWM NOBAMIALLM M TPAHCMOPTHM YCTPOMCTBA 3a TEXKO 060pyABaHe. Hakou Buaose
060pyABaHe MoraT fja 6bAaT U3KOYNTENHO TeXKKN. TpsibBa Aa ce M3Non3Ba NoAXOAALL0 NOBAMIaLL0 YCTPONCTBO.
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MpeBof Ha OPUTUMHANHUTE UHCTPYKLNM

HABMBAYM HA LABELMATE MINI-CAT MC-11 n MC-

11 + ca Han-nonyNnsapHUTE B CBETA YCTPOUCTBA 3a
npeHaBMBaHe Ha ETUKETW OT Ha4asiHO HMBO, KOUTO

ce 13non3eaT B KOMOMHAUMUA C ManKn HaCTOMHN UK
cpefiHu 6apkof npuHTepu. Cbec cneymanHo NpoeKTupaH
[IBynocoYeH ABuraten, Te npegnaraT 6esnpobnemMHa
paboTa B NpOAb/IXKEHNE Ha MHOIO FOANHN Ha
HEeBEpOSATHO H1CKa LieHa.

XAPAKTEPNCTNKA

+ MakcrManHo Terno Ha posikaTa Ha eTukeTa: 3 K

+ MakcrmanHa WwupnHa Ha etuketa: 125 MM

+ MakcumaneH gnametbp Ha posikata: 220 Mm

+ MakcumanHa ckopocT: 50 CM/SEC B Havanoto Ha 76
mm CbpLeBUHa

+ BbHLWeH KomaHaeH nHTepdenc Ha MoaenuTe
,+'3anogapbxKa Ha AMPEKTHO ynpaBfeHne Ha
cTapTupaHe/cnvpaHe oT 6apkof npuHTepa (NpoBepeTe
CbBMECTMMOCTTA C BalUMs JOCTABYMK Ha NMPUHTEP).
MC+ MoXe fia pearvipa Ha pasnuyHu TUNOBE CUTHasW,
npefocTaBeHW OT npuHTepa. Mong, uMaiTe Npeasuj, e
Labelmate He NnpefocTaBsa NnepcoHanuanpanu kabenu 3a
KOHKPETHW MoAeNnn/vHTepdency NpuHTepHu.

PASMEPW

< W x dxB:220 x 305 x 195 mm

« Terno: 5,6 Kr

OobL,

+ 3axpaHeaHe: 15VDC 1600mA

+ OrpaHuyeHa rapaHums ot 5 roamHu, 1 roagmHa 3a
3axpaHBaHeTo

BAXXHO CbOBLIEHNE

3BafeTe BCUYKM YacTu OT TPAHCMOPTHUSA KOHTENHEP U
npoBepeTe CbAbPXXaHUETO.

* PbKOBO/CTBO Ha NoTpebuTens (To3n AOKYMEHT)

+ YCTPOMCTBO 3a NpeHaBMBaHe Ha eTUKETU

+ 3axpaHBaly Moayn

3anaseTe TPaHCMOPTHUA KOHTEHEP 1 ONaKoBKaTa 3a
CbXpaHeHue 1 TpaHcnopT

HACTPOMBAM

- MocTtaBete MC 11 Taka, ye TpuTe (3) NpbcTa 3a
npeHaBMBaHe [ja ca NepneHAnKYNsSpHM Ha NeHTaTa Ha
eTUKEeTUTE, KOUTO LWe ce HaBmaaT. MC 11 e ABYNOCOYEH 1
MOXKe Aia paboTu B ABETE MOCOKMW.

- MpoepeTe nanu npeskatodsatenat (ON OFF ON Direc-
tion) Ha 3agHaTa YacT Ha MC 11 e B no3numsa OFF (0).

- MNocTaBeTe 3axpaHBallnsa Kaben B rHe340TO 3a
3axpaHBaHe Ha 3agHaTa cTpaHa Ha MC 11.

+ Bknroyvete AC/DC aganTepa B NOAXOASLL €NeKTPUYeCKU
KoHTakT. AC/DC agantepbT MOXe fia 6bje OCTaBeH
BKJ1HOYEH MO BCAKO BpeEME.

+ HaBnBaybT MMa KOMBUHALMS 3@ MOLLHOCT M MOCOKa
(ON OFF ON Direction) MNpeBkntoyBaTen Ha 3aHUA

naHen. LleHTpanHaTa no3numna Ha NpeBkaoYBaTeNs

e "OFF” (0). 3a na HakapaTe yCTPOMCTBOTO 3a
npeHaBMBaHe fla BbpBW HaAACHO (MorneaHaTo oT
3aiHaTa YacT Ha NpeHaBMBaLLOTO YCTPOMCTBO),
HaTWCHeTe NPeBKJIOYBATENA 3a 3axpaHBaHe/NocoKa B
rnocokaTa Ha AsicHaTa cTpenka. 3a fja HakapaTe Rewind-
er ja BbpBW HaNsBO, HAaTUCHETe NPeBKOYBATENA 3a
3axpaHBaHe/nocoKa B MOCOKaTa Ha 1sBaTa CTpesika.

HABVMBAHE HA KAPTOHHA CbHbPLIA

- Pasxnabete TpuTe (3) YepHM 3aKtOYBaLLM 1OCTa

Ha rbp6a Ha (bnaHeBaTa NjoYa Ha AbpXKada Ha
CcbpLeBMHaTA.

- XBaHeTe npeAHaTa dbnaHeyHa naoya c ejHa pbkau
3ajHaTa bnaHeYHa nnoYva ¢ apyrata. 3abenexeTe,

Ye 3afHaTa GnaHueBa nNaoYya nMa yaooHM n3pesun 3a
naneua Bu.

+ 3aBbpTeTe NA0YUTE B MPOTUBOMOMOXHM MOCOKM,
fokato Tpute (3) OCHOBHM NPbCTa Ce NPEMECTAT B
LUeHTbpa eanH 1o ApYr. * MN1b3HeTe NpasHa KapToHeHa
CbpUeBMHa BbpXy NpbCTUTE A0 671130 [0 hnaHeBaTa
nnova.

- Cera 3aBbpTeTe GaHLeBUTE NaoYn B o6paTHa
MoCcoKa, 3a [la paslmnpuTe NPbCTUTE CPeLly BbTpellHaTa
CcTpaHa Ha KapToHeHaTa CbpLeBMHa. [JokaTo AbpXKuTe
naHuMTe, Taka Ye NPbCTUTE Aa ca MIBTHO NPUTUCHATK
KbM BBbTPELHOCTTa Ha CbpLeBMHaTa, NpemecTeTe
enH OT 3aktouBaLLMTe noctose B nosnuna LOCK.
3ABEJIEXXKA: AKO eguH i noBeYye OT 3aKro4YBaLmnTe
NIOCTOBE Ca [0 rNaBMHaTa 1 He ce 3aKJIo4BaT, ApbrHeTe
Harope nocTa (aaney ot hnaHesaTa nao4va) 1 ro
nocTaBeTe OTHOBO.

- Cera npemecTeTe ApyruTe ABa (2) 3aKktoyBalim nocTa
B nosuuma LOCK.

MpuroTBsiMe ce fa 3ano4vyHeM

Mnb3HeTe KapTOHeHaTa CbpuUeBMHa JOKPai cpeLly
(hnaHeBaTa nfoyva.

- I3gbpnaiiTe neHTaTa Ha eTMKeTa KbM KapToHeHaTa
CbpUeBMHa 1 M3NON3BaliTe Napye NeHTa, 3a Aa
3aKpenuTe neHTaTa Ha eTuKeTa.

* Perynupaitte no3uumnsata Ha MC 11, ako e Heo6xoavMmo,
Taka Yye fla € B KBajpaT C NbTs Ha eTuKeTa.

+ AKO n3nonseaTte perynmpyem Bogay 3a xaptna APG MC,
npemMecTeTe pamMoTO Ha NO3MUKS, 3a Aa HanpaBsBaTe
BbHLHMS pbb Ha ETUKETUTE, U IO PUKCUPaTE Ha MSACTO.
- MocTtaBeTe npesktouatens MC 11 (ON OFF ON
Direction) B no3unuma ON B >xenaHaTa nocoka Ha patoTa,
HanaBO MAM HAAACHO.

+ CTapTupaiTe NnpuHTEpa 1 HabnogaBainTe Aanu
eTMKeT1Te ce HaBMBaT NpaBUIHO. MoxeTe Aa
perynvpaTte CKOpOCTTa/BbpPTALLIMA MOMEHT, KaTo
3aBbpPTUTE NOTEHLMOMETbPa B ropHaTa 4acT Ha
MalUnHaTa, 3a j]a OCUrypuTe NoBeYe UK No-Masko cuna
Ha HaBMBaHe, KaKTo xenaeTe.

+ KoraTo npeHaBMBaHeTO NPUKIIOYK, MOCTaBeTE
npeskntousatena MC 11 (ON OFF ON Direction) B
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noaunumns OFF (0).

+ Ako APG MC perynmpyeMunsaT BoZad 3a XxapTus ce
M3MON3Ba, OTK/OYETE N MpeMecTeTe PaMOTO HacTpaHMU.
- Mnb3HeTe KapTOHeHaTa CbpUEBMHA U HABUTUTE
eTnkeTn oT MC 11. He e Heobxoanmo Aa pasxnabpate
TpuTe (3) 3akntoUBalLyM NOCTa, OCBEH aKo He nckaTe Aa
M3Mon3BaTe CbpLUEBMHA C Pas3NnyeH gMaMeTbp.

BbHLWHO YMPABEHWE, CAMO 3A MOJEJST + MC+
MOXe fia ce ynpasnaBa OT npuHTepa. OcurypeH e 3,5 Mm
(MOHO) KOHEKTOP 3a BbHLUEH KOHTPONeH Bxof (cTapT/
CTOM) 1 e NMPUOXEH CbOTBETCTBALL ak. MC+ Moxe fa
pearvpa Ha pasnuyHu TMNOBE CUrHaNW, NPeAoCTaBeHN
OT NpuHTepa. 360pbT Ha xapakTepa Ha curHana ce
M3BbPLUBA Ype3 2 JyKbMMepa Ha BbTpellHaTa neyatHa
nnatka MC+. MoraT fia ce n3bupaTt YeTupu pexuma:
OTBOPEH KOMEKTOP BUCOKO aKTUBEH, OTBOPEH KONEKTOP
HWUCKO aKTMBEH, TOMMYECKO HYBO BMCOKO aKTHBEH (MaKc.
10VDC) 1 NIorMyecKo HUBO HUCKO akTUBHO (Makc. 10VDC).
dabpuyHaTa HacTpoiika e “Open Collector high”. [Ipyra
HacTpolKa no noapasbupaHe Npu NOUCKBaHe.
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CROATIAN

SIGURNOST JE KOD NAS NA PRVOM MJESTU. SLJEDECE INFORMACIJE PRUZAJU
SMJERNICE ZA SIGURNAN RAD S OPREMOM ZA RUKOVANJE ETIKETAMA.

Bilo koji uredaj moze postati opasan za operatera, ako se njime ne rukuje pravilno ili ga se loSe odrzava.

Svi zaposlenici koji koriste i odrzavaju Labelmate opremu trebaju biti upoznati s nac¢inom njenog rada i biti obuceni za
rad na siguran nacin. Vecina nesre¢a moze se sprijeCiti kroz svjesnost o sigurnosti.

Prilikom dizajna Labelmate opreme ulozeni su svi napori u sigurnu izvedbu prema standardima utvrdenim od strane
ANSI-a i drugih organizacija, a koji se primjenjuju prema potrebi. Podruc¢ja potencijalne opasnosti su mehanicki i/ili elek-
tricki zasticena. Sigurnosne naljepnice i naljepnice s uputama vidljive su operateru i nalaze se u blizini bilo koje potenci-
jalne opasnosti.

OBUKA | UPUTE

Odgovornost je kupca osigurati da svo osoblje od kojeg se o¢ekuje da upravlja ili odrzava opremu sudjeluje u obukama
i podukama te tako postane osposobljeno za rukovanje. Svo osoblje koje rukuje, pregledava, servisira ili Cisti opremu
mora biti pravilno obuc¢eno za rad na siguran nacin. PRIJE rada s opremom procitajte upute za uporabu u priru¢niku.

OPCA SIGURNOST

Obavezno iskljucite sve izvore napajanja kad se uredaj ne koristi. To ukljucuje elektricnu energiju.

ProcCitajte posebne upute za uporabu pojedinog dijela opreme u prirucniku. Prirucnik za proizvode Labelmate nalazi se u
transportnoj ambalazi i moZe se naéi na web stranici www.labelmate.com. Potrebno je znati kako oprema funkcionira i
razumjeti operativne procese.

Potrebno je znati kako iskljuciti opremu. Potrebno je razumijevanje znacenja sigurnosnih naljepnica na opremi.
Nosite odgovaraju¢u osobnu zastitnu opremu prema poslu koji se izvodi (npr. zastita za oci, rukavice, zastitna obuca
itd.). Pazite da se nista $to imate na sebi ne moze biti zahvac¢eno pokretnim dijelovima opreme.

Kada radite na ili oko opreme izbjegavajte nosenje Siroke odjece ili nakita. Povezite dugu kosu i izbjegavajte koristenje
kravata, remena, Salova ili predmeta koji se mogu uhvatiti u pokretnim dijelovima. Drzite sve ekstremitete podalje od
pokretnih dijelova. Zaplitanje moze prouzrociti smrt ili teSke ozljede.

Za novu opremu provjerite je li napon postrojenja identi¢an naponu navedenom na uredaju. Elektricne specifikacije za
uredaj su otisnute na oznaci sa serijskim brojem. Za siguran rad bez obzira na napon napajanja potrebna je pravilno
uzemljena elektricna uticnica. Opremu koristite samo za ono za $to je namijenjena. Osigurajte radnu zonu bez prepre-
ka koje bi mogle dovesti do toga da se osoba spotakne ili padne na stroj koji radi. Drzite prste, ruke ili bilo koji dio tijela
izvan stroja i podalje od pokretnih dijelova kada je stroj operativan. Bilo koji stroj s pokretnim dijelovima i/ili elektricnim
komponentama moze biti potencijalno opasan bez obzira na to koliko sigurnosnih mehanizama sadrzi. Budite oprezni
i jasno razmisljajte dok rukujete ili servisirate opremu. Budite svjesni aktivnosti i osoblja u vasoj okolini. Pazite na svjet-
losne dojave uredaja i/ili na poruke na zaslonima korisnickih sucelja te znajte kako na njih reagirati.

Ne radite sa strojevima ako ste umorni, emocionalno uznemireni ili ste pod utjecajem droga ili alkohola.

Znajte gdje se nalazi najbliZi ormari¢ s materijalom za PRVU POMOC. Rotirajudi i pokretni dijelovi su opasni. DrZite se
podalje od operativnog podrucja. Nikada ne stavljajte strane predmete u podrucje rada.

Za podizanje i transport teSke opreme koristite odgovarajuce uredaje. Neki komadi opreme mogu biti izuzetno teski. U
tom slucaju reba koristiti odgovarajuci uredaj za podizanje ili transport.
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Prijevod originalnih uputa

LABELMATE MINI-CAT PREMOTACI MC-11 i MC-11 + na-
jpopularniji su svjetski uredaji za premotavanje naljepnica
za pocetnike koji se koriste u kombinaciji s malim stolnim
ili srednjim pisacCima crticnih kodova. Sa posebno diza-
jniranim dvosmjernim motorom, oni nude performanse bez
problema dugi niz godina uz nevjerojatno nisku cijenu.

ZNACAJKE

+ Maksimalna tezina role naljepnice: 3 kg

+ Maksimalna Sirina naljepnice: 125 mm

+ Maksimalni promjer role: 220 mm

+ Maksimalna brzina: 50 CM/SEC na pocetku rolne jezgre
od 76 mm

+ Eksterno naredbeno sucelje na modelima '+ za po-
drsku izravnog pokretanja/zaustavljanja od strane pisaca
crtiénog koda (provjerite kompatibilnost s dobavljacem
pisaca). MC+ mozZe reagirati na razli¢ite vrste signala koje
daje pisac. Imajte na umu da Labelmate ne nudi kabele
prilagodene izradi za odredene modele/sucelja pisaca.

DIMENZIJE
-8xDxV:220x 305 x 195 mm
+ Tezina: 5,6 KG

OPCENITO
- Napajanje: 15VDC 1600mA
+ Ogranic¢eno jamstvo od 5 godina, 1 godina na napajanje

VAZNA OBAVIJEST

Izvadite sve dijelove iz spremnika i provjerite sadrzaj.

« Korisnicki priru¢nik (ovaj dokument)

+ Jedinica za namotavanje naljepnica

+ Modul napajanja

Zadrzite transportni kontejner i ambalazu za skladistenje i
transport

POSTAVITI

+ Postavite MC 11 tako da tri (3) prsta za premotavanje
budu okomita na traku naljepnica za premotavanje. MC 11
je dvosmijeran i moze se koristiti u oba smjera.

- Provjerite je li prekida¢ (ON OFF ON Direction) na straznjoj
strani MC 11 u poloZaju OFF (0).

- Umetnite kabel za napajanje u strujnu uti¢nicu na strazn-
joj strani MC 11.

« Ukljucite AC/DC adapter u odgovarajucu elektri¢nu uti¢ni-
cu. AC/DC adapter moze se uvijek ostaviti ukljucen.

- Premota¢ ima kombinaciju Snaga i Smjer (UKLJUCE-

NO OFF ON Smijer) Prekida¢ na straznjoj ploci. Sredisniji
poloZaj prekidaca je "OFF" (0). Kako bi Rewinder pokrenuo
udesno (gledajuci sa straznje strane Premotaca), pritisnite
prekida¢ za napajanje/smjer u smjeru desne strelice. Da bi
se Rewinder pokrenuo ulijevo, pritisnite prekidac¢ za napa-
janje/smjer u smjeru lijeve strelice.

PREMOTAJTE NA KARTONSKU JEZGRI

- Otpustite tri (3) crne poluge za zaklju¢avanje na straznjoj
strani prirubnicke ploc¢e drzaca jezgre.

+ Jednom rukom uhvatite prednju prirubnu ploc¢u, a drugom
straznju prirubnu plocu. Primijetite da straznja prirubnicka
ploc¢a ima prikladne izreze za vas palac.

- Rotirajte ploce u suprotnim smjerovima dok se tri (3)
jezgra prsta ne pomaknu u srediste jedan pored drugog.

« Gurnite praznu kartonsku jezgru preko prstiju do prirub-
nicke ploce.

+ Sada zakrenite prirubnicke ploCe u suprotnom smijeru
kako biste prosirili prste prema unutarnjoj strani karton-
ske jezgre. Dok drzite prirubnice tako da su prsti ¢vrsto

uz unutarnju stranu jezgre, pomaknite jednu od poluga

za zakljugavanje u polozaj ZAKLJUCENO. NAPOMENA:
Ako je jedna ili viSe poluga za zakljuCavanje naslonjena

na glavéinu i nece se zakljucati, povucite rucicu (dalje od
prirubnicke ploce) i ponovno je postavite.

- Sada pomaknite druge dvije (2) poluge za zakljuc¢avanje u
polozaj ZAKLJUCANO

Pocetak rada

Gurnite kartonsku jezgru do kraja na prirubnu plocu.

« Povucite traku naljepnica na kartonsku jezgru i upotrijeb-
ite komad trake da pric¢vrstite traku naljepnica.

+ Podesite polozaj MC 11 ako je potrebno tako da bude u
kvadratu s putanjom naljepnice.

« Ako koristite APG MC podesivu vodilicu za papir, po-
maknite rucicu u polozaj da vodi vanjski rub naljepnica i
ucvrstite je na mjestu.

- Postavite prekida¢ MC 11 (ON OFF ON Direction) u
polozaj ON u zeljenom smijeru rada, lijevo ili desno.

« Pokrenite pisac i provjerite jesu li se naljepnice ispravno
namatale. Brzinu/moment mozete podesiti okretanjem
potenciometra na gornjem dijelu stroja kako biste pruzili
vecu il manju silu premotavanja po zelji.

+ Kada je premotavanje zavrseno, postavite prekida¢ MC 11
(ON OFF ON Direction) u polozaj OFF (0).

- Ako je APG MC podesiva vodilica za papir u upotrebi,
otkljucajte i pomaknite ruku s puta.

+ Gurnite kartonsku jezgru i namotane naljepnice s MC 11.
Ne morate otpustiti tri (3) poluge za zaklju¢avanje osim ako
ne zelite koristiti jezgru drugog promjera.

VANJSKO UPRAVLJANJE, SAMO ZA MODEL + MC+ moze
upravljati pisa¢. Dostupan je 3,5 mm (mono) konektor za
vanjski kontrolni ulaz (start/stop) i priloZena je odgovara-
juca uticnica. MC+ moze reagirati na razlicite vrste signala
koje daje pisac. Odabir prirode signala vrsi se preko 2 ska-
kaca na MC+ internoj PCB. Mogu se odabrati ¢etiri nacina
rada: otvoreni kolektor visoko aktivni, otvoreni kolektor
nisko aktivni, logi¢ka razina visoko aktivni (maks. 10 VDC)
i logicka razina nisko aktivni (maks. 10 VDC). Tvorni¢ka
postavka je “Open Collector high”. Ostala zadana postavka
na zahtjev.
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CZECH

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASI PRIORITOU CiSLO JEDNA. NASLEDUJICI INFOR-
MACE POSKYTUJi POKYNY PRO BEZPECNOST PRI POUZIVANI ZARIZENI LABELMATE.

Pfinespravném provozu nebo Spatné udrzbé se mize kazdy stroj stat nebezpecnym pro personal. VSichni zaméstnanci
obsluhujici a udrzujici zafizeni Labelmate by méli byt obeznédmeni s jeho provozem a méli by byt dikladné proskoleni a
pouceni o bezpecnosti. Vétsiné nehod Ize predchazet prostrednictvim povédomi o bezpecnosti. Bylo vyvinuto veskeré
usili k zavedeni bezpec¢nosti do navrhu zafizeni Labelmate podle norem stanovenych ANSI a dalSimi, které se podle
potreby pouzivaji. Mista s potencialnim nebezpecim jsou chranéna mechanicky a / nebo elektricky. Bezpecnostni stitky
a Stitky s pokyny jsou viditelné pro obsluhu a jsou umistény v blizkosti potencialniho nebezpeci.

SKOLENI A POKYNY

Je odpovednosti zékaznika zajistit, aby se veskery personal, od kterého se ocekava, Ze bude zafizeni obsluhovat nebo
udrzovat, zucastnil Skoleni a instruktazi a stal se proskolenym operatorem. Veskery personal obsluhujici, kontrolujici,
provadéjici udrzbu nebo ¢isténi tohoto zafizeni musi byt Fadné vyskolen v provozu a bezpe&nosti stroje. PRED uvedenim
tohoto zafizeni do provozu si prectéte provozni pokyny v pfirucce.

OBECNA BEZPECNOST

Pokud stroj nepouzivate, ujistéte se, ze jsou vypnuty vSechny zdroje napajeni. To zahrnuje elektrickou energii. Prectéte
si v priru¢ce veskeré specialni provozni pokyny pro kazdé zarizeni. Prirucka k produktu Labelmate je soucasti baleni
produktu a je k dispozici na webovych strankdch www.labelmate.com Zjistéte, jak zafizeni funguje, a pochopte provozni
procesy. Zjistéte, jak vypnout zarizeni. Pochopte bezpecnostni stitky zafizeni

Pri provadéni prace noste vhodné osobni ochranné prostrfedky (EX: ochrana oci, rukavice, bezpecnostni obuv atd.).
Zajistéte, aby se na stroji nemohlo zachytit nic, co mate na sobé. Pri praci na veskerém vybaveni nebo v jeho okoli se
vyvarujte volného odévu, Sperk, nevédzanych dlouhych vliasti nebo volnych kravat, opasku, $atkd nebo predméta, které
by se mohly zachytit v pohyblivych ¢astech. Udrzujte vsechny koncetiny v dostatecné vzdalenosti od pohyblivych ¢asti.
Zapleteni mlze zpUsobit smrt nebo vazné zranéni. U nového zafizeni zkontrolujte napéti zafizeni s napétim uvedenym
na stroji. Elektrické specifikace pro vase zafizeni je vytisténo na Stitku se sériovym ¢islem zafizeni. Je vyzadovana fad-
né uzemnéna elektricka zasuvka pro bezpecny provoz bez ohledu na pozadavky na napéti.

Zarizeni pouzivejte pouze k uréenému Ucelu. UdrZujte provozni zénu bez prekazek, které by mohly zplsobit zakopnuti
nebo spadnuti osoby k obsluhujicimu stroji. Pokud je stroj v provozu, udrzujte prsty, ruce nebo jakoukoli ¢ast téla mimo
stroj a v bezpecné vzdalenosti od pohyblivych ¢asti provozni.

Jakykoli stroj s pohyblivymi ¢astmi a / nebo elektrickymi sou¢astmi mize byt potencidlné nebezpecny bez ohledu na
to, kolik bezpecénostnich prvkd obsahuje. Pfi provozu nebo Udrzbé zafizeni budte ostraziti a myslete jasné. Budte si
védomi provozu a personalu ve vasem okoli. Davejte pozor na kontrolky a / nebo obrazovky rozhrani obsluhy zobrazené
na stroji a vézte, jak reagovat. Neobsluhujte stroje, pokud jste unaveni, emocionalné vycerpani nebo pod vlivem drog
nebo alkoholu. Zjistéte, kde se nachézi BEZPECNOSTNI STANICE PRVNI POMOCI.

Rotujici a pohyblivé ¢asti jsou nebezpecné. Udrzujte mimo pracovni oblast. Do prostoru obsluhy nikdy nevkladejte

zadné cizi predmeéty. U tézkych zarizeni pouzivejte vhodna zvedaci a prepravni zarizeni. Nékteré typy zarizeni mohou byt
extrémné tézké. Mélo by byt pouzito vhodné zvedaci zafizeni.

Labelmate.com



Preklad plvodniho navodu

NAVIJECKY LABELMATE MINI-CAT MC-11 a MC-11+ jsou
celosvétové nejoblibenéjsi zakladni navijecky §titk pro
pouziti v kombinaci s malymi stolnimi tiskarnami nebo
tiskdrnami ¢arovych kodl stfedni tfidy. Se specidlné
navrzenym obousmernym motorem nabizeji bezprob-
lémovy vykon po mnoho let za neuvéritelné nizkou cenu.

FUNKCE

+ Maximalni hmotnost role etikety: 3 KG

* Maximalni sifka Stitku: 125 mm

+ Maximalni prdmeér role: 220 mm

+ Maximalni rychlost: 50 CM/SEC na zacatku role s jadrem
76 mm

« Externi pfikazové rozhrani u model( ,+“ pro podporu
pfimého ovladani spusténi/zastaveni tiskarnou ¢arovych
koéda (zkontrolujte kompatibilitu s dodavatelem vasi
tiskdrny). MC+ mUZe reagovat na rizné typy signal(
dodavanych tiskarnou. Vezméte prosim na védomi, ze
Labelmate neposkytuje kabely na zakazku pro konkrétni
modely/rozhrani tiskaren.

ROZMERY
- SxHxV:220x305x 195 mm
+ Hmotnost: 5,6 KG

VSEOBECNE
+ Napajeni: 15VDC 1600mA
+ Omezena zaruka 5 let, 1 rok na napajeci zdroj

DULEZITE OZNAMENI

Vyjmeéte vSechny dily z pfepravniho obalu a zkontrolujte
obsah.

- UZivatelska pfirucka (tento dokument)

- Jednotka navijeni stitkd

+ Modul napajeciho zdroje

Uschovejte prepravni kontejner a obal pro skladovani a
pfepravu

ZALOZIT

- Umistéte MC 11 tak, aby tfi (3) pfevijeci prsty byly kolmé
na sit stitkd, které maji byt previjeny. MC 11 je obousmérny
a lze jej ovladat v obou smérech.

- Ovérte, Ze spinac¢ (ON OFF ON Smér) na zadni strané MC
11 je v poloze OFF (0).

- Zasunte napajeci kabel do napajeci zasuvky na zadni
strané MC 11.

- Zapojte AC/DC adaptér do vhodné elektrické zasuvky.
AC/DC adaptér Ize ponechat stale zapojeny.

» Navije¢ ma na zadnim panelu kombinaci vypinace
napajenia sméru (ON OFF ON Direction). Stfedova poloha
prepinace je ,0FF" (0). Chcete-li, aby navije¢ bézel doprava
(pfi pohledu ze zadni ¢asti navijece), stisknéte vypinac

/ pfepinac¢ sméru ve sméru Sipky vpravo. Chcete-li, aby
navije¢ bézel doleva, stisknéte vypinac / pfepina¢ sméru ve
smeéru Sipky doleva.

PREVIJTE NA KARTONOVE JADRO

- Uvolnéte tfi (3) Cerné zajistovaci packy na zadni strané
prirubové desky drzaku jadra.

+ Uchopte predni prirubovou desku jednou rukou a zadni
prirubovou desku druhou rukou. VSimnéte si, ze zadni
prirubova deska ma pohodIné vyrezy pro palec.

- Otacejte destickami v opacnych smérech, dokud se tfi (3)
jadrové prsty neposunou do stfedu vedle sebe. « Nasunte
prazdné kartonoveé jadro pres prsty az tésne k prirubové
desce.

+ Nyni otoCte pfirubové desky v opacném smeru, aby se
prsty roztahly proti vnitfku kartonového jadra. Zatimco
drzite priruby tak, aby byly prsty t€sné u vnitfni ¢asti jadra,
presunte jednu ze zajiStovacich pak do polohy LOCK.
POZNAMKA: Pokud je jedna nebo vice zajistovacich pak
proti naboji a nejde zablokovat, zatdhnéte za paku (smérem
od pfirubové desky) a premistéte ji.

+ Nyni posunte dalsi dvé (2) zajistovaci packy do polohy
LOCK.

Zaciname

Posunte kartonové jadro uplné nahoru proti pfirubové
desce.

- Pritahnéte pas stitk( ke kartonovému jadru a pasku stitkd
zajistéte.

-V pfipadé potreby upravte polohu MC 11 tak, aby byla
kolma s drahou Stitku.

+ Pokud pouzivate nastavitelné voditko papiru APG MC,
posunte rameno do polohy, aby vedlo vnéjsi okraj §titkd, a
Zajistéte jej na miste.

- Umistéte spina¢ MC 11 (ON OFF ON Direction) do polohy
ON v pozadovaném smeéru provozu, vlevo nebo vpravo.

- Spustte tiskarnu a sledujte, zda se Stitky spravné previjeji.
Otacenim potenciometru na hornf ¢asti stroje miZete upra-
vit rychlost/toCivy moment, abyste dosahli vétsi ¢i mensi
navijeci sily podle potreby.

« Po dokong&eni previjeni pfepnéte prepina¢ MC 11 (ON OFF
ON Direction) do polohy OFF (0).

+ Pokud se pouziva nastavitelné voditko papiru APG MC,
odjistéte a odsunte rameno.

« Vysunte kartonoveé jadro a navinuté stitky z MC 11. Pokud
nechcete pouzit jadro s jinym primérem, nemusite povolo-
vat tfi (3) zajistovaci packy.

EXTERN{ OVLADANI, POUZE PRO MODEL + MC+ Ize ovla-
dat tiskarnou. K dispozici je 3,5 mm (mono) konektor pro
externi ovladaci vstup (start/stop) a odpovidajici konektor
je priloZzen. MC+ mUZe reagovat na rlizné typy signald
dodavanych tiskarnou. Vybér charakteru signalu se provadi
pomoci 2 propojek na vnitfni desce plosnych spojd MC+.
Na vybeér jsou ¢tyri rezimy: Open Collector High Active,
Open Collector Low Active, Logic Level High Active (Max
10VDC) and Logic Level Low Active (Max 10VDC). Tovarni
nastaveni je ,Open Collector high”. Jiné vychozi nastaveni
na vyzadani.
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DANISH

HOS LABELMATE ER SIKKERHED VORES HOJESTE PRIORITET. FOLGENDE INFORMA-
TION GIVER RETNINGSLINJER FOR SIKKERHED VED BRUG AF LABELMATE-UDSTYR.

Ethvert stykke maskine kan blive farligt for personale, nar det anvendes forkert eller darligt vedligeholdt.

Alle medarbejdere, der betjener og vedligeholder Labelmate-udstyr, skal veere fortrolige med dets drift og bgr veere grun-
digt uddannet og instrueret i sikkerhed.

De fleste ulykker kan forebygges gennem sikkerhedsbevidsthed.

Der er gjort en stor indsats for at konstruere sikkerhed i designet af Labelmate-udstyr i henhold til standarder, der er
angivet af ANSI og andre, der geelder efter behov. Omrader med potentiel fare er mekanisk og / eller elektrisk beskyttet.
Sikkerhedsmaerkater og instruktionsmaerkater er synlige for operatgren og ligger i naerheden af enhver potentiel fare.

UDDANNELSE OG INSTRUKTIONER

Det er kundens ansvar at sikre, at alt personale, der forventes at betjene eller vedligeholde udstyret deltager i traenings-
og instruktionssessioner og bliver uddannede operatgrer. Alt personale, der betjener, inspicerer, servicerer eller renggr
dette udstyr, skal veere uddannet korrekt i drift og maskinsikkerhed. F@R du bruger dette udstyr, skal du leese betjen-
ingsvejledningen i manualen.

GENEREL SIKKERHED

Sarg for, at alle stromkilder er slukket, ndr maskinen ikke er i brug. Dette inkluderer elektrisk strgm.

Lees vejledningen for at fa specielle driftsinstruktioner for hvert udstyr. Labelmate-produktmanualen er inkluderet i pro-
duktemballagen og kan findes pd webstedet www.labelmate.com Vide, hvordan udstyret fungerer, og forsta driftspro-
cesserne. Vide, hvordan du lukker udstyret. Forsta udstyrets sikkerhedsmeerkater

Baer passende personlige vaernemidler til det arbejde, der skal udfgres (EX: gjenbeskyttelse, handsker, sikkerhedssko
osv.). Serg for, at intet, du har pa, kan blive fanget i maskinen.

Undga at baere Ipst tgj, smykker, uhaemmet langt hér eller Igse bénd, beelter, torklaeder eller genstande, der kan sidde
fast i beveegelige dele, ndr du arbejder pa eller omkring alt udstyr. Hold alle ekstremiteter vaek fra bevaegelige dele. For-
vikling kan forarsage dgd eller alvorlig personskade.

For nyt udstyr skal du kontrollere anleegsspaendingen med den spaending, der er angivet pa maskinen. Elektriske
specifikationer til din maskine er trykt pa maskinens serienummer. En korrekt jordet elektrisk stikkontakt er pakraevet

til sikker drift uanset spasendingskrav. Brug kun udstyret til det tilsigtede formal. Hold driftszonen fri for forhindringer, der
kan fa en person til at snuble eller falde mod en betjeningsmaskine.

Hold fingre, haender eller andre dele af kroppen ud af maskinen og veek fra bevaegelige dele, ndr maskinen er

i drift. Enhver maskine med bevaegelige dele og / eller elektriske komponenter kan veere potentielt farlig, uanset hvor
mange sikkerhedsfunktioner den indeholder. Vaer opmaerksom og taenk klart, mens du betjener eller servicerer ud-
styret. Vaer opmaerksom pd operationer og personale i dine omgivelser. Veer opmaerksom pa indikatorlamper og / eller
brugergraensefladesskaerme, der vises pd maskinen, og ved, hvordan du skal reagere. Brug ikke maskiner, hvis du er
treet, fglelsesmaessig n@gd eller under indflydelse af stoffer eller alkohol. Ved, hvor FORSTEHJALPSSIKKERHEDSSTA-
TIONEN er placeret. Roterende og bevaegelige dele er farlige. Hold fri for driftsomradet. Seet aldrig fremmedlegemer i
driftsomradet. Brug korrekt lgfte- og transportudstyr til tungt udstyr. Nogle typer udstyr kan veere ekstremt tunge. Der
skal anvendes et passende Igfteudstyr.

Labelmate.com



Overseettelse af originale instruktioner

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 og MC-11 + er
verdens mest populeere etiketoprullere pd begynderniveau,
der skal bruges i kombination med sma stationeere eller
mellemstore stregkodeprintere. Med en specialdesignet
tovejsmotor tilbyder de problemfri ydeevne i mange ar til en
utrolig lav pris.

FUNKTIONER

+ Maksimal etiketrullevaegt: 3 KG

+ Maksimal etiketbredde: 125 mm

+ Maksimal rullediameter: 220 mm

+ Maksimal hastighed: 50 CM/SEC i begyndelsen af en 76
mm kernerulle

« En ekstern kommandograenseflade pa '+-modellerne

for at understgtte direkte kontrolstart/stop af stregkode-
printeren (tjek kompatibilitet med din printerleverandgr).
MC+ kan reagere pa forskellige typer signaler fra printeren.
Bemaerk venligst, at Labelmate ikke leverer specialbyggede
kabler til specifikke printermodeller/graenseflader.

DIMENSIONER
*BxDxH:220x 305x 195 mm
+ Vaegt: 5,6 KG

GENEREL
» Strgmforsyning: 15VDC 1600mA
- Begraenset garanti pa 5 ar, 1 ar pa strgmforsyningen

VIGTIG BESKED

Fjern alle dele fra forsendelsesbeholderen, og kontroller
indholdet.

* Brugermanual (dette dokument)

+ Etiketoprullerenhed

« Strgmforsyningsmodul

Opbevar forsendelsescontaineren og emballagen til opbev-
aring og transport

OPSATNING

« Placer MC 11, s& de tre (3) tilbagespolingsfingre er vinkel-
rette pd banen af de etiketter, der skal spoles tilbage. MC

11 er tovejsbestemt og kan betjenes i begge retninger.

- Kontroller, at (ON OFF ON retning) kontakten pa bagsiden
af MC 11 er i OFF (0) position.

- Seet strgmforsyningsledningen i strgmstikket pa bagsiden
af MC 11.

+ Seet AC/DC-adapteren i en passende stikkontakt. AC/
DC-adapteren kan altid veere tilsluttet.

- Rewinder har en kombination af Power og Retnings (ON
OFF ON retning) kontakt pa bagpanelet. Afbryderens
midterposition er "OFF" (0). For at fa Rewinder til at kgre

til hgjre (set fra bagsiden af Rewinder), skal du trykke pa
teend/sluk-/retningskontakten i den hgjre pils retning. For at
fa Rewinder til at kgre til venstre skal du trykke pa Power/
Retningskontakten i venstre pils retning.

SPOLD TILBAGE PA EN PAPKERNE

- Lgsn de tre (3) sorte lasehandtag pa bagsiden af kerne-
holderens flangeplade.

- Tag fat i den forreste flangeplade med den ene hand og
den bagerste flangeplade med den anden. Bemeerk, at
den bagerste flangeplade har praktiske udskeaeringer til din
tommelfinger.

- Drej pladerne i modsatte retninger, indtil de tre (3)
kernefingre bevaeger sig til cent re ved siden af hinanden.
- Skub en tom papkerne hen over fingrene indtil taet pa
flangepladen.

- Drej nu flangepladerne i den modsatte retning for at
udvide fingrene mod indersiden af papkernen. Mens du
holder flangerne, s fingrene er stramt mod indersiden af
kernen, skal du flytte en af ldsehdndtagene til LOCK-posi-
tionen. BEMZRK: Hvis et eller flere af Idsehandtagene er
op mod navet og ikke kan l&se, skal du traekke op i hdnd-
taget (veek fra flangepladen) og genplacere det.

« Flyt nu de to andre (2) lasehandtag til LOCK-positionen.

Kom godt i gang

Skub papkernen helt op mod flangepladen.

- Treek etiketbanen til papkernen, og brug et stykke tape til
at fastggre etiketbanen.

- Juster om ngdvendigt positionen af MC 11, s& den er
firkantet med etiketbanen.

+ Hvis du bruger APG MC justerbar papirstyr, skal du flytte
armen pa plads for at styre den yderste kant af etiketterne
og lase den pé plads.

+ Seet MC 11 (ON OFF ON retning) omskifteren til ON posi-
tionen i den gnskede betjeningsretning, venstre eller hgjre.
- Start printeren og bemeerk, at etiketterne spoles korrekt
tilbage. Du kan justere hastigheden/drejningsmomentet
ved at dreje potentiometeret pa den gverste del af maski-
nen for at give mere eller mindre tilbagespolingskraft efter
gnske.

- Nar tilbagespolingen er feerdig, skal du saette MC 11 (ON
OFF ON retning) kontakten til OFF (0) position.

+ Hvis APG MC justerbar papirstyr er i brug, skal du Idse op
og flytte armen af vejen.

« Skub papkernen og de opviklede etiketter af MC 11. Du
behgver ikke at Igsne de tre (3) Idsehdndtag, medmindre du
onsker at bruge en kerne med anden diameter.

EKSTERN STYRING, KUN FOR + MODEL MC+ kan styres
af printeren. Der medfglger et 3,5 mm (mono) stik til en ek-
stern kontrolindgang (start/stop), og et matchende stik er
vedlagt. MC+ kan reagere pa forskellige typer signaler fra
printeren. Valget af signalkarakteren sker via 2 jumpere pa
det interne MC+ printkort. Fire tilstande kan veelges: Open
Collector High Active, Open Collector Low Active, Logic
Level High Active (Max 10VDC) & Logic Level Low Active
(Max 10VDC). Fabriksindstillingen er "Open Collector high".
Anden standardindstilling pa forespgrgsel.

Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



ESTONIAN

LABELMATES ON OHUTUS MEIE PRIORITEET NUMBER UKS. JARGNEV TEAVE ANNAB
JUHISEID OHUTUSE KOHTA LABELMATE SEADMETE KASUTAMISEL.

Mis tahes masin voib ebadige kasutamise voi halva hoolduse korral personalile ohtlikuks muutuda.

Kdik tootajad, kes kaitavad ja hooldavad Labelmate seadmeid, peaksid olema kursis nende to6ga ning olema pohjalikult
koolitatud ja ohutusalased juhised. Enamik dnnetusi on ohutusteadlikkuse abil valditavad.

Labelmate'i seadmete kujundamisel on tehtud kdik endast olenev, et ANSI ja teiste vajadusel kehtivate standardite koha-
selt oleks ohutu. Potentsiaalse ohuga piirkonnad on mehaaniliselt ja / voi elektriliselt kaitstud. Ohutussildid ja juhendid
on operaatorile nahtavad ning asuvad voimalike ohtude lahedal.

KOOLITUS JA JUHEND

Kliendi kohustus on tagada, et kdik to6tajad, kes eeldatavasti seadmeid kasitsevad v6i hooldavad, osaleksid koolitus-
tel ja juhendamistel ning saaksid koolitatud operaatoriteks. Kogu seda seadet kaitav, kontrolliv, hooldav v6i puhastav
personal peab olema nduetekohaselt koolitatud t66 ja masina ohutuse osas. ENNE selle seadme kasutamist lugege
kasutusjuhendis olevaid kasutusjuhendeid.

ULDINE OHUTUS

Veenduge, et koik toiteallikad on valja lulitatud, kui masinat ei kasutata. See hdlmab elektrienergiat.

Iga seadme jaoks leiate kasutusjuhendist spetsiaalsed kasutusjuhendid. Labelmate toote kasutusjuhend on toote pak-
endis ja selle leiate veebisaidilt www.labelmate.com Teadke, kuidas seade to6tab, ja mdistke tooprotsesse.

Tea, kuidas seadmed valja lilitada. Moistke seadme ohutussilte

Kandke tdidetava too jaoks sobivaid isikukaitsevahendeid (NAITA: siimakaitse, kindad, turvajalatsid jne). Veenduge, et
miski, mida te kannate, ei saaks masinasse jaada.

Koigi seadmete peal voi nende imber tootades valtige lahtiste rGivaste, ehete, pikkade juusteta juuste voi liikuvate osade
kdlge kinni jaavate sidemete, voode, sallide voi esemete kandmist. Hoidke kdiki jasemeid liikuvate osade eest. Segadus
vOib pShjustada surma voi raskeid vigastusi. Uute seadmete puhul kontrollige tehase pinget masinal maaratud pingega.
Elektrilised spetsifikatsioonid

teie masin on trikitud seadme seerianumbri sildile. Vaja on korralikult maandatud elektrit

ohutuks kasutamiseks séltumata pingenduetest. Kasutage seadet ainult ettenahtud otstarbel.

Hoidke t66tsoon vaba takistustest, mis voivad pohjustada inimese komistamise véi kukkumise todtava masina poole.
Hoidke sdrmi, kasi voi ménda kehaosa masinast eemal ja liikuvate osade eest, kui masin on tegutsevad. Iga liikuvate
osade ja / vOi elektriliste komponentidega masin vGib olla potentsiaalselt ohtlik, hoolimata sellest, kui palju turvaele-
mente see sisaldab. Seadmete kaitamise voi hooldamise ajal olge tahelepanelik ja moelge selgelt. Ole teadlik oma
Umbrusko na operatsioonidest ja personalist. Olge téhelepanelik masinas kuvatavate margutulede ja / voi kasutajalii-
dese ekraanide suhtes ning osake reageerida.Arge kasutage masinaid, kui olete vésinud, emotsionaalselt kannatanud
vOi narkootikumide voi alkoholi m&ju all.

Tea, kus asub ESMAABI OHUTUSJAAM. Podrlevad ja likuvad osad on ohtlikud. Hoidke tegevuspiirkonnast eemal. Arge
kunagi pange toopiirkonda voorkehi. Kasutage raskete seadmete korralikke toste- ja transpordivahendeid. Moni tidpi
varustus voib olla vaga raske. Kasutada tuleks sobivat tdsteseadet.

Labelmate.com



Originaaljuhiste tolge

LABELMATE MINI-CAT UMBERKERIMISED MC-11 ja
MC-11+ on maailma populaarseimad algtaseme etikettide
dmberkerimisseadmed, mida kasutatakse koos vaikeste
lauaarvutite voi keskmise klassi vootkoodiprinteritega.
Spetsiaalselt disainitud kahesuunalise mootoriga pakuvad
need probleemideta joudlust paljudeks aastateks uskumat-
ult madalate kuludega.

FUNKTSIOONID

+ Maksimaalne sildirulli kaal: 3 kg

+ Maksimaalne sildi laius: 125 mm

+ Maksimaalne rulli labimddt: 220 mm

+ Maksimaalne kiirus: 50 CM/SEK 76 mm stddamikurulli
alguses

- Véline kasuliides mudelitel ,+", mis toetab vootkoodiprin-
teri otsest kaivitamist/seiskamist (kontrollige Ghilduvust
printeri midjaga). MC+ suudab reageerida erinevat tiupi
printeri edastatavatele signaalidele. Pange tahele, et Label-
mate ei paku konkreetsete printerimudelite/liideste jaoks
kohandatud ehituskaableid.

MOOTMED
*PxSxK:220x305x 195 mm
- Kaal: 5,6 KG

ULDINE
« Toide: 15VDC 1600mA
- Piiratud garantii 5 aastat, 1 aasta toiteallikale

TAHTIS MARKUS

Eemaldage konteinerist kéik osad ja kontrollige sisu.

+ Kasutusjuhend (see dokument)

- Sildi imberkerimise seade

« Toitemoodul

Hoidke saatekonteiner ja pakend ladustamiseks ja trans-
portimiseks alles

SEADISTAMINE

- Asetage MC 11 nii, et kolm (3) tagasikerimissdrme on Um-
berkeritavate siltide vérguga risti. MC 11 on kahesuunaline
ja seda saab kasutada mélemas suunas.

- Veenduge, et MC 11 tagakadiljel asuv (ON OFF ON suund)
[dliti on OFF (0) asendis.

- Sisestage toitejuhe MC 11 tagakiiljel olevasse pistikupes-
sa.

- Uhendage AC/DC adapter sobivasse pistikupessa.
Vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri voib alati vooluvorku
dhendada.

- Kerijal on tagapaneelil toite ja suuna kombinatsioon (ON
OFF ON Direction). Lliti keskmine asend on “OFF” (0).
Selleks, et kerimisseade to6taks paremale (kerimise tagant
vaadates), vajutage toite-/suunaldlitit paremnoole suunas.
Kui soovite, et kerimisseade tootaks vasakule, vajutage
toite-/suunaldilitit vasaknoole suunas.

KERIA TAGASI PAPPSUDAMIL

- Vabastage kolm (3) musta lukustushooba stidamikuhoid-
iku aarikuplaadi tagakiiljel.

+ Haarake Uhe kdega eesmisest aarikuplaadist ja teise kae-
ga tagumisest aarikuplaadist. Pange tahele, et tagumisel
aarikuplaadil on poidla jaoks mugavad valjaldiked.

- Poorake plaate vastassuundades, kuni kolm (3) stidami-
kusorme liiguvad kdrvuti asuvasse tsentrisse. « Libistage
tuhi papist sidamik lle sdrmede, kuni see on aarikuplaadi
l&hedal.

- Nlud poorake aarikuplaate vastupidises suunas, et
laiendada s6rmed vastu pappstdamiku sisekilge. Kui
hoiate aarikuid nii, et sormed on tihedalt vastu stidamiku
sisemust, liigutage uks lukustuskang asendisse LOCK.
MARKUS. Kui tiks v&i mitu lukustushooba on rummu vastu
ja ei lukustu, tdmmake hoob Ules (darikuplaadist eemale) ja
asetage see Uimber.

- Nltd ligutage tlejaanud kaks (2) lukustushooba
asendisse LOCK.

Alustamine

Libistage papist stidamik Idpuni vastu aarikplaati.

« Tommake sildivork papisidamikuni ja kasutage etiketiriba
kinnitamiseks teibittkki.

+ Vajadusel reguleerige MC 11 asendit nii, et see oleks
ruudukujulise sildi teega.

+ Kui kasutate APG MC reguleeritavat paberijuhikut, ni-
hutage 0lg etikettide valisserva suunamiseks ja lukustage
see oma kohale.

- Asetage MC 11 (ON OFF ON Direction) lliti asendisse ON
soovitud toosuunas, vasakule voi paremale.

- Kaivitage printer ja jalgige, kas etiketid keritakse Gigesti.
Saate reguleerida kiirust/poordemomenti, keerates masina
Ulaosas asuvat potentsiomeetrit, et pakkuda vastavalt
soovile suuremat voi vaiksemat tagasikerimisjoudu.

- Kui tagasikerimine on I16ppenud, asetage MC 11 (ON OFF
ON suund) ltliti asendisse OFF (0).

« Kui APG MC reguleeritav paberijuhik on kasutusel, avage
lukustus ja nihutage 6lg teelt vélja.

- Libistage papist stidamik ja haavasildid MC 11-It maha. Te
ei pea kolme (3) lukustushooba lahti keerama, valja arvatud
juhul, kui soovite kasutada erineva labimddduga stidamik-
ku.

VALISJUHTIMINE, AINULT + MUDELI KOHTA MC+ saab
juhtida printeriga. Kaasas on 3,5 mm (mono) pistik valise
juhtimissisendi jaoks (start/stopp) ja kaasas on sobiv pesa.
MC+ suudab reageerida erinevat tlilpi printeri edastata-
vatele signaalidele. Signaali iseloomu valimine toimub MC+
sisemise PCB 2 dzemperi kaudu. Valida on neli reziimi:
avatud kollektor kdrge aktiivne, avatud kollektor madal ak-
tiilvne, loogika tase kdrge aktiivne (max 10 VDC) ja loogika
tase madal aktiivne (max 10 VDC). Tehaseseade on "Avatud
koguja korge". Muud vaikesatted ndudmisel.
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FINNISH

LABELMATESSA TURVALLISUUS ON ENSISIJAINEN TAVOITTEEMME. SEURAAVAT TIE-
DOT TARJOAVAT TURVALLISUUTTA KOSKEVIA OHJEITA KAYTETTAESSA TARRALAITTE-
ITA.

Mika tahansa koneesta voi tulla vaarallinen henkilostolle, jos sita kaytetaan vaarin tai huolletaan huonosti.

Kaikkien Labelmate-laitteita kayttavien ja yllapitavien tyontekijoiden tulee olla perehtyneita niiden toimintaan, heidat on
koulutettava ja opastettava turvallisuuteen. Suurin osa onnettomuuksista voidaan estaa turvallisuustietoisuuden avulla.
Labelmate-laitteiden suunnittelussa on pyritty kaikin tavoin suunnittelemaan turvallisuus ANSI: n ja muiden tarvittaessa
soveltamien standardien mukaisesti. Mahdolliset vaara-alueet on suojattu mekaanisesti ja / tai sahkoisesti. Turvalli-
suustarrat ja ohjetarrat ovat kayttajan nahtavissa ja lahella mahdollisia vaaroja.

KOULUTUS JA OHJEET

Asiakkaan vastuulla on varmistaa, etta kaikki henkilosto, jonka odotetaan kayttavan tai yllapitavan laitetta, osallistuu
koulutuksiin ja kouluttajiksi. Kaikkien tata laitetta kayttavien, tarkastavien, huoltavien tai puhdistavien henkiloston on
oltava asianmukaisesti koulutettu kayton ja koneturvallisuuden suhteen. Lue kayttooppaasta ENNEN taman laitteen
kayttoa.

YLEINEN TURVALLISUUS

Varmista, etta kaikki virtalahteet on kytketty pois paalta, kun konetta ei kdytetd. Tama sisaltaa sahkovirran.

Lue kunkin laitteen erityiset kayttdohjeet kayttdoppaasta. Labelmate-tuotekasikirja siséltyy tuotteen pakkaukseen ja
I6ytyy verkkosivustolta www.labelmate.com Tieda laitteen toiminta ja ymmarra kayttoprosessit. Osaa sammuttaa
laitteet. Ymmarra laitteen turvatarrat Kayta suoritettavaan tyohon soveltuvia henkilokohtaisia suojavarusteita (esim.
Silmiensuojaimet, késineet, turvakengat jne.). Varmista, ettd mikaan kayttdmastasi ei padse kiinni koneeseen.

Kun tyoskentelet kaikkien laitteiden parissa tai niiden ymparilla, valta 1oysia vaatteita, koruja, pitkia hiuksia tai irrallisia
siteita, voita, huiveja tai esineitd, jotka voivat tarttua liikkkuviin osiin. Pida kaikki raajat kaukana liikkkuvista osista. Taker-
tuminen voi aiheuttaa kuoleman tai vakavan loukkaantumisen. Tarkista uusien laitteiden jannite koneessa maaritetylla
jannitteella. Sahkon tekniset tiedot koneesi on painettu laitteen sarjanumerotunnisteeseen. Tarvitaan oikein maadoitettu
sahkaliitanta turvalliseen kayttoon jannitevaatimuksista riippumatta.

Kayta laitetta vain sen kayttotarkoitukseen. Pida kayttoalue vapaa esteista, jotka voivat aiheuttaa henkilon kompas-
tumisen tai putoamisen kohti kayttavaa konetta. Pida sormet, kddet tai mika tahansa ruumiinosa poissa koneesta ja
kaukana liikkuvista osista, kun kone on toiminnassa. Mikéa tahansa kone, jossa on liikkuvia osia ja / tai sahkokompo-
nentteja, voi olla vaarallinen riippumatta siita, kuinka monta turvaominaisuutta se sisaltdaa. Pysy valppaana ja ajattele
selkedsti laitetta kayttaessasi tai huollettaessa. Ole tietoinen ymparistosi toiminnasta ja henkilokunnasta. Ole tark-
kaavainen koneessa nékyviin merkkivaloihin ja / tai kayttolittymanayttoihin ja osaa vastata. Al4 kayté koneita, jos olet
vasynyt, henkisesti ahdistunut tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen alaisena. Tieda missa ENSIAPUTURVALLISUU-
SASEMA sijaitsee. Pyorivat ja liikkuvat osat ovat vaarallisia. Pida poissa toiminta-alueelta. Ald koskaan laita mitdan
vieraita esineita toiminta-alueelle. Kayta asianmukaisia raskaiden laitteiden nosto- ja kuljetuslaitteita. Jotkin laitetyypit
voivat olla erittain raskaita. Kayta asianmukaista nostolaitetta.
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Kaannos alkuperaisista ohjeista

LABELMATE MINI-CAT -REWILLERS MC-11 ja MC-11+ ovat
maailman suosituimpia lahtotason tarrarullia, joita kaytet-
aan yhdessa pienten poytatietokoneiden tai keskitason
viivakooditulostimien kanssa. Erityisesti suunnitellun kak-
sisuuntaisen moottorin ansiosta ne tarjoavat hairiottoman
suorituskyvyn useiden vuosien ajan uskomattoman alhais-
illa kustannuksilla.

OMINAISUUDET

« Tarrarullan enimmaispaino: 3 kg

« Tarran enimmadisleveys: 125 mm

+ Rullan enimmaishalkaisija: 220 mm

+ Maksiminopeus: 50 CM/SEC 76 mm:n ydintelan alussa

- Ulkoinen komentoliitéanta '+-malleissa, joka tukee suoraa
kaynnistys-/pysaytysohjausta viivakooditulostimella
(tarkista yhteensopivuus tulostimen toimittajalta). MC+ voi
reagoida tulostimen erityyppisiin signaaleihin. Huomaa,
etta Labelmate ei toimita mukautettuja kaapeleita tiettyihin
tulostinmalleihin/liitantoihin.

MITAT
+LxSxK:220x305x 195 mm
- Paino: 5,6 kg

YLEISTA

« Virtalahde: 15VDC 1600mA
- Rajoitettu 5 vuoden takuu, 1 vuosi virtalahteella

TARKEA ILMOITUS

Poista kaikki osat kuljetussailiosta ja tarkista sisalto.

- Kéyttoopas (tama asiakirja)

« Tarran kelausyksikko

» Virtalahdemoduuli

Sailyta kuljetuskontti ja pakkaus sailytysta ja kuljetusta
varten

PERUSTAA

- Aseta MC 11 niin, ettd kolme (3) kelaussormea ovat koht-
isuorassa kelattavien tarrojen rainaan nahden. MC 11 on
kaksisuuntainen ja sita voidaan kayttda kumpaan tahansa
suuntaan.

- Varmista, ettd MC 11:n takana oleva (ON OFF ON -suunta)
-kytkin on OFF (0) -asennossa.

- Liita virtajohto MC 11:n takana olevaan virtaliitantaan.

+ Kytke AC/DC-sovitin sopivaan pistorasiaan. AC/DC-sovitin
voidaan jattaa kytkettyna aina.

- Kelaimessa on yhdistelma teho- ja suuntakytkin (ON OFF
ON Direction) takapaneelissa. Kytkimen keskiasento on
“OFF” (0). Saadaksesi kelauslaitteen pyorimaan oikealle
(kelauslaitteen takaa katsottuna), paina virta-/suuntakyt-
kinta oikean nuolen suuntaan. Saadaksesi kelauslaitteen
pyorimaan vasemmalle, paina virta-/suuntakytkinta vasem-
man nuolen suuntaan.

KEELA TAAKSEPAIN PAHVILLA

- Loysaa kolme (3) mustaa lukitusvipua ydintelineen laippa-
levyn takana.

- Tartu etulaippalevyyn toisella kddella ja takalaippalevylla
toisella. Huomaa, etta takalaippalevyssa on katevia leik-
kauksia peukalolle.

- Pyorité levyja vastakkaisiin suuntiin, kunnes kolme (3)
ydinsormea liikkuvat vierekkain. « Liu'uta tyhja pahvisydan
sormien yli, kunnes se on lahella laippalevya.

- Kaanna nyt laippalevyja vastakkaiseen suuntaan laajen-
taaksesi sormet pahviytimen sisapuolta vasten. Kun pidat
laippoja niin, etta sormet ovat tiukasti ytimen sisdosaa
vasten, siirra yksi lukitusvivuista LUKITUS-asentoon.
HUOMAA: Jos yksi tai useampi lukitusvipu on napaa
vasten eivatka lukkiudu, veda vipua ylospéin (pois laippa-
levystd) ja aseta se uudelleen.

- Siirra nyt kaksi muuta (2) lukitusvipua LOCK-asentoon.

Paasta alkuun

Liu'uta pahvisydan kokonaan ylospain laippalevya vasten.
+ Veda tarraraina pahvin ytimeen ja kiinnita tarranauha
teipilla.

+ Saada MC 11:n asentoa tarvittaessa niin, etta se on suo-
rassa etiketin polun kanssa.

- Jos kaytat saadettavaa APG MC -paperiohjainta, siirra
varsi paikalleen ohjataksesi tarrojen ulkoreunaa ja lukitse
se paikalleen.

+ Aseta MC 11 (ON OFF ON Direction) -kytkin ON-asentoon
haluttuun toimintasuuntaan, vasemmalle tai oikealle.

« Kaynnista tulostin ja tarkista, etta tarrat kelataan oikein.
Voit sdataa nopeutta/vaantomomenttia kdantamalla
koneen ylaosassa olevaa potentiometria saadaksesi
enemman tai vahemman takaisinkelausvoimaa halutulla
tavalla.

+ Kun kelaus on valmis, aseta MC 11 (ON OFF ON -suunta)
-kytkin OFF (0) -asentoon.

- Jos APG MC:n saadettava paperiohjain on kaytossa, avaa
lukitus ja siirra varsi pois tielta.

- Liu'uta pahvisydan ja kierretyt etiketit pois MC 11:sta.
Sinun ei tarvitse 10ysata kolmea (3) lukitusvipua, ellet halua
kayttaa halkaisijaltaan erilaista sydanta.

ULKOINEN OHJAUS, VAIN + MALLILLE MC+:aa voidaan
ohjata tulostimella. Mukana on 3,5 mm:n (mono) liitin
ulkoiselle ohjaustulolle (kdynnistys/pyséytys), ja mukana
on vastaava liitin. MC+ voi reagoida tulostimen erityyppisi-
in signaaleihin. Signaalin luonteen valinta tehdaan MC+:n
sisdisen piirilevyn 2 jumpperin kautta. Valittavissa on

nelja tilaa: Open Collector High Active, Open Collector Low
Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) & Logic Level
Low Active (Max 10VDC). Tehdasasetus on "Open Collec-
tor high". Muut oletusasetukset pyynnosta.
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GREEK

>TO LABELMATE, H AX®AAEIA EINAI HMNPOQTH MAX MPOTEPAIOTHTA. Ol AKOAOYOEZX
NAHPO®OPIEX MAPEXOYN OAHIMEX MA THN AXOAAEIA KATA TH XPHXH EZONAIZMQOY
ETIKETQN.

OToLoONTIOTE KOUWATL NXavnudatwy umopet va yivel eTikivduvo yia To mpoowTilkd 0Tav 6ev Aeltoupyet
owaoTan dev ouvtnpeital cwotd. OAot ot LTTAAANAOL TTOL AELTOLPYOLV Kal GLUVTNEOLY TOV EEOTIALOUO La-
belmate mpémel va eival e€olkelwuevol Ye Tn AetToupyia Tou Kal Ba Tpemel va eival KaAd ekmatdeupévol
KAl va evNPEPWYOVTAL yla TNV acpdAela. Ta mepLooOTEPA ATUXNUATA HTIOPOLY VA TIPOANPOOLY HECW TNG
evalobnTomMoiNONG OXETIKA e TNV ac@dAela. KataBdAAeTtal ke duvatr TPooTiabela yla T Unxavikn
ao@AAeLa 0TO 0xedLaoUO Tou €0TTALCHOL Labelmate cup@wva pe Ta mpotuTa 1ou opidel n ANSI kat
AAAQ TIOUL LOXVOLY avAAoyd Je TIC avayKeg. OL TIEPLOXEC e TIBavo KivOuvo TIPOooTATEVOVTAL UNXAVLKA ) /
Kal NAEKTPLKA. OL ETIKETEG aoPaAeias KAl Ta EKTIALOEUTIKA AUTOKOAANTA £lval 0paATA OTOV XELPLOTH KAl
BplokovTtal kovTd og TBavo Kivouvo.

KATAPTIZH KAl OAHI'IEX

Eival euBuvn Tou eAdTn va dlac@aiioel OTL OAO TO TIPOCWTILKO TIOL AVAPEVETAL VA XELPLOTEL 1) va
OLVTNPNOEL TOV EEOTIALOUO CUPHETEXEL O€ EKTIALOEVTIKEG KAl EKTIALOEVTIKEC cuVEDPIES Kal va Yivel
ekmatdevpevoc xelplotnc. OAo To TTPOCWTILKO TIoU XelpideTal, eTubewpel, cuvTnpel ) Kabapiel avTov
Tov e€OTIALOUO TIPETIEL Va elval KATAAANAQ eKTIALOEUPEVO OTN AELTOUPYLA KAl TV ACPAAELL TOU
punxavAiuatoc. MPIN xelpideote avtodv Tov e€omALoPO, dlaBdoTe TIg 0dnyiec Aettovpylag oTo eyxeLpldlo.

FENIKH AZ®AAEIA

BeBawwbBelte 0TL OAeg oL TINYEG TPOPOodOCiag elval arevepyomonueveg OTav To pnxavnua dev
xpnolpotoleital. AUTo eplAauBAvel NAEKTPLKN evEpYELQ.

AlaBAocTe To eyxeLpldlo yia TuxoV e1dLkeS 0dnylec AetToupyiac yia KABe KouudTt e€oTALGPOU. To
eyxelpidlo mpolévToc Labelmate meplAapuBaveTal 0Tn cLOKELAGLA TOL TIPOLOVTOC KAl UTIOPELTE va TO
Bpeite otnv LoToOEA IO www.labelmate.com MdbeTe W AELTOVPYEL O EEOTIALOUOC KAl KATAVONOTE TIC
oladlkaoieg Aettovpylac. MdBete TWC va KAe(loETE TOV ECOTIALOUO.

KatavonoTe TIG eTIKETEG aopaAeiag Tou e€OTALOHOL POpeOTE TOV KATAAANAO EEOTIALOUO ATOULKNG
TpooTaoiag yla tnv epyacia ov Ba ekteleotet (M.X . mpooTacia patiwy, yavTia, marnovuTold acpaAeiag
K.ATL). BeBawwBeite 0TL dev popdTte Tinota mou gopdte oTa ynxavipata. Otav epyddeote avw N
yUPW aTO OAO TOV EEOTIALOHO, ATIOPLUYETE VA POPATE XAAAPA pOUXA, KOOUNUATA, HAKPLA HAAALL XWwPIG
TIEPLOPLOPOUG I TUXOV XaAapd ypaRATa, {WVeg, KAOKOA 1 avTIKelJeva TIov Pmopet va acTouy oe
KlvoLpeva pepn. Kpatnote OAa Ta akpa Pakpld amo kivobpeva pepn. O eUTIAOKN UTIopEL va TTPOKAAETEL
Bavato r coBapd TPALUATLIONO.

a veo e€OTTALOUO, EAEYETE TNV TAON TNC EYKATACTAONC We TNV TAoN oL KaBopideTal 0To pnxdavnua.
HAEKTPIKEG TPOOLAYPAPEG YL TO PNXAVNHA 0AG EKTUTIWVETAL OTNV ETIKETA GELPLAKOL apLBpoU.
Antatteltal cwoTd YELWPEVO NAEKTPLKO OOXe(0 yla aopaAr Aettoupyla ave£apTnTa amnod TG analtroelg
TAoNG. XpNOLUOTIOOTE ToV €EOTTALOUO HOVO YL TOV ETUOLWKOUEVO OKOTIO. AlaTnenoTe T dwvn
AelToupylag arnalAaypevn amo eumnodla mov Ba Pmopovoay va TIPOKAAECOULY £va ATOUO va TagldePeL N
VO TIECEL TIPOC VA XELPLOTNPLO. KpaTnoTe Ta SAXTUAQ, TA XEPLA I OTIOLOONTIOTE YEPOC TOL CWHATOC EEW
amno To pnxdvnua Kat pakpLd amo KvoLPeva Pepn 0Tav BplokeTal To unxavnua

AELTOUPYLKOG. KdBe pnxavnua pe KivoLpeva Jepn f / Kat NAEKTPLKA e€apTHATaA UTopet va eivat
duvnNTIKA eTkivOLVO, aveEApTNTA ATO TO MOOA XAPAKTNPLOTIKA acpaieiag meptexel. Meivete og
EYPryOpon Kal OKe@TeiTe KaBapd Katd Tn AetTovpyia f Tn cuvTnpnon Tou e€omAtopol. Na yvwpilete
TG AELTOUPYIEG KAL TO TTPOCWTILKO TNG TIEPLOXNC 0aAC. [POCEETE TIC EVOEIKTIKEC AUXViEC I/ Kal TIC
000veC SLETMAPNG XELPLOTH TIOL EPPAVIZOVTAL OTO PNXAvnua Kal JABETE WG va amoKpiveTe.

Mnv xelpideoTe unxavnuata edv el0TE KOUPACHEVOL, CLVALCBNUATIKA OTEVOXWPENHEVOL I LTIO TNV
ETINPELA VAPKWTLKWY 1 aAKOOA. MdBeTe 1oL BpiokeTtal 0 2TAOMOZ AZPAAEIAY MPQTAON BOHOEIQN.
Ta mMepLOTPEPOPEVA KAl KIYOUPEVA pePN eival emikivouva. KpathoTe pakpld and Tnv mepLoxn
Aettoupylac. Mote pnv BAalete £eva avTiKelpeva oTny TIEPLOXN AELTOLPYLAC.

XpNOLPOTIONOTE KATAAANAEG CUOKEVEG AVUPWONG KAl HETAPOPAS Bapewv eE0TALOUWY. OpLopevoL
TUTOL €€0TIALOHOU UTtopel va elval e€alpeTikd BapL. Oa PETIEL Va XPNOLPOTIOINBEL pla KATAAANAN
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MeTdppacn arnod MpwIoTUTEG 08NYLiE

Ta LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 kat MC-11 +
efval oL o dnpoPIAelq unxaveg emavatuAlEng eTIKETWY
apxtkoL emtedou GToV KOOHO TIOU XPNGLUOTIOL0LV TAL

o€ oLVOUAOPO PE PIKPOUG ETUTPATIECLOUG 1) pecaiov
e0POUC EKTUTIWTES YPAUPWTOU KWoLKa. Me évav

elOLKA oxedlaouevo aueidpopuo KlvnTAPa, TIPOCPEPOLV
amnpooKoTTN anodoon yia TOAAd xpovia pe anioTeuTo
XAUNAO KOOTOG.

XAPAKTHPIZTIKA

+ Meyloto Bdpog pohou eTikeTag: 3 KG

+ MgyloTto mAdTog eTIKeTAG: 125 mm

+ Méylotn Awapetpog PoAol: 220 mm

* Mgylotn taxvutnta: 50 CM/SEC otnv apxrn evog poAol
nupnva 76 mm

- Mla e€wTepLkr dlemapr eVTOAWY OTA HOVTEAQ «+»
yLa UTTOOTAPLEN APECOL EAEYXOU start/stop amo tov
EKTUTIWTH YPAPPWTOU KWdLKA (EAEYETE TN cLPPBATOTNTA
e TOV IPOPNBEVTH TOL EKTUTIWTH 0ag). To MC+ pmopet
va avTdpdoel og SLaPOoPETIKOUG TUTIOVE CNUATWY

TIOL TIAPEXOVTAL ATO TOV EKTUTIWTA. AABETE LTIOYN

0Tl n Labelmate dev mapéxel mpooappoopeva KaAwodla
KATAOKEUNG OE CUYKEKPLUEVA HOVTEANQ/OLETIAPES
EKTUTIWTWV.

AIAYTASEIY
[1xBxVY:220 x 305 x 195 mm
+ Bapog: 5,6 KG

FENIKOZ

+ Tpo@odoTiko: 15VDC 1600mA

- Meploplopevn eyyvnon 5 etTwy, 1 €T0C 0TO
TPOPOOOTIKO

YHMANTIKH ZHMEIQXH

ApalpeoTte OAQ TA €EAPTANATA ATIO TO KOVTELVEP
ATOCTOANG Kal EMAANBEVOTE TO MEPLEXOUEVO.

- Eyxelpidlo xpnotn (autd To £yypago)

+ Movdada emavaTtuALENG ETIKETWY

- Movdda tpogpodooiag

AlatnpnoTte To doxelo amooToANG Kal T cuokevaaia yia
arnoBnkevon Kat getapopd

PYOMIZH

- TortoBeTtote To MC 11 €T0L WOoTe Ta Tpla (3) ddxTuAa
TPOoG¢ ta miow va efval KABeTa 0TO MAEYUA TWV ETIKETWV
Tou TpoKeLtal va EavatuAxBouv. To MC 11 eivat

SUTANC KATELOBUVONC KAl PTIOPEL VA AELTOUPYNOEL TIPOC
oToladAToTE KateLBULVON.

 BeBawwbeite 0Tl 0 blakontne (ON OFF ON KatevBuvon)
0TO Tilow PEPOG Tou MC 11 Bploketal otn Beon OFF (0).

- Eloaydyete 1o KaAwdlo Tpopodociag otnv mpida
pPeLPATOC OTO Tow pepPog Tou MC 11.

- YuvbeoTe Tov peTaoxnuatioTtr) AC/DC og KatdAANAn
npia. O petaoxnuatiotng AC/DC umopet va mapapeivel

ouVOEDEPEVOC avd TTACA OTLYUN.

- To Rewinder dtaBetel évav cuvouaoud AlaKOTTn

Power kat Direction (ON OFF ON Direction) oTov Tiiow
mivaka. H kevtplkr 8€on tou dlakormtn eivat "OFF" (0).
lava kaveTe To Rewinder va tpéxel pog ta 6efld
(kolTdadovTacg armod To Tiow PYEPOC Tou Rewinder), matnoTe
To dlakomtn Power / Direction po¢ tnv KatevBuvon Tou
deglol BeAoug. Na va ekteAeoeTe To Rewinder pog ta
aploTepd, matnote Tov dlakémnTn Power / Direction pog
TNV KaTteLOBUVON TOL APLOTEPOL BEAOUG.

TYAIZTE MZQ ZE MYPHNA XAPTONIOY

+ XaAapwoTe Toug TPELS (3) Haupoug HOXAOUC
ao@AALonG 0TO ToW PEPOG TNG TTAAKACS PAAVTLAG
oLYKPATNONG TLPHVA.

+ MAoTE TNV UTIPOOTIVH GAAVTIA UE TO VA XEPL KAL TNV
miow TAGKa @Aavtdas e To aAAo. Mapatnpnote Ot

N Tilow TAAKa AAVTLaG €xel BOALIKEG EYKOTIES YLA TOV
avtixelpd oag.

« MeploTpewTe TIC TTAAKEG Og avTiBeTeC KATeLOBLVOELQ
€we O0Tou Ta Tpia (3) SAxTUAA TOL TP VA HETAKIVNBOLY
TPOG TO cent re To éva dimAa 0To dAAo. * ZUpeTe evav
Aadelo upAvVa aTto XAPTOVL TTAVW amod Ta SAXTLAA EWC
OTOUL TTANCLAoEL N TTAGKa PAAVTLaG.

+ TWPA TEPLOTPEYTE TIG TMAAKEG GAAVTLAG TIPOG TNV
avTiBeTn KatevBuvon yla va eMeKTelvETE TA HAXTUAQ
O0TO E0WTEPLKO TOL TLENVA ATIO XapTovL. Evw kpatdte
TIC PAAVTIEG WOTE TA HAXTUAA Va elval OPLXTA OTO
E0WTEPLKO TOL TUPNVA, HETAKLVAOTE evav amno Toug
pOxAoUG aopaAlong otn Beon LOCK. ZHMEIQXH: Edv
€Vag 1 eEPLocOTEPOL ATIO TOUG HOXAOLG aopaALlong etvat
OTPAPPEVOL OTNV TTANVN Kal dev KAEWBWYOULY, TpaBNETE
TO PHOXAO TIPOC Ta TTAVW (PaKpLd arod Tnv AAKa
(PAAvT{ag) Kal TomoBeTAOTE ToV Eavd.

+ Twpa peTakvroTe Toug dAAoug Vo (2) HoxAolg
ao@aAlong otn Beon LOCK.

ZEKLVWVTAG

JUPETE TOV TUPNVA ATIO XAPTOVL HEXPL TEPHA TTIAVW O TNV
TIAGKa PAGVTLag.

+ TpaBnETte To MAEYQ TNC ETIKETAG OTOV TIUPMVA ATIO
XAPTOVL KAL XPNOLUOTIOOTE VA KOPUATL Tawviag yla va
ao@aAloeTe TO MAEYUA TNG ETIKETAG.

+ Av xpelaletal, puBuiote tn 6€on Tou MC 11 woTe va
elval TeTpdywvo pe tn dladpopn TnS ETIKETAC.

+ Edv xpnolyotoleite Tov pubut¢opevo odnyd xaptio
APG MC, petakivrote Tov Bpaxiova otn B£on Tou

yla va odnyet tnv eEWTEPLKNA AKPN TWY ETIKETWY Kal
aopaAiote tov otn B€on Tou.

- ToroBetnoTe TO dlakomtn MC 11 (ON OFF ON
KatevBuvon) otn 8€on ON oTnv emBupunTr) KatevBuvon
Aettoupylag, aplotepd degLa.

* ZEKLVNOTE TOV EKTUTIWTN KAl TapatnpnoTe OTl

Ol ETIKETEG eMAVATLALyovTal owoTtd. Mmnopeite va
puBpuloeTe TNV TAXVTNTA/POTI) TIEPLOTPEPOVTAG TO
TIOTEVOLOPETPO OTO MAVW PEPOG TOL PNXAVALATOC yla va
TIapdoXeTE TEPLOCOTEPN N ALYOTEPN dUVAUN TIEPLEALENS
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OTIWG eTiBupelite.

- OTav oAokAnpwBel n emavatvALEN, TOTIOBETOTE TO
dlakomntn MC 11 (ON OFF ON KatevBuvon) otn 6€on OFF
(0).

+ Edv xpnotuotnoteital o pudutcopevoc odnyoc xapTiov
APG MC, £ekAelOWOTE KAl ATIOPAKPVVETE ToV Bpaxiova.
+ JUPETE TOV TUPNVA ATIO XAPTOVL KAL TLG ETIKETEG

TOu Tpavpatog ano To MC 11. Aev xpetdletal va
XaAQpWoeTe TOUG TPELS (3) HOXAOUG aoPAALoNG,

EKTOG Qv BEAETE VA XPNOLUOTIOLOETE €vay TUPNvVa
SLAPOPETIKAG dlapeTpou.

E=QTEPIKOZ EAEIX0OZ, MONO I'A + MONTEAO

To MC+ pttopel va eAeyxBel anod tov eKTunwTn.
Mapéxetat uodoxn 3,5 mm (HovopwVvLikn) yla elcodo
eEWTEPLKOL ENEYXOU (start/stop) kal mepikAeieTal pla
avtioTtowxn umodoxn. To MC+ pmopet va avTidpaoet

oe SlapopeTIKOUG TUTIOUG CNEATWY TIOU TIAPEXOV TAL
aro ToV EKTUTIWTN. H eTitAoyr TNG LONG TOL ONPATOC
ylvetatl peow 2 jumper 0To ecwTEPLKO PCB MC+.
Teooeplg Aettoupyieg pmopouy va etitheyouv: Open Col-
lector High Active, Open Collector Low Active, Logic Level
High Active (Max 10VDC) & Logic Level Low Active (Max
10VDC). H epyoctactakr puBuLon etvatl "Open Collector
high". AAAN mpoeTAeypgvn puBULON KATOTILY ALTAHATOG.
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HUNGARIAN

A LABELMATE-NAL A BIZTONSAG AZ ELSO SZAMU PRIORITASUNK. AZ ALABBI IN-
FORMACIOK UTMUTATAST NYUJTANAK A CIMKESZERKEZETEK HASZNALATANAK
BIZTONSAGAHOZ.

Barmely gép nem megfeleld lizemeltetés vagy rossz karbantartas esetén veszélyes lehet a személyzet szdmara. A
Labelmate berendezéseket lizemeltetd és karbantartd 0sszes alkalmazottnak ismernie kell annak mikodését, alaposan
ki kell képezni és oktatni kell 8ket a biztonsagrol. A legtobb baleset a biztonsagtudatossag révén megel§zhetd.

Minden eréfeszitést megtettiink a biztonsag érdekében a Labelmate berendezések tervezésében, az ANSI és mas
szlkség szerint alkalmazando szabvanyok szerint. A potencidlisan veszélyeztetett terlileteket mechanikusan és / vagy
elektromosan védik. A biztonsagi cimkék és az oktatd matricak a kezel6 szamara lathatoak, és minden lehetséges
veszeély kozelében talalhatok.

KEPZES ES UTASITAS
Az Ugyfél felel6ssége annak biztositdsa, hogy minden olyan személyzet, akitél elvarjdk a berendezés lizemeltetését
vagy karbantartasat, részt vegyen képzési és oktatasi foglalkozasokon, és képzett kezel6vé valjon. A berendezést

Uzemeltetd, ellendrzo, szervizel§ vagy tisztitd személyzetnek megfelel6en képzettnek kell lennie a miikodés és a gép
biztonsaga terén. A berendezés lizemeltetése el6tt olvassa el a kézikonyv hasznalati utasitasat.

ALTALANOS BIZTONSAG

Gydz6djon meg arrol, hogy minden aramforras ki van kapcsolva, ha a gépet nem hasznaljak. Ide tartozik az elektromos
aram. Olvassa el a kézikonyvet az egyes berendezésekre vonatkozé specialis lizemeltetési utasitasokrol. A Labelmate
termeékkézikonyv a termék csomagolasaban talalhatd, és a www.labelmate.com weboldalon talalhato

Ismerje a berendezés miikodését és megeértse a miikodési folyamatokat.

Tudja, hogyan dllitsa le a berendezést. Ismerje meg a berendezés biztonsagi cimkéit

Viseljen az elvégzendé munkahoz megfeleld egyéni véddéfelszerelést (EX: szemvéds, kesztyd, biztonsdagi cipd stb.).
Ugyeljen arra, hogy semmi, amit visel, ne ragadjon bele a gépbe. Ha minden felszerelésen vagy annak koriil dolgozik,
kerllje a laza ruhazat, ékszerek, féktelen hosszu haj, vagy barmilyen laza nyakkendd, ov, sal vagy arucikk viselését,
amelyek megakadhatnak a mozg¢ alkatrészekben. Tartsa tavol az 0sszes végtagot a mozgo alkatrészektél. Az Ossze-
fonddas halalt vagy sulyos sérllést okozhat.

Uj berendezéseknél ellenérizze a berendezés fesziiltségét a gépen megadott fesziiltséggel. A a gépe a gép so-
rozatszamanak cimkéjére van nyomtatva. Megfeleléen foldelt elektromos csatlakozora van sziikség

a biztonsagos lzemeltetéshez, fliggetlenil a fesziltségigénytdl. A berendezést csak rendeltetésszerlien hasznalja.
Tartsa mentesen a kezelési zonat olyan akadalyoktol, amelyek miatt egy személy elakadhat vagy leeshet egy m(ikodé
gép felé. Tartsa tavol az ujjakat, a kezét vagy a test barmely részét a géptdl és tavol a mozgé alkatrészektdl, amikor a
gép van lzemeltetési. Barmely gép mozgo alkatrészekkel és / vagy elektromos alkatrészekkel potencialisan veszélyes
lehet, flggetlendl attol, hogy hany biztonsagi funkcidt tartalmaz. A berendezés lizemeltetése vagy szervizelése kozben
maradjon éber és gondolkodjon tisztan. Legyen tisztaban a kornyezetében lévé mUiveletekkel és személyzettel. Legyen
figyelmes a gépen megjelend jelzéfényekre és / vagy a kezeléfelilet képernydire, és tudja, hogyan reagaljon.

Ne Gizemeltessen gépeket, ha faradt, érzelmi nehézségekkel klizd vagy kabitészer vagy alkohol hatdsa alatt all.

Tudja meg, hol taldlhaté az ELSOSEGELY BIZTONSAGI ALLOMAS. A forgd és mozgd alkatrészek veszélyesek. Tartsa
tavol a kezelGterllettél. Soha ne helyezzen idegen targyakat a miikodési terlletre. Hasznaljon megfelel6 emeld- és
szallitoeszkozoket nehéz gépekhez. Bizonyos tipusu berendezések rendkivil nehézek lehetnek. Megfelel§ emel&eszkozt
kell hasznalni.
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Az eredeti utasitasok forditasa

CIMKEZETES MINI-CAT TECSERLOK Az MC-11 és MC-11+
a vilag legnépszerdbb belépd szintl cimketekercseldi,
amelyek kis asztali vagy kozépkategorias vonalkodny-
omtatokkal egyttt hasznalhatok. Specidlisan kialakitott
ketiranyd motorjukkal sok éven at problémamentes teljesit-
meényt nyujtanak, hihetetlendl alacsony koltséggel.

JELLEMZOK

+ Maximalis cimketekercs tomeg: 3 kg

+ Maximalis cimkeszélesség: 125 mm

+ Maximalis tekercsatmérd: 220 mm

+ Maximalis sebesség: 50 CM/SEC egy 76 mm-es magte-
kercs elején

« Kils6 parancsinterfész a ,+" modelleken, amely tdmogat-
ja a vonalkédnyomtato altali inditas/leallitas kozvetlen
vezérlését (ellendrizze a kompatibilitast a nyomtatd
gyartojaval). Az MC+ képes reagdlni a nyomtato altal szol-
galtatott kiilonbozé tipusu jelekre. Kérjik, vegye figyelem-
be, hogy a Labelmate nem biztosit egyedi 0sszedllitasu
kabeleket bizonyos nyomtatémodellekhez/interfészekhez.

MERETEK
+ Szé x Mé x Ma: 220 x 305 x 195 mm
+ Suly: 5,6 kg

TABORNOK
« Tapellatas: 15VDC 1600mA
+ 5 év korlatozott garancia, 1 év a tapegységre

FONTOS FIGYELMEZTETES

Tavolitson el minden alkatrészt a szallitétartalybol, és
ellendrizze a tartalmat.

« Felhasznaléi kézikonyv (ez a dokumentum)

+ Cimke-visszacséveéls egység

+ Tapegység modul

Orizze meg a szallitétartalyt és a csomagolést tarolashoz
és szallitashoz

BEALLIT

* Helyezze el az MC 11-et Ugy, hogy a harom (3) visszate-
kercsel6 ujj meréleges legyen a visszatekerend6 cimkék
szovedékére. Az MC 11 kétiranyu, és mindkét iranyban
mukodtethetd.

« Ellenérizze, hogy az MC 11 hatuljan talalhaté (BE KI BE
irany) kapcsolé Kl (0) alldsban van-e.

+ Dugja be a tapkabelt az MC 11 hatuljan lévé tapcsatla-
kozoba.

- Csatlakoztassa az AC/DC adaptert egy megfeleld elektro-
mos aljzathoz. Az AC/DC adaptert mindig csatlakoztatva
hagyhatja.

+ Az Ujratekercselének van egy bekapcsold- és iranykapc-
soldja (BE KI BE irdnya) a hatsé panelen. A kapcsolo
kozépso éllasa ,OFF” (0). Ahhoz, hogy az Ujratekercsel6t
jobbra fusson (az visszatekercseld hatuljarél nézve), nyom-
ja meg a bekapcsold-/iranykapcsolot a jobbra nyil iranya-

ba. Ahhoz, hogy a visszatekercsel6t balra fusson, nyomja
meg a bekapcsold/iranykapcsolot a balra nyil iranyaba.

TECSESE VISSZA EGY KARTONMAGRA

- Lazitsa meg a hdrom (3) fekete rogzitékart a magtartd
karimalemez hatuljan.

« Egyik kezével fogja meg az elllsd karimalemezt, a masik-
kal pedig a hatso¢ karimalapot. Figyelje meg, hogy a hatso
karimalapon kényelmes kivagasok talalhatok a hivelykuijj
szamara.

« Forgassa el a lemezeket ellentétes iranyba, amig a harom
(3) magujj el nem mozdul egymas melletti centire. » Csusz-
tasson egy Ures kartonmagot az ujjakon, amig kozel nem
ér a karimalaphoz.

+ Most forgassa el a karimalemezeket az ellenkezd iranyba,
hogy az ujjak kitaguljanak a kartonmag belsejében. Amig a
karimakat ugy tartja, hogy az ujjak szorosan a mag belse-
jéhez simuljanak, mozgassa az egyik reteszeldkart LOCK
helyzetbe. MEGJEGYZES: Ha egy vagy tobb reteszelSkar a
kerékagynak utkozik, és nem reteszelddik, huzza fel a kart
(el a karimalemeztdl), és helyezze vissza.

- Most mozgassa a masik két (2) reteszelékart LOCK
helyzetbe.

Elkezdeni

Csusztassa a kartonmagot teljesen felfelé a karimalaphoz.
+ Huzza a cimkeszalagot a kartonmaghoz, és egy szalagda-
rabbal rogzitse a cimkeszalagot.

+ Ha szlikséges, allitsa be az MC 11 helyzetét ugy, hogy az
négyzet alaku legyen a cimke Utvonalaval.

+ Ha az APG MC allithato papirvezetét hasznalja, mozgassa
a kart a megfelelé helyzetbe, hogy megigazitsa a cimkék
kils6 szélét, és rogzitse a helyére.

+ Helyezze az MC 11 (BE Kl BE irdny) kapcsolot ON alldsba
a kivant mdkodési iranyba, balra vagy jobbra.

+ Inditsa el a nyomtatot, és figyelje meg, hogy a cimkék
feltekercselése megfelel6en torténik-e. A sebességet/
nyomatékot a gép felsd részén talalhatd potenciomeéter
elforgatasaval allithatja be, hogy tetszélegesen nagyobb
vagy kisebb visszatekerési er6t biztositson.

« Amikor a visszacsévélés befejezédott, allitsa az MC 11
(BE KI BE irdny) kapcsolot OFF (0) helyzetbe.

+ Ha az APG MC allithato papirvezet6t hasznalja, oldja fel,
és tavolitsa el a kart.

+ Csusztassa le a kartonmagot és a tekercselt cimkéket az
MC 11-r6l. Nem kell meglazitania a harom (3) reteszelékart,
hacsak nem szeretne mas atméréjl magot hasznalni.

KULSO VEZERLES, CSAK + MODELLHEZ Az MC+ a ny-
omtatoval vezérelheté. Egy 3,5 mm-es (mono) csatlakozd
talalhato a kiilsé vezérldbemenethez (start/stop), és egy
megfelel6 jack csatlakozo talalhatd. Az MC+ képes reagalni
a nyomtato altal szolgaltatott kilonbozd tipusu jelekre. A
jel jellegének kivalasztasa az MC+ belsd PCB-n talalhat6 2
jumperen keresztil torténik. Négy mod valaszthato: Nyitott
kollektor magas aktiv, nyitott kollektor alacsony aktiv,
logikai szint magas aktiv (max 10 VDC) és logikai szint

Labelmate.com



LATVIAN

LABELMATE, DROSIBA IR MUSU PRIORITATE NUMUR VIENS. STINFORMACIJA SNIEDZ
DROSIBAS PAMATNOSTADNES, LIETOJOT ETIKETES.

Jebkura masina var k|Gt bistama personalam, ja to nepareizi ekspluaté vai slikti uztur.

Visiem darbiniekiem, kas lieto un uztur Labelmate aprikojumu, ir japarzina ta darbiba, un viniem jabat rapigi apmacitiem
un apmacitiem par drosibu. Lielako daju negadijumu var novérst, apzinoties drosibu. Ir pieliktas visas pules, lai iz-
stradatu Labelmate aprikojuma drosibu atbilstosi ANSI un citiem nepiecieSamajiem standartiem. Potencialo apdraude-
jumu zonas ir mehaniski un / vai elektriski aizsargatas. DroSibas etiketes un instrukciju uzlimes ir redzamas operatoram
un atrodas netalu no iesp&jamas briesmam.

APMACIBA UN INSTRUKCIJA

Klienta pienakums ir nodrosinat, lai viss personals, no kura paredzéts darboties vai uzturét iekartu, piedalitos apmaci-
bas un instruktazas sesijas un k|Utu par apmacitiem operatoriem. Visam personalam, kas lieto, parbauda, apkalpo vai
tira S0 aprikojumu, jabut atbilstosi apmacitam darba un masinu drosibas joma. PIRMS S§is ierices lietoSanas izlasiet
lietoSanas instrukciju rokasgramata.

VISPARIGA DROSIBA

Parliecinieties, ka visi baroSanas avoti ir izslégti, kad masina netiek lietota. Tas ietver elektrisko stravu. Izlasiet ro-
kasgramatu, lai iegutu Tpasas ekspluatacijas instrukcijas katram aprikojumam. Labelmate produkta rokasgramata ir
ieklauta produkta iepakojuma un atrodama vietneé www.labelmate.com Zinat, ka iekarta darbojas, un izprast darbibas
procesus. Zinat, ka izslégt aprikojumu Izprotiet aprikojuma drosibas etiketes Veicamajam darbam valkajiet piemérotus
individualos aizsardzibas lidzek|us (EX: acu aizsardziba, cimdi, drosibas apavi utt.). Parliecinieties, ka nekas, ko nésajat,
nevarétu iek|at masina.

Stradajot ar visu aprikojumu vai ap to, izvairieties valkat valigu apgéerbu, rotaslietas, nepiespradzetus garus matus vai
jebkadas valigas saites, jostas, Salles vai izstradajumus, kas var bt aizkerti kustigas dalas. Turiet visas ekstremitates
prom no kustigajam dalam. Sapin$anas var izraisit navi vai smagus ievainojumus. Jauno aprikojumu parbaudiet iekar-
tas spriegumu ar masina noradito spriegumu. Elektriskas specifikacijas jasu masina ir uzdrukata uz iekartas sérijas nu-
mura zimes. NepiecieSama pareizi iezemeéta elektriska tvertne drosai ekspluatacijai neatkarigi no sprieguma prasibam.

lzmantojiet iekartu tikai paredzetajam mérkim. Glabajiet darba zonu bez skérsliem, kas varétu izraisit cilveka paklupsa-
nu vai nokrisanu pret darbinamo masinu. Turiet pirkstus, rokas vai jebkuru kermena dalu arpus masinas un prom no
kustigajam dalam, kad masina atrodas darbojas. Jebkura masina ar kustigam dalam un / vai elektriskam sastavdalam
var bt potenciali bistama neatkarigi no ta, cik daudz taja ir drosibas elementu. Darbojoties vai apkalpojot aprikojumu,
esiet modrs un skaidri domajiet. Esiet informéts par operacijam un personalu sava apkartné. Esiet uzmanigs pret
masina paraditajam indikatora gaismam un / vai operatora saskarnes ekraniem un zinat, ka reagét.

Nelietojiet mehanismus, ja esat noguris, emocionali nomakts vai esat narkotiku vai alkohola reibuma. Ziniet, kur atrodas
PIRMAS PALIDZIBAS DROSIBAS STACIJA. Rotéjo$as un kustigas dalas ir bistamas. Nepielaujiet darbibas zonu. Nekad
nelieciet sveskermenus darbibas zona. Smagam iekartam izmantojiet atbilstoSas pacelSanas un transportésanas
ierices. Dazi aprikojuma veidi var bdt |oti smagi. BUtu jaizmanto piemérota pacelSanas ierice.
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Originalo instrukciju tulkojums

LABELMATE MINI-CAT partiné&ji MC-11 un MC-11+ ir
pasaulé popularakie sakuma limena uzlimju partingji, kas
lietojami kopa ar maziem galddatoru vai vidéja limena
svitrkodu printeriem. Ar Tpasi izstradatu divvirzienu motoru
tie piedava bezproblemu veiktspéju daudzus gadus par
neticami zemam izmaksam.

IESPEJAS

+ Maksimalais etiketes rulla svars: 3 kg

+ Maksimalais etiketes platums: 125 mm

+ Maksimalais rulla diametrs: 220 mm

+ Maksimalais atrums: 50 CM/SEK 76 mm serdes rulla
sakuma

« Ar&jais komandu interfeiss “+" modelos, lai atbalstitu
tieSu vadibu palaiSanas/apturéSanas rezima, ko veic
svitrkoda printeris (parbaudiet saderibu ar printera
pardeveju). MC+ var reagét uz dazada veida signaliem,
ko nodrosina printeris. Ludzu, nemiet véra, ka Labelmate
nenodrosina pielagotus kabelus konkretiem printeru
modeliem/saskarném.

IZMERI
*PxDxA:220x305x 195 mm
- Svars: 5,6 KG

VISPARIGI
+ BaroSanas avots: 15VDC 1600mA
« lerobezota 5 gadu garantija, 1 gads baroSanas avotam

SVARIGA PIEZIME

Iznemiet visas detalas no transportésanas konteinera un
parbaudiet saturu.

- Lietotaja rokasgramata (Sis dokuments)

« EtikeSu partiSanas iekarta

+ BaroSanas modulis

Saglabajiet transportéSanas konteineru un iepakojumu
uzglabasanai un transportésanai

UZSTADIT

« Novietojiet MC 11 ta, lai tris (3) attiSanas pirksti bUtu per-
pendikulari partinamo etikesu tiklam. MC 11 ir divvirzienu,
un to var darbinat jebkura virziena.

« Parbaudiet, vai (ON OFF ON virziens) sledzis MC 11
aizmugureé ir pozicija OFF (0).

« levietojiet stravas padeves vadu stravas kontaktligzda
MC 11 aizmugure.

+ Pievienojiet mainstravas/lidzstravas adapteri piemeérotai
elektribas kontaktligzdai. Mainstravas/lidzstravas adapteri
vienmer var atstat pieslégtu.

« Partinejam ir kombinétais jaudas un virziena (ON OFF
ON Direction) slédzis aizmuguréja panell. SIédza centra
pozicija ir “OFF" (0). Lai partinéjs darbotos pa labi (ska-
toties no partingja aizmugures), nospiediet barosanas/vir-
ziena slédzi labas bultinas virziena. Lai partingjs darbotos
pa kreisi, nospiediet baroSanas/virziena slédzi kreisas

bultinas virziena.

ATTIST UZ KARTONA serdeni

- Atbrivojiet tris (3) melnas blokésanas sviras serdena
turétaja atloka plaksnes aizmugure.

« Ar vienu roku satveriet priekséjo atloka plaksni, bet ar otru
— aizmugures atloka plaksni. Nemiet vera, ka aizmuguréja
atloka plaksne ir erti izgriezumi Tkskim.

- Pagrieziet plaksnes pretéjos virzienos, [1dz tris (3) serdes
pirksti virzas uz centru, kas atrodas blakus viens otram. +
Parbidiet tukso kartona serdi pari pirkstiem, Iidz tas ir tuvu
atloka plaksnei.

+ Tagad pagrieziet atloka plaksnes pretéja virziena, lai
paplasinatu pirkstus pret kartona serdes iekSpusi. Kameér
jUs turat atlokus ta, lai pirksti bitu ciesSi pret serdes iekSpu-
si, parvietojiet vienu no blokésanas sviram pozicija LOCK.
PIEZIME. Ja viena vai vairakas bloké3anas sviras ir vérstas
pret rumbu un tas nenoblokéjas, pavelciet sviru uz augsu
(projam no atloka plaksnes) un novietojiet to no jauna.

- Tagad parvietojiet paréjas divas (2) blokéSanas sviras
pozicija LOCK.

Darba sakSana

Pabidiet kartona serdi I1dz galam uz augsu pret atloka
plaksni.

« Pievelciet uzlimju tiklu [1dz kartona serdenim un izmantoji-
et lentes gabalu, lai nostiprinatu etikesu tiklu.

+ Ja nepiecieSams, noregulgjiet MC 11 poziciju ta, lai tas
bdtu kvadrata ar etiketes ce|u.

+ Jaizmantojat APG MC reguléjamo papira vadotni, parvi-
etojiet roku, lai virzitu uzlimju aréjo malu, un nofikségjiet to
vieta.

- Novietojiet MC 11 (ON OFF ON virziens) slédzi ON pozicija
vélamaja darbibas virziena, pa kreisi vai pa labi.

« ledarbiniet printeri un ievérojiet, vai uzlimes tiek partitas
pareizi. Varat regulét atrumu/griezes momentu, pagriezot
potenciometru masinas augséja dala, lai péc vajadzibas
nodrosinatu lielaku vai mazaku attiSanas spéeku.

- Kad attiSana ir pabeigta, novietojiet MC 11 (ON OFF ON
virziens) slédzi OFF (0) pozicija.

+ Ja tiek izmantota APG MC reguléjama papira vadotne,
atblokéjiet un parvietojiet roku.

+ Nobidiet kartona serdi un uztitas uzlimes no MC 11. Jums
nav jaatlaiz tris (3) blokesanas sviras, ja vien nevélaties
izmantot cita diametra serdi.

AREJA VADIBA, TIKAI + MODELIS MC+ var vadit ar printeri.
Tiek nodrosinats 3,5 mm (mono) savienotajs aréjai vadibas
ieejai (start/stop), un ir pievienota atbilstosa ligzda. MC+ var
reagét uz dazada veida signaliem, ko nodrosina printeris.
Signala rakstura izvéle tiek veikta, izmantojot 2 dzempe-
rus uz MC+ ieks¢gjas PCB. Ir atlasami Cetri rezimi: atverts
kolektors, augsts aktivs, atverts kolektors zems aktivs,
logikas lTmenis augsts aktivs (maks. 10 VDC) un logikas
[imenis zems aktivs (maks. 10 VDC). RUpnicas iestatijums
ir “Open Collector high”. Cits nokluséjuma iestatijums péc
pieprasijuma.
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LITHUANIAN

LABELMATE SAUGUMAS YRA SVARBIAUSIAS MUSUY PRIORITETAS. SIOJE INFORMACI-
JOJE PATEIKIAMOS SAUGOS, NAUDOJANT ETIKETES |[RANGA, GAIRES.

saugos. Daugelio nelaimingy atsitikimy galima iSvengti per sgmoninguma saugos srityje. Buvo dedamos visos pastan-
gos, kad buty sukurta ,Labelmate” jrangos konstrukcija pagal ANSI ir kity, jei reikia, standarty nustatytus standartus.
Potencialaus pavojaus zonos yra mechaniskai ir (arba) elektra apsaugotos. Saugos etiketés ir instrukcijos lipdukai yra
matomi operatoriui ir yra Salia bet kokio galimo pavojaus.

MOKYMAS IR INSTRUKCIJA

instrukcijose ir taps apmokytais operatoriais. Visi darbuotojai, dirbantys, tikrinantys, aptarnaujantys ar valantys Sig
jranga, turi bti tinkamai apmokyti eksploatuoti ir saugiai dirbti. PRIES naudodami $ig jranga, perskaitykite naudojimo
instrukcija, pateiktg vadove.

BENDRA SAUGA

Jsitikinkite, kad visi maitinimo Saltiniai yra iSjungti, kai masina nenaudojama. Tai apima elektros energijg. Perskaitykite
kiekvienos jrangos specialiy naudojimo instrukcijy vadova. ,Labelmate” produkto vadovas yra produkto pakuotéje ir jj
galima rasti svetainéje www.labelmate.com Zinoti, kaip veikia jranga, ir suprasti veikimo procesus. Zinokite, kaip isjungti
jranga. Supraskite jrangos saugos etiketes

Atlikdami darbg déveékite tinkamas asmenines apsaugos priemones (Pvz .: akiy apsauga, pirstinés, apsauginiai bateliai
ir kt.). Jsitikinkite, kad niekas, kg dévite, negali paklitti j masing. Dirbdami su visa jranga ar $alia jos, venkite déveti laisvus
drabuzius, papuos$alus, nevarzomus ilgus plaukus ar palaidus kaklaraiscius, dirzus, Salikus ar daiktus, kurie gali bati
jstrige judanciose dalyse. Laikykite visas gallines nuo judanciy daliy. Susipainiojimas gali sukelti mirtj ar sunkius suza-
lojimus.Jei reikia naujos jrangos, patikrinkite jrenginio jtampa pagal masinoje nurodyta jtampa. Elektros specifikacijos-
jUsy masina atspausdinta ant masinos serijos numerio etiketés. Reikalingas tinkamai jZemintas elektros lizdas saugiam
naudojimui, neatsizvelgiant j jtampos reikalavimus. Jrangg naudokite tik pagal paskirt].

Valdymo zonoje neturi bati klit¢iy, del kuriy zmogus gali pakliati ar nukristi link veikianc¢ios masinos. Pirstais, rankomis
ar bet kuria ktno dalimi laikykite masing ir toliau nuo judanciy daliy, kai masina yraveikiantis. Bet kuri masina su ju-
danciomis dalimis ir (arba) elektriniais komponentais gali blti pavojinga, nesvarbu, kiek joje yra saugos funkcijy. Bkite

démesingi masinoje rodomoms indikatoriy lemputéms ir (arba) operatoriaus sgsajos ekranams ir mokékite reaguoti.

Nenaudokite mechanizmy, jei esate pavarges, emociskai sunerimes arba apsvaiges nuo narkotiky ar alkoholio. Zinokite,
kur yra PIRMOSIOS PAGALBOS SAUGOS STOTIS. Besisukancios ir judancios dalys yra pavojingos. Laikykite atokiau
nuo veikimo srities. Niekada nedékite jokiy pasaliniy daikty j veikimo sritj. Sunkiajai jrangai naudokite tinkamus kelimo ir
gabenimo jtaisus. Kai kuriy tipy jranga gali bati ypac¢ sunki. Reikety naudoti tinkama kelimo jtaisa.
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Originaliy instrukcijy vertimas

LABELMATE MINI-CAT pervyniotuvai MC-11 ir MC-11+ yra
populiariausi pasaulyje pradinio lygio etikeCiy pervyniotu-
vai, naudojami kartu su mazais staliniais arba vidutines
klases bruksniniy kody spausdintuvais. Su specialiai
sukurtu dviejy krypciy varikliu, jie daugelj mety veikia be
problemy uz nejtiketinai maza kaina.

FUNKCIJOS

+ Maksimalus etiketes ritinio svoris: 3 kg

+ Maksimalus etiketes plotis: 125 mm

+ Maksimalus ritinio skersmuo: 220 mm

+ Maksimalus greitis: 50 CM/SEK 76 mm Serdies ritinio
pradzioje

- ISoriné komandy sasaja ,+" modeliuose, palaikanti
tiesioginj paleidima/sustabdyma bruksninio kodo spaus-
dintuvu (patikrinkite suderinamuma su spausdintuvo
pardaveju). MC+ gali reaguoti j jvairiy tipy spausdintuvo
teikiamus signalus. Atkreipkite démesj, kad ,Labelmate”
neteikia pasirinktiniy laidy, skirty konkretiems spausdintu-
vy modeliams / sgsajoms.

MATMENYS
*PxSxA:220x305x 195 mm
- Svoris: 5,6 KG

BENDROJI
+ Maitinimas: 100-240VAC- 50-60Hz., I15éjimas 15VDC
+ Ribota 5 mety garantija, 1 metai maitinimo Saltiniui

SVARBUS PASTEBEJIMAS

ISimkite visas dalis i$ transportavimo konteinerio ir pa-
tikrinkite turinj.

« Vartotojo vadovas (Sis dokumentas)

- EtikeCiy pervyniojimo jrenginys

+ Maitinimo modulis

Siuntimo konteinerj ir pakuote iSsaugokite saugojimui ir
transportavimui

NUSTATYMAS

+ Padeékite MC 11 taip, kad trys (3) atsukimo pirstai bty
statmenai pervyniojamy etikecCiy juostai. MC 11 yra
dvikryptis ir gali buti valdomas bet kuria kryptimi.

« Patikrinkite, ar MC 11 galingje dalyje esantis (ON OFF ON
kryptis) jungiklis yra OFF (0) padétyje.

« JkiSkite maitinimo laidg j maitinimo lizdg MC 11 galingje
dalyje.

« Jjunkite kintamosios srovés/nuolatinés srovés adapterj

j tinkama elektros lizdg. Kintamosios sroves/nuolatines
sroves adapterj galima visada palikti jjungta.

« Pervyniotuvas turi galios ir krypties kombinacijg (ON OFF
ON kryptis) galiniame skydelyje. Centriné jungiklio padétis
yra ,OFF" (0). Norédami, kad pervyniotuvas veikty j desine
(ZiGrint i$ uzpakalinés pervyniotuvo pusés), paspauskite
maitinimo / krypties jungiklj rodyklés desinén kryptimi.
Noredami, kad pervyniotuvas veikty j kaire, paspauskite

maitinimo / krypties jungiklj kairiosios rodyklés kryptimi.

ATSUKITE ATGAL KARTONA

« Atlaisvinkite tris (3) juodas uzrakinimo svirtis, esancias
pagrindinio laikiklio flanso plokstés gale.

- Viena ranka suimkite priekine flanso plokste, o kita — uz
galine flanso plokste. Atkreipkite démesj, kad galingje
flanso plokstéje yra patogios iSpjovos nyks¢éiui.

« Sukite plokstes priesingomis kryptimis, kol trys (3)
Serdies pirstai pasislinks j centg vienas Salia kito. « Pastum-
kite tuscig kartonine Serdj per pirstus, kad ji priartéty prie
flanso plokstés.

- Dabar pasukite flanso plokstes priesinga kryptimi, kad
pirStai issiplésty prie kartoninés Serdies vidinés puseés.
Laikydami flansus taip, kad pirstai bty tvirtai priglude prie
Serdies vidinés puseés, vieng i$ fiksavimo svirciy perkelkite
j LOCK padétj. PASTABA: Jei viena ar kelios fiksavimo
svirtys yra nukreiptos j stebule ir neuzsifiksuoja, patraukite
svirtj aukstyn (nuo flanso plokstés) ir perstatykite ja.

« Dabar perkelkite kitas dvi (2) fiksavimo svirtis j LOCK
padet;j.

Darbo pradzia

Pastumkite kartonine Serdj iki galo prie flanso plokstés.

« Pritraukite etikeciy juostele prie kartono Serdies ir pritvirt-
inkite juostos gabalél].

« Jei reikia, sureguliuokite MC 11 padétj taip, kad ji atitikty
etiketés kelia.

+ Jei naudojate APG MC reguliuojamag popieriaus kreiptu-
va, perkelkite rankenéle j vietg, kad nukreiptuméte iSorinj
etikeCiy krasta ir uzfiksuokite jj vietoje.

+ Nustatykite MC 11 (ON OFF ON kryptis) jungikljj ON
padetj norima veikimo kryptimi, kairen arba desinen.

- Paleiskite spausdintuvg ir stebékite, ar etiketés pervynio-
jamos teisingai. Galite reguliuoti greitj / sukimo momentg
sukdami potenciometra virsutinéje masinos dalyje, kad
suteiktumete didesne ar mazesne atsukimo jéga.

« Kai atsukimas baigtas, nustatykite MC 17 (ON OFF ON
kryptis) jungiklj j OFF (0) padétj.

+ Jei naudojamas APG MC reguliuojamas popieriaus
kreiptuvas, atrakinkite ir patraukite rankenéle.

+ Nuimkite kartonine Serdj ir suvyniotas etiketes nuo MC 11.
Nereikia atlaisvinti trijy (3) fiksavimo svirciy, nebent norite
naudoti kitokio skersmens Serdj.

ISORINIS VALDYMAS, TIK + MODELIUI MC+ gali bt
valdomas spausdintuvu. Yra 3,5 mm (mono) jungtis
iSoriniam valdymo jéjimui (paleidimas / sustabdymas) ir
atitinkamas lizdas. MC+ gali reaguoti j jvairiy tipy spaus-
dintuvo teikiamus signalus. Signalo pobudzio pasirinkimas
atliekamas per 2 trumpiklius MC+ vidineje PCB. Galima
pasirinkti keturis rezimus: atviras kolektoriaus aukstas
aktyvus, atviras kolektoriaus zemas aktyvumas, loginis
lygis aukstas aktyvus (maks. 10 VDC) ir loginis lygis Zemas
aktyvus (maks. 10 VDC). Gamyklinis nustatymas yra ,Open
Collector High”. Kitas numatytasis nustatymas pagal
uzsakyma.
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NORWEGIAN

HOS LABELMATE ER SIKKERHET VAR FORSTE PRIORITET. FGLGENDE INFORMASJON
GIR RETNINGSLINJER FOR SIKKERHET VED BRUK AV LABELMATE-UTSTYR.

Enhver maskin kan bli farlig for personell ndr den brukes feil eller vedlikeholdes darlig. Alle ansatte som betjener og ved-
likeholder Labelmate-utstyr, bar veere kjent med bruken og bgr veere grundig oppleert og instruert i sikkerhet. De fleste
ulykker kan forebygges gjennom sikkerhetsbevissthet.

Alle anstrengelser er gjort for & konstruere sikkerhet i utformingen av Labelmate-utstyr i henhold til standarder angitt av
ANSI og andre som gjelder etter behov. Omrader med potensiell fare er mekanisk og / eller elektrisk beskyttet. Sikker-
hetsmerker og instruksjonsmerker er synlige for operatgren og ligger naer enhver potensiell fare.

TRENING OG INSTRUKSJON

Det er kundens ansvar 4 sikre at alt personell som forventes & betjene eller vedlikeholde utstyret deltar i oppleerings-
og instruksjonsgkter og blir trente operatgrer. Alt personell som betjener, inspiserer, utfgrer service eller rengjgring av
dette utstyret mé veere oppleert i drift og maskinsikkerhet. F@R du bruker dette utstyret, bgr du lese bruksanvisningen i
handboken.

GENERELL SIKKERHET

Forsikre deg om at alle strgmkilder er slatt av nar maskinen ikke er i bruk. Dette inkluderer elektrisk kraft. Les hadnd-
boken for spesielle bruksanvisninger for hvert utstyr. Labelmate produkthandbok er inkludert i produktemballasjen og
finnes pa nettstedet www.labelmate.com Vet hvordan utstyret fungerer og forsta driftsprosessene. Vet hvordan du
stenger utstyret. Forsta utstyrets sikkerhetsetiketter Bruk passende personlig verneutstyr for jobben som skal utfgres
(EX: gyevern, hansker, vernesko osv.). Forsikre deg om at ingenting du har pa deg kan bli fanget i maskinen. Nar du
arbeider med eller rundt alt utstyr, ma du ikke bruke Igse kleer, smykker, uhemmet langt hér eller Igse band, belter, skjerf
eller gjenstander som kan komme i fast bevegelse. Hold alle ekstremiteter borte fra bevegelige deler. Forvikling kan
fgre til dad eller alvorlig personskade. For nytt utstyr, sjekk anleggsspenningen med spenningen som er spesifisert pa
maskinen. Elektriske spesifikasjoner for maskinen din er trykt p& maskinens serienummer. Det kreves en riktig jordet
elektrisk stikkontakt for sikker drift uavhengig av spenningskrav.

Bruk bare utstyret til det tiltenkte formalet. Hold driftssonen fri for hindringer som kan fgre til at en person snubler eller
faller mot en betjeningsmaskin. Hold fingre, hender eller deler av kroppen ut av maskinen og borte fra bevegelige deler
nar maskinen er opererer. Enhver maskin med bevegelige deler og / eller elektriske komponenter kan veere potensielt
farlig uansett hvor mange sikkerhetsfunksjoner den inneholder. Vaer vaken og tenk klart nar du betjener eller vedlikehold-
er utstyret. Vaer oppmerksom pé operasjoner og personell i omgivelsene dine. Veer oppmerksom pa indikatorlamper og
/ eller brukergrensesnittskjermbilder som vises pa maskinen og vet hvordan du skal reagere.

Ikke bruk maskiner hvis du er trgtt, folelsesmessig eller under pavirkning av narkotika eller alkohol. Vet hvor FGRSTEH-
JELPSSIKKERHETSSTASJONEN er lokalisert. Roterende og bevegelige deler er farlige. Hold deg unna operasjonsom-
radet. Sett aldri fremmedlegemer i operasjonsomradet.Bruk riktig l@fte- og transportutstyr for tungt utstyr. Noen typer
utstyr kan veere ekstremt tunge. En passende Igfteinnretning skal brukes.
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Oversettelse av originale instruksjoner

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 og MC-11 +er
verdens mest populeere etikettopprullere pa inngangsniva
som kan brukes i kombinasjon med sma stasjoneere eller
mellomstore strekkodeskrivere. Med en spesialdesignet
toveismotor gir de problemfri ytelse i mange ar til en utrolig
lav kostnad.

FUNKSJONER

+ Maksimal etikettrullvekt: 3 KG

+ Maksimal etikettbredde: 125 mm

+ Maksimal rulldiameter: 220 mm

+ Maksimal hastighet: 50 CM/SEC ved begynnelsen av en
76 mm kjernerull

- Et eksternt kommandogrensesnitt pd ‘+-modellene for

a stgtte direkte kontrollstart/stopp av strekkodeskriveren
(sjekk kompatibilitet med skriverleverandgren). MC+ kan
reagere pa forskjellige typer signaler fra skriveren. Vaer op-
pmerksom pé at Labelmate ikke tilbyr spesialbygde kabler
til spesifikke skrivermodeller/grensesnitt.

DIMENSJONER
*BxDxH:220 x 305 x 195 mm
+ Vekt: 5,6 KG

GENERELL
- Strgmforsyning: 15VDC 1600mA
- Begrenset garanti pa 5 ar, 1 ar pa strgmforsyningen

VIKTIG VARSEL

Fjern alle deler fra forsendelsesbeholderen og kontroller
innholdet.

« Brukerhandbok (dette dokumentet)

« Etikettopprullingsenhet

- Strgmforsyningsmodul

Ta vare pa forsendelsesbeholderen og emballasjen for
lagring og transport

OPPSETT

+ Plasser MC 11 slik at de tre (3) spolefingrene er vinkelrett
péd banen til etikettene som skal spoles tilbake. MC 11 er
toveis, og kan betjenes i begge retninger.

- Kontroller at (PA AV PA retning)-bryteren pa baksiden av
MC 11 eri AV (0)-posisjon.

- Sett strgmforsyningsledningen inn i stremuttaket pa
baksiden av MC 11.

+ Koble AC/DC-adapteren til en passende stikkontakt. AC/
DC-adapteren kan std tilkoblet til enhver tid.

- Rewinder har en kombinasjon av strgm og retning (PA AV
PA retning)-bryter pa bakpanelet. Senterposisjonen til bry-
teren er "AV" (0). For & fa Rewinder til & lgpe til hgyre (ser
fra baksiden av Rewinder), trykk pa strgm-/retningsbry-
teren iretningen til hgyre pil. For & f& Rewinder til & kjgre
til venstre, trykk pa strgm-/retningsbryteren i retningen til
venstre pil.

SPILL TILBAKE PA EN PAPPKJERNE

- Lgsne de tre (3) svarte lasespakene pé baksiden av
kjerneholderflensplaten.

- Ta tak i den fremre flensplaten med den ene hdnden og
den bakre flensplaten med den andre. Legg merke til at den
bakre flensplaten har praktiske utskjeeringer for tommelen.
« Roter platene i motsatte retninger til de tre (3) kjernefin-
grene beveger seq til midten re ved siden av hverandre. -
Skyv en tom pappkjerne over fingrene til naer flensplaten.

- Roter na flensplatene i motsatt retning for & utvide
fingrene mot innsiden av pappkjernen. Mens du holder
flensene slik at fingrene er tett mot innsiden av kjernen,
flytt en av Iasespakene til LAST-posisjon. MERK: Hvis en
eller flere av ldsespakene er opp mot navet og ikke lases,
trekk spaken opp (bort fra flensplaten) og plasser den pa
nytt.

- Flytt né de to andre (2) lasespakene til LOCK-posisjonen.

Starter

Skyv pappkjernen helt opp mot flensplaten.

- Trekk etikettbanen til pappkjernen og bruk et stykke tape
for & feste etikettbanen.

+ Juster posisjonen til MC 11 om ngdvendig slik at den er
firkantet med etikettbanen.

+ Hvis du bruker APG MC justerbar papirfgrer, flytt armen
pd plass for & styre ytterkanten av etikettene og lase den
pd plass.

- Plasser MC 11 (PA AV PA retning)-bryteren til PA-posisjon
i gnsket driftsretning, venstre eller hgyre.

- Start skriveren og sjekk at etikettene spoles tilbake pa
riktig mate. Du kan justere hastigheten/momentet ved &
vri potensiometeret pa den gvre delen av maskinen for & gi
mer eller mindre tilbakespolingskraft etter gnske.

- Nar tilbakespolingen er ferdig, sett MC 11 (PA AV PA
retning)-bryteren til AV (0)-posisjon.

+ Hvis APG MC justerbar papirfgrer er i bruk, 1as opp og flytt
armen ut av veien.

+ Skyv pappkjernen og de viklede etikettene av MC 11. Du
trenger ikke a Igsne de tre (3) ldsespakene med mindre du
@nsker & bruke en kjerne med annen diameter.

EKSTERN KONTROLL, KUN FOR + MODELL MC+ kan
styres av skriveren. En 3,5 mm (mono) kontakt for en
ekstern kontrollinngang (start/stopp) felger med, og en
matchende kontakt er vedlagt. MC+ kan reagere pa forsk-
jellige typer signaler fra skriveren. Valget av signalnaturen
gjeres via 2 jumpere pa MC+ intern PCB. Fire moduser kan
velges: Apen samler hay aktiv, &pen samler lav aktiv, logisk
niva hgy aktiv (maks 10VDC) og logisk nivé lav aktiv (maks
10VDC). Fabrikkinnstillingen er "Open Collector high". An-
nen standardinnstilling pa forespgrsel.
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POLISH
W FIRMIE LABELMATE BEZPIECZENSTWO JEST NASZYM NAJWYZSZYM PRIORYTET-
EM. PONIZSZE INFORMACJE ZAWIERAJA WYTYCZNE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA
PODCZAS KORZYSTANIA Z URZADZEN LABELMATE.

Kazda maszyna moze stac sie niebezpieczna dla personelu, gdy jest niewtasciwie obstugiwana lub Zle konserwowana.
WSszyscy pracownicy obstugujgcy i konserwujgcy sprzet Labelmate powinni by¢ zaznajomieni z jego obstugg oraz
powinni zosta¢ doktadnie przeszkoleni i poinstruowani w zakresie bezpieczenstwa.

Wiekszosci wypadkow mozna zapobiec dzieki sSwiadomosci bezpieczeristwa.

Dotozono wszelkich staran, aby zapewni¢ bezpieczenstwo podczas projektowania sprzetu Labelmate zgodnie z nor-
mami okreslonymi przez ANSI i inne, ktére majg zastosowanie w razie potrzeby. Obszary potencjalnego zagrozenia sg
chronione mechanicznie i / lub elektrycznie. Etykiety ostrzegawcze i naklejki instruktazowe sg widoczne dla operatora i
umieszczone w poblizu potencjalnego zagrozenia.

SZKOLENIE | INSTRUKCJA

Obowigzkiem klienta jest zapewnienie, aby caty personel, od ktérego oczekuje sie obstugi lub konserwacji sprzetu,
uczestniczyt w sesjach szkoleniowych i instruktazowych oraz stat sie przeszkolonymi operatorami. Caty personel
obstugujacy, kontrolujacy, serwisujacy lub czyszczacy ten sprzet musi by¢ odpowiednio przeszkolony w zakresie obstu-
gi i bezpieczenstwa maszyny. PRZED uruchomieniem tego sprzetu przeczytaj instrukcje obstugi w instrukgji.

OGOLNE BEZPIECZENSTWO

Upewnij sig, ze wszystkie zrodta zasilania sg wytgczone, gdy maszyna nie jest uzywana. Obejmuje to energie elektry-
czna. Przeczytaj instrukcje, aby uzyskac specjalne instrukcje operacyjne dla kazdego elementu wyposazenia. Po-
drecznik produktu Labelmate znajduje sie w opakowaniu produktu i mozna go znalez¢ na stronie internetowej www.
labelmate.com Dowiedz sig, jak dziata sprzet i zrozum procesy operacyjne. Dowiedz sig, jak wytgczy¢ sprzet.

Zapoznaj sie z etykietami bezpieczenstwa sprzetu Nosi¢ odpowiedni sprzet ochrony osobistej do wykonywanej pracy
(np. Ochrona oczu, rekawice, obuwie ochronne itp.). Upewnij sie, Ze nic, co nosisz, nie moze dostac¢ sie do maszyny.
Podczas pracy z catym sprzetem lub wokot niego unikaj noszenia luznej odziezy, bizuterii, niezwigzanych dtugich
witoséw lub luznych krawatow, paskéw, szalikow lub przedmiotow, ktére moga zosta¢ pochwycone przez ruchome
czesci. Trzymaj wszystkie konczyny z dala od ruchomych czesci. Zaplgtanie moze spowodowac smierc¢ lub powazne
obrazenia. W przypadku nowego sprzetu sprawdz napiecie instalacji z napieciem podanym na maszynie. Specyfikacje
elektryczne dla urzgdzenie jest wydrukowane na etykiecie z numerem seryjnym urzgdzenia. Wymagane jest odpow-
iednio uziemione gniazdko elektryczne dla bezpiecznej pracy niezaleznie od wymagan dotyczacych napiecia. Uzywaj
urzgdzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Utrzymuj strefe roboczg wolng od przeszkdd, ktére mogtyby spowodowaé potkniecie sie lub upadek osoby w kierunku
pracujgcej maszyny. Trzymaj palce, dtonie lub inne czesci ciata z dala od maszyny i ruchomych czesci, gdy maszyna
jest operacyjny. Kazda maszyna z ruchomymi czesciami i / lub komponentami elektrycznymi moze byc¢ potencjalnie
niebezpieczna bez wzgledu na to, ile zawiera funkcji bezpieczenstwa. Zachowaj czujnos¢ i mysl jasno podczas obstugi
lub serwisowania sprzetu. Bgdz swiadomy operacji i personelu w swoim otoczeniu. Zwracaj uwage na kontrolki i/ lub
ekrany interfejsu operatora wyswietlane na maszynie i wiedz, jak reagowac.

Nie obstuguj maszyn, jesli jestes zmeczony, zestresowany emocjonalnie lub pod wptywem narkotykéw lub alkoholu.
Dowiedz sie, gdzie znajduje sie STACJA BEZPIECZENSTWA PIERWSZEJ POMOCY. Obracajace sie i ruchome czesci sg
niebezpieczne. Trzymaj sie z dala od obszaru roboczego. Nigdy nie wktadaj zadnych obcych przedmiotéw w obszar rob-
oczy. Uzywac odpowiednich urzgdzen do podnoszenia i transportu ciezkiego sprzetu. Niektore rodzaje sprzetu moga
by¢ bardzo ciezkie. Nalezy uzy¢ odpowiedniego urzgdzenia podnoszgcego.
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Oryginalne ttumaczenie instrukcji

NAWIJARKI LABELMATE MINI-CAT MC-11 i MC-11+ to
najpopularniejsze na swiecie nawijarki etykiet dla poczat-
kujacych, ktére mozna stosowac¢ w potgczeniu z matymi
biurowymi lub sredniej klasy drukarkami kodéw kreskowych.
Dzieki specjalnie zaprojektowanemu dwukierunkowemu sil-
nikowi zapewniajg bezproblemowa prace przez wiele lat przy
niewiarygodnie niskich kosztach.

FUNKCJE

- Maksymalna waga rolki etykiet: 3 kg

+ Maksymalna szerokos¢ etykiety: 125 mm

+ Maksymalna srednica rolki: 220 mm

+ Maksymalna predkos¢: 50 CM/SEC na poczatku 76 mm rolki
rdzeniowej

+ Zewnetrzny interfejs polecen w modelach ,+" obstugujacy
bezposrednie uruchamianie/zatrzymywanie przez dru-

karke kodow kreskowych (sprawdz zgodnos$¢ z dostawca
drukarki). MC+ moze reagowac na rézne rodzaje sygnatow
dostarczanych przez drukarke. Nalezy pamietac, ze Label-
mate nie dostarcza niestandardowych kabli instalacyjnych do
okreslonych modeli/interfejsow drukarek.

WYMIARY

- szer. x gteb. x wys.: 220 x 305 x 195 mm

+ Waga: 5,6 KG

OGOLNY

+ Zasilanie: 15VDC 1600mA

- Ograniczona gwarancja 5 lat, 1 rok na zasilacz

WAZNA UWAGA

Wyjmij wszystkie czesci z opakowania transportowego i
sprawdz zawartosgé.

- Instrukcja obstugi (ten dokument)

+ Zespot przewijania etykiet

+ Modut zasilania

Zachowaj pojemnik transportowy i opakowanie do
przechowywania i transportu

USTAWIAC

+ Umies¢ MC 11 tak, aby trzy (3) palce przewijania byty prost-
opadte do wstegi etykiet przeznaczonych do przewijania. MC
11 jest dwukierunkowy i mozna go obstugiwa¢ w dowolnym
kierunku.

+ Sprawdz, czy przetacznik (ON OFF ON Direction) z tytu MC
11 jest w pozycji OFF (0).

+ W1téz przewdd zasilajgcy do gniazda zasilania z tytu MC 11.
+ Podtgcz zasilacz AC/DC do odpowiedniego gniazdka elek-
trycznego. Zasilacz AC/DC moze by¢ podtaczony przez caty
czas.

- Nawijak posiada kombinacje zasilania i kierunku (Wt.

WYL, Wt Kierunek) na tylnym panelu. Srodkowa pozycja
przetacznika to ,O0FF” (0). Aby nawijarka biegta w prawo
(patrzac od tytu nawijarki), nacisnij przetgcznik zasilania/
kierunku w kierunku strzatki w prawo. Aby zwijarka poruszata
sie w lewo, nacisnij przetgcznik zasilania/kierunku w kierunku

strzatki w lewo.

PRZEWIJANIE NA KARTONOWYM RDZENIU

« Poluzuj trzy (3) czarne dzwignie blokujgce z tytu ptyty
kotnierza uchwytu rdzenia.

+ Chwy¢ przednig ptyte z kotnierzem jedna reka, a druga tylng
ptytke z kotnierzem. Zwrd¢ uwage, ze tylna ptyta kotnierza ma
wygodne wyciecia na kciuk.

- Obracaj Ptyty w przeciwnych kierunkach, az trzy (3) Palce
Rdzenia przesung sie do srodka obok siebie. « Nasun pusty
kartonowy rdzen na palce, az do zblizenia sie do ptyty kotnier-
za.

« Teraz obré¢ ptyty kotnierzowe w przeciwnym kierunku, aby
rozciggnac palce do wnetrza tekturowego rdzenia. Trzymajac
kotnierze tak, aby palce mocno przylegaty do wnetrza rdzenia,
przesun jedng z dzwigni blokujgcych do pozycji LOCK. UWA-
GA: Jesli jedna lub wiecej dzwigni blokujgcych przylega do
piasty i nie daje sie zablokowac, pociggnij dZzwignie (z dala od
ptyty kotnierza) i zmien jej potozenie.

- Teraz przesun pozostate dwie (2) dZwignie blokujgce do
pozycji LOCK.

Rozpoczecie pracy

Przesun tekturowy rdzen do samego konca w stosunku do
ptyty kotnierzowe;.

- Pociggnij wstege etykiet do tekturowego rdzenia i uzyj
kawatka tasmy, aby zabezpieczy¢ wstege etykiet.

+ W razie potrzeby wyreguluj pozycje MC 11 tak, aby byta pros-
topadle do Sciezki etykiety.

- Jesli uzywasz regulowanej prowadnicy papieru APG MC, prz-
esun ramie do pozycji, aby poprowadzi¢ zewnetrzng krawedz
etykiet i zablokowa¢ je na miejscu.

+ Ustaw przetacznik MC 11 (ON OFF ON Direction) w pozycji
ON w zgdanym kierunku dziatania, w lewo lub w prawo.

+ Uruchom drukarke i obserwuj, czy etykiety sg prawidtowo
przewijane. Mozesz regulowa¢ predkosé/moment obro-

towy, obracajac potencjometr w gérnej czesci maszyny, aby
zapewni¢ wieksza lub mniejszg site przewijania zgodnie z
potrzebami.

+ Po zakoniczeniu przewijania ustaw przetgcznik MC 11 (ON
OFF ON Direction) w pozycji OFF (0).

- Jesli uzywana jest regulowana prowadnica papieru APG MC,
odblokuj i odsun ramie.

+ Zsun tekturowy rdzen i zwiniete etykiety z MC 11. Nie musisz
poluzowywac trzech (3) dZzwigni blokujgcych, chyba ze chcesz
uzy¢ rdzenia o innej $rednicy.

STEROWANIE ZEWNETRZNE, TYLKO DLA MODELU + MC+
moze by¢ sterowany przez drukarke. Dostarczone jest ztgcze
3,5 mm (mono) do zewnetrznego wejscia sterujgcego (start/
stop), a pasujace gniazdo jest dotgczone. MC+ moze rea-
gowac na rézne rodzaje sygnatéw dostarczanych przez dru-
karke. Wyboru charakteru sygnatu dokonuje sie za pomoca

2 zworek na wewnetrznej ptytce MC+. Do wyboru sg cztery
tryby: otwarty kolektor wysoki aktywny, otwarty kolektor niski
aktywny, wysoki poziom logiczny aktywny (maks. 10 VDC) i
niski poziom logiczny aktywny (maks. 10 VDC). Ustawienie

Labelmate.com



PORTUGUESE ) ) B
NA LABELMATE, A SEGURANCA E A PRIORIDADE NUMERO UM. AS INFORMAGOES
SEGUINTES FORNECEM DIRETRIZES DE SEGURANCA PARA USAR O EQUIPAMENTO LA-
BELMATE.

Qualquer peca da maquina pode tornar-se perigosa para o pessoal quando operada ou mantida incorretamente. Todos
os funcionarios que operam e fazem a manutengao do equipamento Labelmate devem estar familiarizados com sua
operagao e devem ser totalmente treinados e instruidos sobre seguranca. A maioria dos acidentes pode ser evitada por
meio da consciencializagédo sobre a seguranga. Todo esforgo foi feito para garantir a seguranga no projeto do equipa-
mento Labelmate de acordo com os padrdes estabelecidos pela ANSI e outros que se apliquem conforme necessario.
As areas de perigo potencial sao protegidas mecanica e/ou eletricamente. Etiquetas de seguranca e decalques de
instru¢des sao visiveis para o operador e localizados junto de qualquer perigo potencial.

TREINAMENTO E INSTRUGAO

E responsabilidade do cliente garantir que todo o pessoal que deverd operar ou manter o equipamento participe das
sessoes de treino e formacgao e se tornem operadores treinados. Todo o pessoal que opera, inspeciona, faz a ma-
nutengdo ou limpeza deste equipamento deve ser devidamente treinado na operacao e seguranga da maquina. ANTES
de operar este equipamento, leia as instrugdes de operagdo no manual.

SEGURANCA GERAL

Certifique-se de que todas as fontes de alimentagado estejam desligadas quando a maquina ndo estiver em uso. Isso
inclui energia elétrica. Leia 0 manual para obter quaisquer instruges operacionais especiais para cada pega do equi-
pamento. O manual do produto Labelmate esta incluido na embalagem do produto e pode ser encontrado no site www.
labelmate.com Conhega o funcionamento do equipamento e compreenda 0s processos operacionais.

Saiba como desligar o equipamento. Entenda as etiquetas de seguranga do equipamento

Use o equipamento de protecgao individual adequado para o trabalho a ser executado (ex: prote¢do para os olhos, luvas,
calgado de seguranga, etc.). Certifique-se de que ndo usa nenhuma pega de vestudrio que possa ficar presa no equipa-
mento. Ao trabalhar nos equipamentos ou proximo deles, evite usar roupas largas, joias, cabelos longos e desgrenha-
dos ou quaisquer gravatas, cintos, lencos ou artigos que possam ficar presos nas partes méveis. Mantenha todas as
extremidades longe das pegas moveis. O emaranhamento pode causar morte ou ferimentos graves.

Para novos equipamentos, verifique a tensdo da rede electrica com a tenséo especificada na maquina. Especificagbes
elétricas para sua maquina estdo impressas na etiqueta do nimero de série da maquina. E necessario uma tomada
elétrica devidamente ligada ao circuito de terra para uma operagao segura, independentemente dos requisitos de
tenséo. Use 0 equipamento apenas para o fim a que se destina.

Mantenha a zona de trabalho livre de obstdculos que possam fazer uma pessoa tropegar ou cair na diregdo de uma
maquina em operacgdo. Mantenha os dedos, méos ou qualquer parte do corpo fora da maquina e longe de pegas
moveis quando a maquina estiver em funcionamento. Qualquer maquina com pegas maéveis e/ou componentes
elétricos pode ser potencialmente perigosa, independentemente dos recursos de seguranca que ela tenha. Fique alerta
e pense com clareza durante a operagao ou manutengao do equipamento. Esteja ciente das operagdes e do pessoal
ao seu redor. Fique atento as luzes indicadoras e/ou telas da interface do operador exibidas na maquina e saiba como
responder.

N&o opere maquinas se estiver cansado, emocionalmente perturbado ou sob a influéncia de drogas ou alcool.

Saiba onde fica a POSTO DE PRIMEIROS SOCORROS. As pegas giratorias e moéveis sdo perigosas. Mantenha-se afasta-
do da area de operagao. Nunca coloque nenhum objeto estranho na area de operagao. Use dispositivos de elevagao e
transporte adequados para equipamentos pesados. Alguns tipos de equipamento podem ser extremamente pesados.
Um dispositivo de elevagéo apropriado deve ser usado.
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Tradugao das instrugdes originais

REBOBINADORAS LABELMATE MINI-CAT MC-11 e MC-11
+ sdo as rebobinadeiras de etiquetas de nivel basico mais
populares do mundo para serem usadas em combinagao
com pequenas impressoras de codigo de barras de mesa
ou de médio porte. Com um motor bidirecional especial-
mente projetado, eles oferecem desempenho sem prob-
lemas por muitos anos a um baixo custo incrivel.

RECURSOS

+ Peso Maximo do Rolo de Etiquetas: 3 KG

+ Largura maxima da etiqueta: 125 mm

+ Diametro Maximo do Rolo: 220 mm

+ Velocidade maxima: 50 CM/SEC no inicio de um rolo de
nucleo de 76 mm

+ Uma interface de comando externa nos modelos '+ para
suportar o inicio/parada de controle direto pela impressora
de codigo de barras (verifique a compatibilidade com o
fornecedor da impressora). O MC+ pode reagir a diferentes
tipos de sinais fornecidos pela impressora. Observe que a
Labelmate ndo fornece cabos de construgéo personaliza-
dos para modelos/interfaces de impressora especificos.

DIMENSOES
cLxPxA:220x 305x 195 mm
» Peso: 5,6 KG

EM GERAL

+ Fonte de alimentagao: 15VDC 1600mA

- Garantia limitada de 5 anos, 1 ano na fonte de alimen-
tagédo

NOTICIA IMPORTANTE

Remova todas as pegas da embalagem de transporte e
verifique o conteudo.

+ Manual do Usuério (este documento)

+ Unidade Rebobinadora de Etiquetas

+ Modulo de Fonte de Alimentagao

Reter o contéiner e embalagem para armazenamento e
transporte

CONFIGURAR

+ Posicione o MC 11 de forma que os trés (3) Dedos de Re-
bobinagem fiquem perpendiculares a trama das etiquetas
a serem rebobinadas. O MC 11 ¢é bidirecional e pode ser
operado em qualquer diregao.

- Verifique se a chave (ON OFF ON Direction) na parte
traseira do MC 11 esté na posigdo OFF (0).

+ Insira o cabo de alimentagao no soquete de alimentagéo
na parte traseira do MC 11.

+ Conecte o adaptador CA/CC a uma tomada elétrica ade-
quada. O Adaptador AC/DC pode ser deixado conectado o
tempo todo.

+ O Rebobinador tem uma combinagao de Poténcia e
Direcdo (ON OFF ON Diregdo) no painel traseiro. A posigao
central do interruptor é “OFF" (0). Para fazer o Rebo-

binador rodar para a direita (olhando pela parte traseira do
Rebobinador), pressione a Chave Liga/Desliga/Diregdo na
diregéo da seta para a direita. Para fazer o Rebobinador
rodar para a esquerda, pressione o botao Power / Direction
na diregdo da seta para a esquerda.

REBOBINAR EM UM NUCLEO DE CARTAO

« Afrouxe as trés (3) Alavancas de Trava pretas na parte de
tras da Placa Flange do Suporte do Nucleo.

- Segure a placa de flange frontal com uma méo e a placa
de flange traseira com a outra. Observe que a placa de
flange traseira possui recortes convenientes para o pole-
gar.

- Gire as Placas em diregdes opostas até que os trés (3)
Dedos do Nucleo se movam para o centro um ao lado

do outro. « Deslize um nucleo de papelao vazio sobre os
Dedos até perto da Placa Flange.

+ Agora gire as placas Flange na diregao oposta para
expandir os Dedos contra o interior do nucleo de papelao.
Enguanto vocé segura os Flanges para que os Dedos
flqguem apertados contra o interior do Core, mova uma das
Alavancas de Trava para a posi¢cao LOCK. NOTA: Se uma
ou mais alavancas de travamento estiverem contra o cubo
e ndo travarem, puxe a alavanca (para longe da placa do
flange) e reposicione-a.

+ Agora mova as outras duas (2) Alavancas de Trava para a
posigao LOCK.

Comegando

Deslize o nucleo de papelao totalmente contra a placa de
flange.

- Puxe a fita de etiquetas para o nucleo de papeldo e use
um pedaco de fita para prender a fita de etiquetas.

- Ajuste a posigcao do MC 11, se necessario, de forma que
fique alinhado com o caminho da etiqueta.

+ Se vocé estiver usando o Guia de Papel Ajustavel APG
MC, mova o Brago para a posigao para guiar a borda exter-
na das etiquetas e bloquea-lo no lugar.

« Coloque o interruptor MC 11 (diregdo ON OFF ON) na
posigcao ON na diregdo de operagao desejada, esquerda ou
direita.

+ Ligue a impressora e observe se as etiquetas estao
sendo rebobinadas corretamente. Vocé pode ajustar a
velocidade/torque girando o potencidmetro na parte su-
perior da maquina para fornecer mais ou menos forga de
rebobinamento conforme desejado.

+ Quando o rebobinamento terminar, coloque a chave MC
11 (sentido ON OFF ON) na posigdo OFF (0).

+ Se 0 Guia de Papel Ajustavel APG MC estiver em uso,
destrave e mova o brago para fora do caminho.

+ Deslize o nucleo de papeldo e as etiquetas enroladas
para fora do MC 11. Vocé n&o precisa soltar as trés (3)
Alavancas de Trava, a menos que queira usar um nucleo
de diametro diferente.

CONTROLE EXTERNO, SOMENTE PARA O MODELO + 0O
MC+ pode ser controlado pela impressora. Um conector
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de 3,5 mm (mono) para uma entrada de controle externo
(iniciar/parar) é fornecido e um conector correspondente

¢ incluido. O MC+ pode reagir a diferentes tipos de sinais
fornecidos pela impressora. A selegéo da natureza do sinal
¢ feita através de 2 jumpers na placa interna do MC+. Qua-
tro modos sao selecionaveis: Open Collector High Active,
Open Collector Low Active, Logic Level High Active (Max
10VDC) e Logic Level Low Active (Max 10VDC). A config-
uragao de fabrica é "“Open Collector alto”. Outra configu-
ragao padrao a pedido.
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ROMANIAN

LA LABELMATE, SIGURANTA ESTE PRIORITATEA NOASTRA NUVMARUL UNU. UR-
MATOARELE INFORMATII OFERA INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA ATUNCI CAND SE
UTILIZEAZA ECHIPAMENTE ETICHETATE.

Orice piesa de utilaj poate deveni periculoasa pentru personal atunci cand este actionatd necorespunzator sau nu este
bine intretinuta.

Toti angajatii care opereaza si intretin echipamentele Labelmate ar trebui sa fie familiarizati cu functionarea acestuia si
ar trebui sa fie bine pregatiti si instruiti cu privire la siguranta.

Majoritatea accidentelor pot fi prevenite prin constientizarea sigurantei.

S-au depus toate eforturile pentru a proiecta siguranta in proiectarea echipamentelor Labelmate conform standardelor
stabilite de ANSI si altele care se aplica dupa cum este necesar. Zonele cu potential de pericol sunt protejate mecanic si
/ sau electric. Etichetele de siguranta si etichetele de instructiune sunt vizibile pentru operator si sunt situate in ap-
ropierea oricaror pericole potentiale.

FORMARE SI INSTRUCTIUNI

Este responsabilitatea clientului sa se asigure ca tot personalul care va fi de asteptat sa opereze sau sa intretina echipa-
mentul participa la sesiuni de instruire si instruire si sa devinad operatori instruiti. Tot personalul care opereaza, verificd,
ntretine sau curata acest echipament trebuie sa fie instruit corespunzator in ceea ce priveste functionarea si siguranta
masinii. Inainte de a utiliza acest echipament, cititi instructiunile de utilizare din manual.

SIGURANTA GENERALA

Asigurati-va ca toate sursele de alimentare sunt oprite atunci cand aparatul nu este utilizat. Aceasta include puterea
electrica.

Cititi manualul pentru orice instructiuni operationale speciale pentru fiecare echipament. Manualul produsului La-
belmate este inclus in ambalajul produsului si poate fi gasit pe site-ul www.labelmate.com Aflati cum functioneaza
echipamentul si intelegeti procesele de operare Stiti cum sa opriti echipamentul. Intelegeti etichetele de siguranta ale
echipamentelor Purtati echipamentul individual de protectie adecvat pentru locul de munca care trebuie indeplinit (EX:
protectie a ochilor, manusi, pantofi de protectie etc.). Asigurati-va ca nimic din ceea ce purtati nu poate fi prins in utilaje.
Atunci cand lucrati la sau in jurul tuturor echipamentelor, evitati sa purtati haine largi, bijuterii, par lung neingradit sau
cravate, curele, esarfe sau articole libere care pot fi prinse in partile mobile. Pastrati toate extremitatile departe de pie-
sele in miscare. Incurcétura poate provoca moartea sau réni grave.

Pentru echipamente noi, verificati tensiunea instalatiei cu tensiunea specificata pe masina. Specificatii electrice pentru
aparatul dvs. este tiparit pe eticheta numarului de serie al aparatului. Este necesara o priza electrica impamantata
corespunzator

pentru functionare sigurd indiferent de cerintele de tensiune. Utilizati echipamentul numai pentru scopul propus.
Pdstrati zona de operare liberd de obstacole care ar putea determina o persoana sa se impiedice sau sa cada spre o
masina de operare.

Pdastrati degetele, mainile sau orice parte a corpului afara din masina si departe de piesele in miscare atunci cand masi-
na este

operare. Orice masina cu piese in miscare si / sau componente electrice poate fi potential periculoasa, indiferent de
cate elemente de siguranta contine. Rdmaneti atent si ganditi-va clar in timp ce operati sau intretineti echipamentul.

Fiti constienti de operatiuni si personal din imprejurimile dumneavoastra. Fiti atent la luminile indicatoare si/ sau la
ecranele interfetei operatorului afisate pe aparat si stiti cum sa raspundeti. Nu folositi utilaje daca sunteti obosit, stresat
emotional sau sub influenta drogurilor sau a alcoolului.

Aflati unde se afla statia de siguranta pentru prim ajutor. Piesele rotative si mobile sunt periculoase. Pastrati-va departe
de zona de operare. Nu puneti niciodata obiect strdin in zona de operare. Utilizati dispozitive de ridicare si transport
adecvate pentru echipamente grele. Unele tipuri de echipamente pot fi extrem de grele. Trebuie utilizat un dispozitiv de
ridicare adecvat.
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Traducerea instructiunilor originale

MINI-CAT REBOBINDARI LABELMATE MC-11 si MC-11 +
sunt cele mai populare masini de rebobinare de etichete la
nivel de intrare din lume pentru a fi utilizate in combinatie
cu imprimante mici de birou sau cu coduri de bare de
gama medie. Cu un motor bidirectional special conceput,
acestea ofera performante fara probleme timp de multi ani
la un cost incredibil de scazut.

CARACTERISTICI

» Greutate maxima a rolului de etichete: 3 KG

+ Latimea maxima a etichetei: 125 mm

+ Diametrul maxim al rolei: 220 mm

» Viteza maxima: 50 CM/SEC la inceputul unei role de miez
de 76 mm

- O interfata de comanda externa pe modelele ,+" pen-

tru a sprijini pornirea/oprirea controlului direct de catre
imprimanta de coduri de bare (verificati compatibilitatea
cu furnizorul imprimantei). MC+ poate reactiona la diferite
tipuri de semnale furnizate de imprimanta. Va rugam sa
retineti ca Labelmate nu ofera cabluri personalizate pentru
anumite modele/interfete de imprimanta.

DIMENSIUNI
cLXAXA: 220 x 305 x 195 mm
+ Greutate: 5,6 KG

GENERAL
- Alimentare: 15VDC 1600mA
« Garantie limitata de 5 ani, 1 an la sursa de alimentare

NOTA IMPORTANTA

Scoateti toate piesele din containerul de transport si verifi-
cati continutul.

+ Manual de utilizare (acest document)

+ Unitate de rebobinare a etichetelor

* Modul de alimentare

Pastrati containerul de transport si ambalajul pentru de-
pozitare si transport

INFIINTAT

« Asezati MC 11 astfel incét cele trei (3) degete de derulare
sa fie perpendiculare pe banda etichetelor care urmeaza sa
fle derulate. MC 11 este bidirectional si poate fi actionat in
ambele directii.

- Verificati daca intrerup&torul (Direction ON OFF ON) de pe
partea din spate a MC 11 este in pozitia OPRIT (0).

« Introduceti cablul de alimentare in priza de alimentare din
spatele MC 11.

» Conectati adaptorul AC/DC la o priza electrica adecvata.
Adaptorul AC/DC poate fi ldsat in priza in orice moment.

+ Rebobinatorul are o combinatie de comutator de putere

si directie (ON OFF ON Directie) de pe panoul din spate.
Pozitia centrald a comutatorului este ,OPRIT” (0). Pentru

a face rebobinatorul s ruleze spre dreapta (privind din
spatele rebobinatorului), apasati comutatorul de pornire/
directie in directia sagetii din dreapta. Pentru a face rebo-

binatorul sa ruleze spre stanga, apasati comutatorul de
pornire/directie in directia sdgetii din stanga.

REBOBINATI PE UN MIEZ DE CARTON

- Slabiti cele trei (3) parghii negre de blocare de pe spatele
placii cu flansa a suportului miezului.

» Prindeti placa cu flansa din fatd cu o mana si placa cu
flansa din spate cu cealaltd. Observati ca placa cu flansa
din spate are decupaje convenabile pentru degetul mare.

- Rotiti placile n directii opuse pana cand cele trei (3)
degete de baza se deplaseaza in centru unul langa celalalt.
« Glisati un miez de carton gol peste degete pana aproape
de placa cu flansa.

+ Acum rotiti placile cu flansa in directia opusa pentru a
extinde Degetele pe interiorul miezului de carton. In timp ce
tineti flansele astfel incat degetele sa fie stranse pe interio-
rul miezului, mutati una dintre parghiile de blocare in pozitia
LOCK. NOTA: Dac& una sau mai multe dintre parghiile de
blocare se afla pe butuc si nu se blocheaza, trageti in sus
parghia (departe de placa cu flansd) si repozitionati-o.

- Acum mutati celelalte doud (2) parghii de blocare in
pozitia LOCK.

Notiuni de baza

Glisati miezul de carton pand la capat pe placa cu flansa.

- Trageti banda de etichete pana la miezul de carton si
utilizati o bucata de banda pentru a fixa banda de etichete.
« Ajustati pozitia MC 11 dacd este necesar, astfel incat sa
fle drept cu traseul etichetei.

« Daca utilizati ghidajul de hartie reglabil APG MC, mutati
bratul in pozitie pentru a ghida marginea exterioara a eti-
chetelor si blocati-l in pozitie.

- Asezati comutatorul MC 11 (directie ON OFF ON) in
pozitia ON in directia de functionare dorita, stanga sau
dreapta.

« Porniti imprimanta si observati daca etichetele sunt bo-
binate corect. Puteti regla viteza/cuplul rotind potentiome-
trul din partea superioara a masinii pentru a oferi mai mult
sau mai putina forta de derulare dupa cum doriti.

- Cand rebobinarea este terminatd, puneti comutatorul MC
11 (directie ON OFF ON) in pozitia OFF (0).

+ Daca ghidajul de hartie reglabil APG MC este in uz, deblo-
cati si mutati bratul din cale.

+ Glisati miezul de carton si etichetele infasurate de pe

MC 11. Nu trebuie sa slabiti cele trei (3) parghii de blocare
decét daca doriti sa utilizati un miez cu diametru diferit.

CONTROL EXTERN, NUMAI PENTRU MODEL + MC+ poate
fi controlat de imprimanta. Este furnizat un conector de 3,5
mm (mono) pentru o intrare de control extern (pornire/opri-
re) si este inclusd o mufa potrivitd. MC+ poate reactiona la
diferite tipuri de semnale furnizate de imprimanta. Selec-
tarea naturii semnalului se face prin 2 jumperi pe PCB-ul
intern MC+. Sunt selectabile patru moduri: Open Collec-
tor High Active, Open Collector Low Active, Logic Level
High Active (Max 10VDC) si Logic Level Low Active (Max
10VDC). Setarea din fabrica este ,Open Collector high”. Alta
setare implicita la cerere.
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RUSSIAN

BE3ONMACHOCTb -3TO NPUNOPUTET HOMEP OAVNH AAA KOMMNAHWIN LABEL-
MATE. HWXXEN3AOXXEHHAA MHOOPMALNA COAEPXUNT PEKOMEHAALWN TTO
BE3ONMACHOCTU MNP NMCMNOAb3OBAHN OBOPYAOBAHUA LABELMATE.

JTtoban yacTb o6opynoBaHus Labelmate MoxeT cTaTb onacHoi 1719 nepcoHana npu HenpaBUbHOW aKcnyaTaumun
WK NI0XOM OBCTY>KMBaHMW. Bce COTPYAHMKM, 3KCMyaTypytoLiMe 1 06CnykmBatoLLne o6opynoBaHue La-

belmate, [OMKHBI 6bITh XOPOLIO 3HAKOMBbI C ero paboToM, a TakdKe JOSKHbI 6bITh TUATENBbHO 06Yy4eHbl 1
MPOVHCTPYKTUPOBaHbI MO TEXHMKE 6€30MacHOCTU. BONbLWIMHCTBO aBapuii MOXHO NPeoTBPaTUTb, EC/IN BOBPEMS
no3aboTuTbcA 0 6e3onacHocTu. [py NpoekTUpoBaHuK o6opyaoBaHua Labelmate 6binv NnpunoxeHosl Bce

ycunusa ansa obecrnedeHunst 6e30MacHOCTU B COOTBETCTBUM CO CTaHAApTaMu, yCTaHOBEHHBbIMU AMEPUKaHCKIM
HaUWOHabHBIM MHCTUTYTOM cTaHaapToB (ANSI) u/vnu opyrumu, KOTOpble MOTYT NPUMEHATHCA MO Mepe
HEO6X0AMMOCTU. 30HbI MOTEHLMANBHOW ONACHOCTY 3aLLUMLLEHbI MEXaHUYECKM U / NI 3NeKTPUYECKN
Mpenynpexaatoline TabanyuKn n Hak ek ¢ MHCTPYKLUUSIMU BUAHbI OMepaTopy 1 pacrnofioXeHbl PSAOM C MECTOM

Hecyunm J'II-O6yPO NnoTeHUMAJIbHYHO ONMaCHOCTbHO.

OBbYYEHUE U UHCTPYKLUUA

3aKa34yunK HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, YTOGbI BECh NMEePCOHar, KOTOPbIV ByAeT 3KCMIyaTUpoBaTh UK
06CNyMBaTb 060pyAOBaHWE, NPOLWEN KYpCbhl 06y4YeHUs U MHCTPYKTaxa U ABNSeTCA 06yUYeHHbIM NepCoHaioM.

Bce paboTHMKM 3akasuuka, paboTatolime, 06CNy>KUBatoLLIME UK YUCTALLME 3TO 060pYA0BaHNE, AOMXKHbI 6bITb
Haanexaumm o6pasom o6y4deHbl paboTe 1 TexHuke 6esonacHocTu. MEPE/ ncnonb3oBaHrem 3TOro 060pyAoBaHns
NPOYTWTE UHCTPYKLUMW MO 3KCMyaTalumn B NpunaraeMbix PyKOBOCTBAX.

ObLLAA BE3OINACHOCTb

Y6ennTech, 4TO BCE MCTOYHMUKIN MUTaHUSA OTKJIKOYEHDI, KOrla MalllHa He Mcnosb3yeTcs. MNpoyTuTe pyKOBOACTBO,
4TOObI y3HaTb 06 0CO6bIX MHCTPYKLUMAX MO aKCNyaTaummn Ans Kaxk 4o eaAnH1Ubl 060pyaoBaHms. PyKoBOACTBa

no npoaykuwmmn Labelmate BkAto4eHO B KOMMIEKT NOCTaBKM 34NN U MOXKET OblTb HanAEeHO Ha BeH-caTe www.
labelmate.com. 9kcnnyaTalUMOHHbBIA MEPCOHAN JOXKEH 3HaTb, Kak paboTaeT 060py0BaHWE, U MOHUMAaTb paboyne
npouecchbl. Onepatopbl 0653aHbl 3HATb, Kak BbIKIHOUYNTb 060pYA0BaHME.

MoHMMaTb 3HaKK Npeaynpexaatolime 06 onacHOCTU NpeacTaBasgeMol 060pyaoBaHmemM. MicnonbayinTe
COOTBETCTBYHLLME CPEACTBA MHAVBUAYANBHOW 3aLLMTbI 4719 BbINOHAEMO paboThl (HanpuMep, CpeacTBa 3aluThbl
rnas, nepyaTky, 3alMUTHYHO 00YBb 1 T.4.). Y6eAUTECh, YTO HUYEro, YTO Bbl HOCUTE, HE MOXKET NMonacTb B MeXaH13Mbl
(HanpuMmep, rancTyku, naaTkn n T.n.) Mpn paboTe co BceM 060pyA0BaHNEM UM PSAIOM C HUM M36eranTe HoLleHns
CBOGOAHOM Of1eX Abl, FOBENMPHbBIX YKPaLleHWi, paciyLeHHbIX ASTMHHbIX BOSIOC WW FancTyKoB, PeMHeNR, Wapdhos
MV NPeaMETOB, KOTOPble MOryT 6bITb 3axBayeHbl ABMXKYLLIMMUCS YacTamMu 060pyaoBaHua. He npubnmxkaite
KOHEYHOCTM K ABMXKYLIMMCS YacTsaMm. [onafaHve YacTeit Tena nnv ofexabl B ABVXKYLIMECS y3Mbl 060pyA0BaHMA
MOXeT MPUBECTM K CMEPTU UM Cepbe3Hoit TpaBMe onepaTtopa. 115 HoOBOro 060pyoBaHMsa NpoBepbTe
COOTBETCTBME HAMPAXKEHME UCTOYHMKA MUTAHUA C HanNpaXXeHWeM, yKasaHHbIM Ha MallHe. SneKTpu4eckme
xapakTepucTuky Ans Bawero o6opynoBaHma yka3aHbl Ha 61UpKe ¢ cepuiiHbiM HoMepoMm. [1ns 6e3onacHoin paboThl
060pYy10BaHNSA HEOOXOMMO MCMOMb30BaTb NPaBUIbHO 3a3eM/EHHbIE ANIEKTPUYECKME PO3ETKN HE3EBUCKUMO OT
TpeboBaHM K HaNpsXKeHWo anekTponuTaHua. MicnonbayiTe 060pyAoBaHmne TONbKO MO MPSIMOMY Ha3dHa4YeHUto.
CneanTe 3a TeM, YTO6bI B paboyeit 30He He 6bIN10 MPENATCTBUIA, KOTOPblE MOTYT CYXXUTb NPenaTCTBMEM 414
nepcoHana 1 NpUBECTY K NafeHnto Ntofei Ha paboTatolilee 060pyaA0BaHMS.

He npubnwmxkaiTe nanblibl, PyKWU AN APYrUE YacTu TeNa K MalliMHe 1 K ee ABMXKYLIMMCA 4acTsaM, Korja MallnHa
paboTaeT. Jlto6ast MallnHa C ABMXKYLLMMUCS YaCTAMU U / UAK 9NeKTPUYECKMMIU KOMMOHEHTaMM MOXET 6biTb
NoTeHUManbHO ONacHom, He3aBMCUMO OT TOTO, CKOMTbKO (DYHKUMIA 6€30MacHOCTW OHa COAEPXUT. ByabTe 6aMUTeNbHbI
1 ICHO MbIC/ITE BO BPEMSA 3KCMIyaTaumnv nam o6cay>XmnBaHus obopyaoBaHus. CneanTe 3a AeNCTBUAMM
OKpy>KaroLlero nepcoHana. byabre BHMMaTeNbHbI K CBETOBbIM MHAMKATOPAM U / UK 3KpaHaMm UHTepdeica
onepaTtopa, oTo6paxkaeMblM Ha MallMHE, U 3HaTe, Kak Ha HUX pearnpoBaTh.

He paboTaiiTe ¢ MexaHM3MamK, ECAN Bbl yCTanu, dMOLMOHANbHO PaCCTPOEHbI UM HAXOAMTECH NOA AENCTBUEM
HapPKOTMKOB MM anKkorons.3HanTe, rae HaxoAMTCSa MYHKT MeAMLUMHCKOW MOMOLLM UK anTeyka.

Bpalatoumecs v ABMXKYLIMECS YaCTn onacHbl. JlepxxnuTechb Nogablie oT paboyeit 30Hbl. HMKoraa He nomMellanTe
MOCTOPOHHME NpeaAMETbI B pabouyto 30HY. Micnonb3yinTe noaxoasLive NnoAbeMHO-TPAHCNOPTHbIE YCTPONCTBa ANs
Tsenoro o6opyaoBaHMsa. HekoTopble TUMbl 060pYA0BaHMA MOTYT 6bITb O4YeHb TSAXENbIMM, CNeyeT NCNOb30BaTb
COOTBETCTBYIOLLIEE MOABEMHOE 060PYAOBAHME.
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HepeBOﬂ, OPUTrMHaIbHbIX l/IHCprKLI,l/Il;I

HAMOTYNKIN LABELMATE MINI-CAT MC-11 n MC-
11 + — caMble NONyNApHbIE B MUPeE YCTPOUCTBA A1
nepemMoTKU 3TUKETOK Ha4aNibHOrO YPOBHS, KOTOPbIe
MOXHO MCMONb30BaTb B COYETAHUN C HEOOMbLUNMMU
HaCTONbHbLIMW MW CPEAHUMUN NPUHTEPAMM LUTPUX-
KofdoB. bnarogaps cneuvansHo pa3paboTaHHOMY
[ByHanpaB/IeHHOMY ABUraTeNtO OHW 06ecneynBatoT
6€30TKasHyt paboTy B TEYEHNE MHOTUX NEeT Npu
HEBEPOATHO HM3KOW CTOMMOCTMW.

OCOBEHHOCTM

* MakcumanbHbIN BEC py/iOHa 3TUKETOK: 3 K.

* MakcumasnbHag WupuHa aTUKETKK: 125 MMm.

* MakcumanbHbIn fuameTp pynoHa: 220 MM.

+ MakcumanbHast ckopocTb: 50 CM/C B Havasle py/ioHa
cepAevHrKa anamMeTpom 76 MM.

* BHELWHW KOMaHAHbBIN MHTepdENC Ha MOLENSX «+»
AN NOAAEPXKKN MPAMOro ynpasieHna 3anyckom/
OCTaHOBKOW C MOMOLLbIO MPUHTEPA WTPUX-Ko4a
(NpoBepbTe COBMECTUMOCTb C NMOCTaBLLMKOM BaLLEro
npuHTepa). MC+ MOXeT pearnpoBaTh Ha pasfinyHble
TWMbl CUTHANOB, NoAaBaeMblx NPUHTEPOM. ObpaTuTe
BHMMaHMKe, 4To Labelmate He NnpegocTaBnseT
crneunanbHble Kabenn ANa KOHKPETHbIX Moenen
NPUHTEPOB/NHTEPDENCOB.

FABAPUTHBIE PASMEPDI
W x T xB:220 x 305 x 195 mm
+Bec: 5,6 kr

OBLLEE

+ OnexkTponuTanue: 15VDC 1600mA

+ OrpaHun4eHHas rapaHTus Ha 5 neT, 1 rof Ha 610K
nUTaHUs

BAXHOE SAMEYAHWE

N3BnekuTe BCe AeTanu U3 TPaHCMOPTUPOBOYHOIO
KOHTEeHepa 1 NpOBEPbLTE COAEPXKMUMOE.

- PykoBoACTBO Nonb3oBaTens (AaHHbIN AOKYMEHT)
* Bnok nepeMoTKM 3TUKETOK

* Moayfb nuTaHng

CoxpaHuTe TPaHCMOPTHYO Tapy W ynakoBKY A4
XPaHEeHWs 1 TPaHCMNOPTUPOBKY

HACTPAVBATb

- PasamecTtute MC 11 Tak, 4tobbl Tpu (3) Nanbua
nepemMoTKU ObIV NepReHANKYNAPHbI NeHTe
nepemMatbiBaeMblx aTukeTok. MC 11 aBnaetca
[ByHanpaB/eHHbIM 1 MOXeT paboTaTb B 1I0H60M
HanpaBeHWN.

- Y6eanTecs, uto nepekntoyatens (ON OFF ON Direction)
Ha 3agHen naHenu MC 11 HaxoguTcs B nonoxkeHnn OFF
(0).

+ BcTaBbTe WHYyp NUTaHWs B PO3ETKY Ha 3aAHel naHenu
MC 11.

- BcTaBbTe afjantep NepeMeHHoro/NocToOAHHOro ToKa

B NOAXOAALLYIO 9N1eKTPUYECKYHo po3eTKy. Aaantep
NepeMeHHOro/MOCTOSIHHOMO TOKa MOXHO BCerja
OCTaBNATb BK/THOYEHHbIM.

+ HaMOTUMK UMEET KOMBUHUPOBAHHbI NepekoYaTeb
Power and Direction (ON OFF ON Direction) Ha 3aaHei
naHenu. LieHTpanbHoe NomnosxeHve nepexkstodaTens

— «BbIKJ1.» (0). YTOGbI NEepeMOTUMK ABUrancs BNpaso
(ecnu cMOTpeTb C3aAM NEPEMOTUNKA), HAXKMUTE
nepekfoyaTenb NUTaHUs/HanpaBneHys B HanpaBneHun
CTPenKku BNpaso. YTo6bl NepemMoTyvK iBUrancs Bneso,
HaXXMWUTE NnepeksitoYaTeNb NUTaHUsg/HanpaBeHus B
HanpaB/ieHUn, yKa3aHHOM CTPESIKO BNEBO.

MEPEMOTKA HA KAPTOHHYIO TMYBUHY

- OcnabbTe Tpu (3) YepHbIX CTOMOPHbIX pblyara Ha
3a/lHel CTopoHe GaHLEeBOW NACTUHbI AepXXaTens
cepaevHuka.

- BosbMuTECh 3a NepeHoro haaHLEBYO NAACTUHY
OAIHOW pPYyKOW, a 3a 3a[H0t0 hNaHLEBYO NNACTUHY —
apyroin. O6patuTe BHMMaHMe, YTo Ha 3a[Hei (hnaHLeBoi
nnacTuHe ecTb YA0OHble Bblpesbl A1 60bLWOro nanbla.
* BpaujaiTe nnacTuHbl B MPOTUBOMOOXHbIX
HanpasneHusx, Noka Tpu (3) OCHOBHbIX Nanblia He
nepemMecTATCs B LLEHTP pPSAOM APYT C APYroM. «
HaaeHbTe NycTyo KapTOHHYHO BTY/IKY Ha Nanblbl TakK,
4TO6bI OHa NPMBM3MNACch K haHLEeBOW NNacTuHe.

+ Tenepb NoBepHUTE (hnaHLeBble N1aCTUHbI B
NPOTUBOMOIOXKHOM HamnpaBieHWK, YToObl pa3fBMHYTb
nanblibl BHYTPW KApTOHHOIO cepeyHnKa. Yaepxmpas
naHLbl TaK, YToObl NanbLbl NIOTHO NpUeranm

K BHYTPEHHEN YacTu cepaeyHmnKa, nepemecTunTe

OAVH 13 (DUKCUPYHOLLMX PblY4aroB B MOIOXKEHME
3ABJTOKMPOBAHO. MPUMEYAHUE. Ecnn oanH nnu
HECKOJ/TbKO CTOMOPHbIX Pbl4aroB NpmXXaTbl K CTyNuLE U
He GUKCHpPYOTCA, NOTAHWUTE pbivar BBepx (0T hnaHLeson
NNacTUHbI) U NEPEMECTUTE ETO.

- Tenepb NnepemMecTuTe ABa ApYrux (2) UKCUpyroLmnx
pblyara B nofioxxeHne 3ABJTOKVIPOBAHO.

HauvHagda

COBWHbTE KapTOHHYIO CeEpALIEBUHY A0 ynopa K
(hnaHueBo NnacTuHe.

* HaTAHWTE NONOTHO C 3TUKETKAMM Ha KaPTOHHYHO
CepALEBUHY 1 3aKPENUTE NOSTOTHO C MOMOLLbIO KJ1ENKON
JIEHTbI.

+ Mpn HeOHBXOAMMOCT I OTPEryNMpynTe nonoxeHne MC
11 TaK, 4TO6bl OH HAaXOAMNCA NOA NPSAMbIM YIIOM K
TPaeKTOpUK 3TUKETKM.

« ECnu Bbl Cnonb3yeTe peryavpyemMyto HanpasisoLLyo
ans éymarn APG MC, nepemMecTuTe pbldar B NOOXeHMe
AN HanpaBneHWa BHELWHEro Kpas 9TUKETOK U
3admKCUpynTe ero Ha MecTe.

- MomecTuTe nepektovatens MC 11 (ON OFF ON Direc-
tion) B nonoxeHne ON B Hy>XHOM HanpaBneHun paboTbl,
BIEBO WM BMPaBO.

+ 3anycTuTe NpuHTEP 1 y6eanTeCh, YTO STUKETKM
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nepemaTbiBalOTCHA NpaBuibHO. Bbl MOXeTe
OTPErynnpoBaTb CKOPOCTb/KPYTALLMIA MOMEHT,
MOBEPHYB MOTEHLMOMETP B BEPXHEN YaCTW MaLUNHbI,
4TOObI 06eCNeYnTb HOMbLUEE NN MEHbLUEE YCUne
NePEMOTKM MO XenaHuto.

+ [10 OKOHYaHUN NEPEMOTKM YCTAaHOBMWTE NepekrodaTesb
MC 11 (HanpasneHne ON OFF ON) B nonoxenwne OFF (0).
« Ecnu ncnonbayeTtca perynvpyemasn Hanpasaatouwan
ana 6ymarv APG MC, pa3bioKnpyinTe n oTOABUHbTE
pblyar B CTOPOHY.

+ CHUMUTE KapTOHHYO CEPALEBNHY M HAMOTaHHbIE
aTuKeTKM ¢ MC 11. BaM He Hy>XHO ocnabnatb Tpu (3)
CTOMOPHbIX pblyara, eC/iv Bbl HE XOTUTE NCMNOb30BaTb
cepAaLeBuMHy ApYyroro gnametpa.

BHELUHEE YMPABEHWE, TO/TBKO 419 MOLE/IN +
MC+ MOXeT ynpaBfaTbCa NpuHTEPOM. [peaycMoTpeH
pasbeM 3,5 MM (MOHO) ANs BXO[a BHELLHEro yrnpasneHns
(cTapT/cTOM), COOTBETCTBYHOLLMI pa3beM npunaraeTcs.
MC+ MOXeT pearnpoBaTb Ha pasfiMyHble TUMbI
CWrHanoB, NofaBaeMblx NPYHTEPOM. Bbi6op xapakTepa
CWUrHana oCyLLEeCTBAETCH C MOMOLLbBIO 2 NepeMblyeK

Ha BHyTpeHHeit nnaTe MC+. MoyKHO Bbl6paTb YeTbipe
peXxmMa: OTKPbITbIR KONNEKTOP, BbICOKAA akTUBHOCTb,
OTKPbITbIA KONNEKTOP, HN3KaA aKTUBHOCTb, BbICOKWN
ypoBeHb Nornku (Makc. 10 B mocToAHHOMO TOKa) 1
HUBKWIA YPOBEHb NIOrMYecKoro yposHa (Makc. 10 B
NOCTOAHHOrO TOKa). 3aBoAcKasA HacTpoiika: «OTKPbITbIN
KOMNEKTOP BbICOKMI». [lpyrne HacTPOMKM No
YMOYaHMIO MO 3anpocy.
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SERBIAN
BESBEAHOCT HAM JE HA NMPBOM MECTY. CAEAEHE MHOOPMALINJE MPYXAJY
CMEPHWUE 3A BE3BEAHOCT NPUANKOM YIMNOTPEBE OMNPEME CA ETUKETOM.

Bunno koju koMaa MalunHa MOXe NocTaTH onacaH 3a 0Cobsbe ako Ce HempaBUIHO PYKYje Uv Ce NoLle oApxasa.
CBM 3anocneHu Koju pafe 1 oapykaBajy JlabenmaTte onpemy Tpeba aa 6yay yno3HaTu ca heHMM pagoM v Tpeba aa
6yay TeMesbHO 06yyeHn 1 ynyhern y 6e36eHOCT.

BehuHa Hearoaa ce MoXe CrpeynTi Kpo3 CBeCT 0 6e36eJHOCTU.

YNOXeHW Cy CBU HAaNOPK Yy NHXXEHEPCKY CUFYPHOCT An3ajHa onpeme JlabenmaTe npemMa ctaHgapAanma yTepheHumM
of cTpaHe AHCW 1 apyrux Koju ce npumerbyjy no notpebu. MNofgpydja noTeHumjanHe onacHOCTH Cy MEXaHWUYKN U

/ VN1 enekTpuYHO 3aliTnheHa. CUrypHoCcHe HanenHuLe U HanenHuLe ca ynyTcTBMMa Cy BUASbUBE PYKOBAOLY 1
Hanase cey 6/IM3MHN BU0 KOje NOTeHUWjalHE ONACHOCTY.

OBYKA M YNYTCTBO

OAroBOPHOCT Kynua je fla ocurypa fila CBo 0cobsbe 0[] KOjer ce o4eKyje Aa pyKyje Ui oapxasa onpemMy y4ecTByje

y o6ykamMa n obykama 1 noctaHe o6yyeHun onepatep. CBO 0CO6be KOje pyKyje, Nperienasa, CepBUcHpa Uam YNCTu
OBY OonpeMy Mopa 61MTK NpaBuIHO 06YYEHO 3a paa 1 cUrypHoCT MalwmHe. MNPE kopulwhersa oBe onpemMe NpoynTajTe
ynyTCcTBa 3a ynoTpeby y ynyTCTBY.

OMNLWITA BESBEAHOCT

06aBe3HO NCKIbY4MTe CBe M3BOPE Hanajakba KajJa MalluHa Huje y ynoTpetu. To yKIbyuyje eNeKTpUYHY cHary.
MpounTajTe ynyTcTBa 3a NocebHa ynyTcTBa 3a ynoTpeby cBake onpeme. NpupyyHuK 3a nponasoge Jlabenmate
Hanaswu ce y nakoBakby NPOM3Bo/Aa 1 Moxe ce Hahv Ha Be6 nokaumju BBB.1abenMaTe.LoM

3HaTw Kako onpema hyHKUMOHWULLIE 1 pa3yMeTy ornepaTuBHe npoliece.

3HaTW KaKo NCKIbYYUTH onpeMy. PasymeBarbe CUrypHOCHUX HanenHuLa Ha Onpemu

HocuTe ogrosapajyhy nuyHy 3alWITUTHY ONpeMy 3a NOCao Koju >xenuTte fa o6asuTe (HNp . 3awTmTa 3a ouu,
pyKaBule, 3aliTUTHa o6yha UTA.). YBepuTe ce la HULWTa WTO uMaTe Ha cebu He MOXKe Aia ce 3arnaBu y MaluvHama.
Kapa pagunTe Ha Lienoj onpemMm Unm oKo He, n3beraBajTe Holere Winpoke oaehe, HaK1Ta, HeobysaaHe ayre Koce
MAM BUNO KakBUX OMYLUTEHUX KpaBaTa, KauLleBa, LanoBa Unn NpeAMeTa KOju Ce MOry yXBaTUTU Y MOKPETHUM
fenosuma. [ipxxute cBe eKCTpemMmnTeTe farbe Of MOKPETHUX Ae/10Ba. 3aneTeHOCT MOXE MPOY3POKOBATN CMPT UK
Telluke noBpefe. 3a HOBY ONPeMy, MPOBEPUTE HAMOH MOCTPOjerba HAaMOHOM HaBeeHVM Ha MaLUnHW. EnekTpuyHe
cneundurkaumje 3a Ball ypehaj je oAwTaMnaH Ha cepujckoj o3Haum ypehaja. MNoTpebHa je npaBUIHO y3eMsbeHa
eneKkTpMYHa yTUYHMLA 3a curypaH paf 6e3 063mpa Ha 3axTeBe HamnoHa.

OnpeMy KopucTuTe camo 3a NpeaBuheHy HameHy. Ocurypajte pajHy 3oHy 6e3 npenpeka Koje 61 Morie OBeCTU
[0 Tora fla ce ocoba cnoTakHe WaK NagHe Npema ynpasfbadkoj MalvHW. [p>KuTe NpcTe, pyKe nan 61no Koju aeo
Tena BaH MalUMHe 1 Aasbe O MOKPETHMUX AeN0Ba Kaja je MalluHa onepaTuBHX. CBaka MallvHa ca MOKPETHUM
fenoBmmMa v / nnu enekTpUYHUM KOMMOHeHTama MoxKe 61T MoTeHUMjanHo onacHa 6e3 063Mpa Ha TO KOSIMKO
CUIYPHOCHWX KapaKTePUCTMKa Caapxu. byanTe onpesHu n pasMmucimnTe jacHo AOK PYKYjeTe Uv cepBrcuparte
onpeMy. byanTe cBeCcHM onepalnja 1 0cobrba y BallleM OKpY»Kerby. byanTe naXk/bMBKW Ha MHAMKATOPCKE NamnuLe
1/ UNu Ha ekpaHy HTepdejca onepaTepa Koju Cy NpukKasaHu Ha MallMHN 1 3HajTe Kako fa pearyjeTe. He pykyjTe
MallMHama ako CTe YMOPHU, EMOUMOHANHO Y3HEMUPEHN WX CTe NOA yTHLAjeM ApOore nav afkoxona. 3HajTe rae ce
Hanasun CUTYPHOCHA CTAHWLIA MPBE NMOMOTRN. PoTupajyhu n NOKpeTHN AeN0BM Cy ONacHW. [ApxuTe ce nogarse
OA OMepaTVBHOI MOAPYYja. HrKkaaa He CTaB/bajTe CTpaHe NpeaMeTe y noapysje paaa.

KopucTute oarosapajyhe ypehaje 3a nognaarbe 1 TpaHCMOPT TellKe onpeme. Heke BpcTe onpeme Mory 6uTK
n3y3eTHO Tellke. Tpeba KopucTUTK ofrosapajyhu ypehaj 3a noansarse.
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MpeBOf OPUTMHANHUX yNyTCTaBa

NABEJIMATE MUHW-LAT MPEMOTAY MU-1T 1 MLU-11

+ Cy HajnonynapHwjy noyeTHn ypehaju 3a npeMoTaBame
eTuKeTa Ha CBETY KOju ce KopucTe y KOMGUHaUmju ca
MasiuM CTOHUM MW CPeAFbUM LWTamMnaduma 6ap KofjoBa.
Ca crneuujanHo An3ajHupaHuM BOCMEPHUM MOTOPOM,
OHM Hyaie NnepdopmaHce 6e3 Npobrema Ayru HA3 roarHa
Nno HEBEPOBaTHO HWUCKO] LIEHN.

KAPAKTEPUCTUKE

+ MakcvManHa TexxuHa posHe eTukeTe: 3 Kr

+ MakcuMarnHa WwnpurHa etukete: 125 Mm

+ MaKkcuManHu npevyHuK posiHe: 220 Mm

- MakcumanHa 6paunHa: 50 LIM/CELL Ha noyeTKy ponHe ca
jesrpomM of 76 MM

+ EKCTepHM KOMaHAHN HTepdejc Ha modenma ,+"
KOjM MoAp>KaBa AMPEKTHY KOHTPOJY NOKpeTama/
3aycTaB/batba Of CTpaHe WTamnada 6ap Kogosa
(MpoBepwTe KOMNATUOUHOCT ca BawvM AobaBrbadeM
wramnava). ML+ Moxe aa pearyje Ha pasnuunTe
TUNOBE CUTHaNa Koje Aaje Wwramnay. Mimajte Ha ymy fa
abenmarte He 06e36ehyje NnpunaroheHe kabnose 3a
oapeheHe moaene/vHTepdejce WTamnaya.

OVIMEH3NJE
WKk AKB:220 Kk 305K 195 Mm
» TexxuHa: 5,6 KI”

FEHEPAN

+ Hanajame: 15VDC 1600mA

+ OrpaHunyeHa rapaHuuja og 5 roamHa, 1 roguHa Ha
Hanajarbe

BAXXHO OBABELUTEHE

YKOHWTE CBE AENOBE U3 KOHTEjHEPA 3a OTMNPEMY U
NpoOBEpUTE CaapXaj.

+ YnyTCcTBO 3a ynoTtpeby (0Baj AOKYMEHT)

+ JeAnHMLa 3a NpeMoTaBakse eTukeTa

+ Mogayn 3a Hanajame

3a4pXKnTe KOHTEJHEP 3a OTNPEMY M NakoBare 3a
CKNaAuLLITEHE U TPAHCMOPT

MNOAECUTN

+ MocTaBuTe ML 11 Tako ga Tpu (3) npcTa 3a
npemMoTaBatbe 6yay OKOMUTH Ha MpeXy HanenHuua
Koje ce npemoTajy. ML 11 je ABoCMepaH 1 Moxe fa ce
KopucTun y 06a cmepa.

- MpoBepwuTe aa nu je npeknpay (OH OO OH
[npeuTunoH) Ha 3afH0j cTpaHu MLL 11 y nonoxajy 0dd
(0).

- YMeTHWTe Kabn 3a Hanajarbe y yTUYHMLY 3a Hanajarbe
Ha 3a4He0j cTpaku ML 11.

* Ykspyunte AL/ agantep y ogrosapajyhy enektpuyHy
yTuyHmdy. AU/ agantep MoxXe fia oCTaHe yKIby4eH y
CBakKOM TPEHYTKY.

- MpemMoTay uma kom6uHauujy CHara n Cmep (OH OO D

OH Cmep) lMNMpekunaay Ha 3aam0j nnoyn. LleHTpanHa
nosuumja npekmaava je "0d®” (0). a 6ucte NOKpeHynm
npemMoTay yaecHo (rnefajyhv ca 3afHe cTpaHe
npemoTaya), NpPUTUCHUTE NpeKknaad 3a Hanajarbe/
CMep y cMepy cTpenuLe HagecHo. [la 6ucte NnoKpeHynu
PeBUHAEP YNEeBO, NPUTUCHUTE Npekuaady 3a Hanajarse/
CMep y CMepy CTpenunLe Haneso.

MPEMOTAJTE HA KAPTOHCKO JE3I'PA

- OTnycTuTe Tpu (3) LpHE Nonyre 3a 3ak/byyaBatse Ha
3a/H0j CTPaHN NPUPYOHKUYKeE N10Ye Apxaya je3rpa.

+ Je[lHOM pyKOM yxBaTuTe NpeArby NpUpyoHy niody, a
OpYyromM 3afikby NpupyoHy nnoyy. MNpumeTunTe Aa 3aHba
npvpybHMYKa NnoYa nma 3rogHe n3pese 3a Ball nanad.
+ PoTupajTe nnoye y CynpoTHMM CMepPOBMMA AOK Ce TpU
(3) jearpa npcTa He NnoMepe y LieHTap jeflaH nopes Apyror.
+ [YpHWTE NpasHy KapTOHCKY je3rpy Npeko NpcTujy Ao
npupy6HMYKe nnoye.

+ Cafla poTupajTe NpuUpyobHNYKe NaoYe y CynpoTHOM
CMepy fa 6ucTe NpoLMPUIM NpcTe Npema yHyTpallks0j
CTPaHu KapTOHCKOT je3rpa. ok Apxute npupyoHuLe
Tako Aia Cy MPCTM YBPCTO Y3 YHYTPaLHOCT je3rpa,
nomepuTe jeHy O Noyra 3a 3ak/by4yaBatbe y No10Xaj
SAKJBbYHEHO. HATTOMEHA: Ako je jeaHa nnu BuLue
nosyra 3a 3ak/by4aBarbe Hacnpam rnaB4yvHe n Hehe ce
3aKk/bydaTu, NoByLMTE pydnLly (farbe of npupyeHuYKe
nno4e) n MOHOBO je MocTaBuTe.

- Cajja nomepuTe Apyre fABe (2) nonyre 3a 3ak/bydaBarbe
y nonoxaj JTIOLK.

[MoueTak

[YpPHWTE KapTOHCKO je3rpo A0 Kpaja Ha NpUpPYyoHY Niaoyy.

+ MNoByuwnTe TpaKy 3a eTUKeTe [0 KapTOHCKOT je3rpa

M KOPUCTUTE KOMa Tpake Aa NpUYBPCTMTE TpaKy 3a
eTukeTe.

+ Mopecute nonoxaj ML 11 ako je noTpe6Ho Tako Aa 6yae
y KBapaTy ca nyTarbOM eTUKeTe.

+ Ako kopucTtuTe AN ML nogecusy Bohuuy 3a nanwp,
noMepuUTe pyunLy y Nonoxaj Aa Boav CNosbHy nBuLy
HanenHMua 1 3aksbyyajTe je Ha MecTy.

- Mpebaunte MLL 11 (OH ODD OH [vpeuTnoH) y nonoxaj
OH y »erbeHoOM cMepy paja, NeBo U LecHo.

+ MNokpeHWTe WTamnay n obpaTuTe Naxmy Aa ce
HanenHuLue NpaBuaIHO NpemoTajy. MoxeTe nogecuTu
6P3NHY/MOMEHT OKpeTareM NOTEHLMOMETPA Ha FOPHEM
feny MalunHe fa 6ucte 06e3beannun Behy Unm marpy cuny
npemMoTaBaHba Mo XKerby.

- Kajga je npemMoTaBarbe 3aBpLIEHO, MOCTaBUTE Npekugad
ML 17 (OH O®® OH AwupeuTturoH) y nonoxaj 0dd (0).

+ Ako je AT ML nogecrBmn BoAMY 3a nanunp y ynotpeon,
OTKJbYYajTe ¥ MOMepUTE pyKy ca nyTa.

+ CKMHWTE KapTOHCKO je3rpo M HaMOTaHe HaflenHuLe

ca MLl 11. He mopaTe na onabasuTe Tpw (3) Nnonyre 3a
3aKk/by4YaBare OCKM aKo He XefnTe Aa KOPUCTUTE je3rpo
Apyror npeyHuka.

CMNOJbHA KOHTPOJIA, CAMO 3A MOZEJT ML+ moxxe
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[a ce KoHTponuule nomohy Wramnaya. O6es6eheH je
3,5 MM (MOHO) KOHEKTOP 3a CMOSbHIU KOHTPOSHM yna3
(cTapT/cTOM) M NPUNOXEH je oaroBapajyhn NpuKsbyYak.
ML+ MOXe fla pearyje Ha pasnuuyuTe TUNOBe CUrHana
Koje faje wramnay. M36op Npupoae cUrHana ce BpLum
npeko 2 yamnepa Ha ML+ nHtepHoj MNUB. YeTtupun
pexunma ce Mory nsatpatu: OTBOpeHM KonekTop BUcoko
akTnBaH, OTBOPEHM KONEKTOP HUCKO aKTUBaH, JTornyku
HMBO Bucoko akTneaH (Max 10BZLL) 1 Jlornykun HMBo
Hucko akTmeaH (Mak 10BAL). ®dabpuyka nocTaBka

je ,OneH Uonneutop xurx". Jpyro nogpasymeBaHo
nojellaBatbe Ha 3axXTeB.
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SLOVAK

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASOU PRIORITOU CiSLO JEDEN. NASLEDUJUCE
INFORMACIE POSKYTUJU BEZPECNOSTNE POKYNY PRI POUZIVANI ZARIADENIA STIT-
KOM.

Akakolvek ¢ast strojového zariadenia sa méze stat nebezpecnou pre personal pri nespravnej obsluhe alebo nespravnej
udrzbe.

Vsetci zamestnanci obsluhujici a udrZiavajlci zariadenie Labelmate by mali byt oboznameni's jeho obsluhou a mali by
byt dokladne vyskoleni a pouceni o bezpeénosti.

Vacsine nehdd sa da predchddzat prostrednictvom povedomia o bezpeénosti.

Vynalozilo sa vSetko Usilie na zabezpecenie bezpecnosti pri navrhovani zariadenia Labelmate podla noriem stano-
venych ANSI a dalsimi, ktoré sa podla potreby uplatiuju. Miesta mozného nebezpecenstva su chranené mechanicky a /
alebo elektricky. Bezpecnostné stitky a Stitky s pokynmi su pre obsluhu viditelné a umiestnené v blizkosti potencialneho
nebezpecenstva.

VYCVIK A POKYNY

Je zodpovednostou zakaznika zabezpecit, aby sa vSetok personal, od ktorého sa o¢akdva, Ze bude zariadenie ob-
sluhovat alebo udrziavat, zi¢astnil na skoleniach a Skoleniach a stal sa vyskolenym operatorom. VSetci pracovnici, ktorf
prevadzkuju, kontroluju, servisuju alebo Gistia toto zariadenie, musia byt riadne vyskoleni v oblasti prevadzky a bez-
peénosti stroja. PRED POUZ[VANIM tohto zariadenia si preéitajte ndvod na pouZitie v névode.

VSEOBECNA BEZPECNOST

Ked zariadenie nepouzivate, uistite sa, ze su vypnuté vsetky zdroje napajania. Patri sem elektricka energia.

V tomto navode si precitajte vSetky Specialne prevadzkové pokyny pre kazdé zariadenie. Prirucka k produktu Labelmate
je sucastou balenia produktu a je k dispozicii na webovej stranke www.labelmate.com Vediet, ako zariadenie funguje, a
pochopit prevadzkové procesy. Vediet vypnut zariadenie. Pochopte bezpeénostné stitky zariadenia Noste vhodné osob-
né ochranné pracovné prostriedky pre vykonavanu pracu (EX: ochrana o¢i, rukavice, bezpecnostna obuv atd.). Zaistite,
aby sa do stroja nemohlo zachytit ni¢, ¢o mate na sebe.

Ak pracujete na alebo okolo vsetkého zariadenia, nedavajte na seba volny odev, Sperky, neobmedzené dlhé vlasy alebo
akékolvek volné kravaty, opasky, Satky alebo predmety, ktoré by sa mohli zachytit v pohyblivych ¢astiach. Chrante vset-
ky konéatiny od pohyblivych ¢asti. Zapletenie méze sposobit smrt alebo tazké zranenie.

U nového vybavenia skontrolujte napatie zariadenia s napatim uvedenym na stroji. Elektrické Specifikacie pre

vase zariadenie je vytlacené na stitku so sériovym ¢islom zariadenia. Vyzaduje sa spravne uzemnena elektricka zasuv-
ka pre bezpec¢nu prevadzku bez ohladu na poziadavky na napatie.

Pouzivajte zariadenie iba na urceny Ucel. Udrzujte operacnu zénu bez prekazok, ktoré by mohli sposobit, Ze osoba zako-
pne alebo spadne k obsluhujucemu stroju. Pokial je stroj v prevadzke, drzte prsty, ruky alebo akékolvek ¢asti tela mimo
stroja a v dostatoénej vzdialenosti od pohyblivych ¢asti prevadzkové. Akykolvek stroj s pohyblivymi ¢astami a / alebo
elektrickymi suc¢astami moze byt potencidlne nebezpecny bez ohladu na to, kolko bezpecnostnych prvkov obsahuje. Pri
prevadzke alebo servise zariadenia budte v strehu a zretelne premyslajte. Uvedomte si prevadzku a personal vo vasom
okoli. Dajte pozor na kontrolky alebo na obrazovky rozhrania operatora zobrazené na stroji a vediet, ako reagovat.
Nepouzivajte stroje, ak ste unaveni, emocionalne vycerpani alebo pod vplyvom omamnych latok alebo alkoholu.

Zistite, kde sa nachadza BEZPECNOSTNA STANICA PRVEJ POMOCI. Rotujlce a pohyblivé ¢asti st nebezpeéné. Udrzia-
vajte odstup od operac¢ného priestoru. Do operacéného priestoru nikdy nevkladajte cudzie predmety. Pre tazké zariadenia
pouzivajte spravne zdvihacie a prepravné zariadenia. Niektoré typy zariadeni mézu byt mimoriadne tazké. Malo by sa
pouzit vhodné zdvihacie zariadenie.

Labelmate.com



Preklad pévodnych pokynov

NAVIJACKY LABELMATE MINI-CAT MC-11 a MC-11+ st
celosvetovo najpopularnejsie navijacky etikiet zakladnej
urovne, ktoré sa pouzivaju v kombinacii s malymi stolnymi
alebo strednymi tlaciarfnami Ciarovych kodov. So Specidlne
navrhnutym obojsmernym motorom ponukaju bezprob-
[émovy vykon po mnoho rokov za neuveritelne nizku cenu.

VLASTNOSTI

+ Maximalna hmotnost kotuca so Stitkom: 3 kg

+ Maximalna Sirka Stitku: 125 mm

+ Maximalny priemer kotuc¢a: 220 mm

+ Maximalna rychlost: 50 CM/SEC na zaciatku kotuca s
priemerom 76 mm

« Externé prikazové rozhranie na modeloch ,+" na podpo-
ru priameho ovladania spustenia/zastavenia tlaciarnou
Ciarovych kdédov (skontrolujte si kompatibilitu s predajcom
tlaciarne). MC+ mdze reagovat na rézne typy signalov
poskytovanych tlaciarnou. Upozoriiujeme, ze Labelmate
neposkytuje vlastné zostavovacie kable pre konkrétne
modely/rozhrania tlaciarni.

ROZMERY
- SxHxV:220x305x 195 mm
« Hmotnost: 5,6 KG

VSEOBECNE
+ Napajanie: 15VDC 1600mA
- Obmedzena zaruka 5 rokov, 1 rok na napajaci zdroj

DOLEZITA POZNAMKA

Vyberte vsetky diely z prepravného obalu a skontrolujte
obsah.

- Pouzivatel'skd prirucka (tento dokument)

+ Jednotka navijania Stitkov

+ Modul napéjania

Uschovajte si prepravny kontajner a obal na uskladnenie a
prepravu

NASTAVIT

+ Umiestnite MC 11 tak, aby tri (3) navijacie prsty boli kolmé
na siet Stitkov, ktoré sa maju navijat. MC 11 je obojsmerny
a mozno ho ovladat v oboch smeroch.

- Skontrolujte, ¢i je prepinac (Smer ON OFF ON) na zadnej
strane MC 11 v polohe OFF (0).

+ Zasunte napajaci kabel do napdjacej zasuvky na zadnej
strane MC 11.

+ Zapojte AC/DC adaptér do vhodnej elektrickej zasuvky.
AC/DC adaptér moze byt vzdy ponechany zapojeny.

+ Navijacka ma na zadnom paneli kombinaciu vypinaca
napajania a smeru (ON OFF ON Direct). Stredné poloha
prepinaca je ,VYPNUTA" (0). Ak chcete, aby navijacka
bezala doprava (pri pohlade zo zadnej strany navijacky),
stlaCte vypinac / prepinac smeru v smere Sipky doprava.
Ak chcete, aby navijac¢ bezal dolava, stlacte vypinac /
prepinac¢ smeru v smere Sipky dolava.

PREVIATIE NA KARTONOVE JADRO

- Uvolnite tri (3) Gierne zaistovacie packy na zadnej strane
prirubovej platne drziaka jadra.

+ Jednou rukou uchopte prednu prirubu a druhou zadnu
prirubu. VSimnite si, ze zadna prirubova doska ma pohodl-
né vyrezy pre vas palec.

- Otacajte platne v opacnych smeroch, kym sa tri (3)
jadrové prsty neposunu do stredu vedla seba. « Nasunte
prazdne karténoveé jadro cez prsty az k prirubovej doske.

« Teraz otocte prirubové dosky v opacnom smere, aby sa
prsty roztiahli proti vnutornej strane karténového jadra.
Zatial ¢o drzite priruby tak, aby boli prsty pevne pritlacené
k vnutornej strane jadra, posunte jednu z uzamykacich
pak do polohy LOCK. POZNAMKA: Ak je jedna alebo viac
uzamykacich pak opreté o naboj a nedaju sa zablokovat,
potiahnite paku (smerom od prirubovej dosky) a premiest-
nite ju.

- Teraz posurite dalSie dve (2) zaistovacie packy do polohy
LOCK.

Zaciname

Posurite kartonove jadro Uplne nahor k prirubovej doske.

« Potiahnite pas Stitkov ku kartonovému jadru a pomocou
kuska pasky zaistite pas stitkov.

- V pripade potreby nastavte polohu MC 11 tak, aby bola
kolma s drahou Stitku.

+ Ak pouzivate nastavitelnu vodiacu listu papiera APG MC,
posunte rameno do polohy, aby viedlo vonkajsi okraj $tit-
kov a zaistite ho na mieste.

« Prepina¢ MC 11 (ON OFF ON Smer) prepnite do polohy
ON v pozadovanom smere prevadzky, viavo alebo vpravo.
» Spustite tlacCiaren a skontrolujte, Ci sa Stitky spravne navi-
jaju. Rychlost/krutiaci moment méZete nastavit otdcanim
potenciometra na hornej ¢asti stroja, aby ste poskytli
vacsiu alebo mensiu silu navijania podla potreby.

+ Po dokon¢eni previjania prepnite prepinac¢ MC 11 (ON OFF
ON Smer) do polohy OFF (0).

+ Ak sa pouziva nastavitelna vodiaca lista papiera APG MC,
odomknite a odsunte rameno.

+ Vysunite kartonove jadro a navinuté stitky z MC 11.

Ak nechcete pouzit jadro s inym priemerom, nemusite
uvolnovat tri (3) zaistovacie packy.

EXTERNE OVLADANIE, LEN PRE MODEL + MC+ je mozné
ovlddat pomocou tlaciarne. K dispozicii je 3,5 mm (mono)
konektor pre externy ovladaci vstup (Start/stop) a zodpove-
dajuci konektor je priloZzeny. MC+ mébzZe reagovat na rézne
typy signalov poskytovanych tlaciarfiou. Vyber charakteru
signalu sa vykonava pomocou 2 prepojok na internom
PCB MC+. Na vyber su Styri rezimy: Open Collector High
Active, Open Collector Low Active, Logic Level High Active
(Max 10VDC) and Logic Level Low Active (Max 10VDC).
Tovarenské nastavenie je ,Open Collector High“. Iné pred-
volené nastavenie na vyziadanie.
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SLOVENIAN
PRI ZALOZBI LABEL JE VARNOST NASA PRVA NALOGA. NASLEDNJE INFORMACIJE
VSEBUJEJO SMERNICE ZA VARNOST PRI UPORABI OPREME ZA NALEPKE.

Vsak kos stroja lahko postane nevaren za osebje, ¢e ga nepravilno upravljate ali ga ne vzdrzujete.

Vsi zaposleni, ki upravljajo in vzdrzujejo opremo Labelmate, morajo biti seznanjeni z njenim delovanjem, temeljito
usposobljeni in pouc¢eni o varnosti. Vecino nesrec je mogoce prepreciti z ozaveS¢anjem o varnosti. Po najboljsih moceh
smo si prizadevali za varnostno zasnovo opreme Labelmate v skladu s standardi, ki so jih postavili ANSI in drugi, ki vel-
jajo po potrebi. Obmocja potencialne nevarnosti so mehansko in / ali elektricno zasc¢itena. Varnostne nalepke in nalepke
z navodili so vidne upravljavcu in se nahajajo v blizini morebitne nevarnosti.

USPOSABLJANJE IN NAVODILA

Stranka je odgovorna, da zagotovi, da vse osebje, od katerega se pri¢akuje, da upravlja ali vzdrzuje opremo, sodeluje v
izobrazevanijih in izobrazevanjih ter postane usposobljeni operater. Vse osebje, ki upravlja, pregleduje, servisira ali Cisti to
opremo, mora biti ustrezno usposobljeno za uporabo in varnost stroja. PRED uporabo te opreme preberite navodila za
uporabo v priro¢niku.

SPLOSNA VARNOST

Ko naprava ni v uporabi, se prepricajte, da so vsi viri napajanja izklopljeni. To vkljuCuje elektricno energijo.

V navodilih preberite posebna navodila za uporabo posamezne opreme. Priro¢nik za izdelke Labelmate je vkljucen v
embalazo izdelka in ga najdete na spletni strani www.labelmate.com Vedeti, kako deluje oprema, in razumeti operativne
procese. Vedeti, kako izklopiti opremo. Razumevanje varnostnih nalepk na opremi

Nosite primerno osebno zas¢itno opremo za opravljeno delo (Npr .: zas¢ita za oci, rokavice, zascitna obutev itd.).
PrepriCajte se, da se nicesar, kar imate na sebi, ne ujame v stroje. Ko delate na celotni opremi ali okoli nje, se izogibajte
nosenju ohlapnih oblacil, nakita, neomejenih dolgih las ali kakrsnih koli ohlapnih vezi, pasov, Salov ali izdelkov, ki se
lahko ujamejo v gibljive dele. Vse okoncine naj bodo stran od premikajocih se delov. Zaplet lahko povzro¢i smrt ali hude
poskodbe. Za novo opremo preverite napetost v napravi z napetostjo, navedeno na stroju. Elektri¢ne specifikacije za
vasa naprava je natisnjena na oznaki s serijsko Stevilko naprave. Potrebno je pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico

za varno delovanje ne glede na zahteve glede napetosti.

Opremo uporabljajte samo za predvideni namen. V delovnem obmocju naj ne bo ovir, ki bi lahko povzrocile, da se oseba
spotakne ali pade proti delujo¢emu stroju. Ko je naprava, ne drzite prstov, rok ali katerega koli dela telesa stran od stroja
in stran od gibljivih delov delujejo. Vsak stroj z gibljivimi deli in / ali elektricnimi komponentami je lahko potencialno ne-
varen, ne glede na to, koliko varnostnih elementov vsebuje. Bodite pozorni in premisljeno razmisljajte med upravljanjem
ali servisiranjem opreme. Zavedajte se operacij in osebja v vasi okolici. Bodite pozorni na lucke in / ali zaslone uporab-
niskega vmesnika, ki so prikazani na napravi, in vedite, kako se odzvati. Ne upravljajte s stroji, Ce ste utrujeni, Custveno
prizadeti ali pod vplivom mamil ali alkohola. Vedeti, kje je VARNOSTNA STANICA ZA PRVO POMOC.

Vrtljivi in gibljivi deli so nevarni. Pazite na obmocje delovanja. Nikoli ne polagajte tujih predmetov v obmocje delovanja.
Uporabite ustrezne dvizne in transportne naprave za tezko opremo. Nekatere vrste opreme so lahko izredno tezke. Upo-
rabiti je treba ustrezno dvizno napravo.

Labelmate.com



Originalni prevod navodil

NAVIVALNIKA MINI-CAT LABELMATE MC-11 in MC-11 +
sta najbolj priljubljena navijalnika za nalepke zacetnega
nivoja na svetu, ki se uporabljata v kombinaciji z majhnimi
namiznimi tiskalniki ali tiskalniki ¢rtnih kod srednjega
razreda. S posebej zasnovanim dvosmernim motorjem
nudijo dolgoletno delovanje brez tezav po neverjetno nizki
ceni.

LASTNOSTI

+ Najvecja teza zvitka etikete: 3 KG

+ Najvecja Sirina nalepke: 125 mm

+ Najvecji premer valja: 220 mm

+ Najvecja hitrost: 50 CM/SEC na zacetku 76 mm zvitka
jedra

+ Zunanji ukazni vmesnik na modelih +' za podporo
neposrednega nadzora zagon/ustavitev s tiskalnikom
¢rtne kode (preverite zdruZljivost s svojim prodajalcem
tiskalnika). MC+ se lahko odzove na razli¢ne vrste signalov,
ki jih posreduje tiskalnik. Upostevajte, da Labelmate ne
zagotavlja kablov po meri za dolo¢ene modele/vmesnike
tiskalnika.

DIMENZIJE
-Sx G xV:220x305x 195 mm
+ Teza: 5,6 KG

SPLOSNO
+ Napajanje: 15VDC 1600mA
+ Omejena garancija 5 let, 1 leto na napajalnik

POMEMBNO OBVESTILO

Odstranite vse dele iz embalaze in preverite vsebino.

« Uporabniski priro¢nik (ta dokument)

+ Enota za previjanje etiket

+ Modul za napajanje

Obdrzite transportni zabojnik in embalazo za shranjevanje
in transport

NASTAVITI

« Postavite MC 11 tako, da so trije (3) prsti za navijanje
pravokotni na trak nalepk, ki jih zelite navijati. MC 11 je
dvosmerni in se lahko upravlja v obe smeri.

* Preverite, ali je stikalo (ON OFF ON) na zadnji strani MC
11 v polozaju OFF (0).

+ Napajalni kabel vstavite v napajalno vticnico na zadnji
strani MC 11.

» Prikljucite AC/DC adapter v ustrezno elektricno vticnico.
AC/DC adapter lahko vedno pustite prikljucen.

* Previjalnik ima kombinacijo moci in smeri (ON OFF ON
Smer) na zadnji plosci. Osrednji polozaj stikala je "IZK-
LOP" (0). Ce zelite, da previjalnik te¢e v desno (gledano z
zadnje strani previjalnika), pritisnite stikalo za vklop/smer
v smeri desne pusgice. Ce Zelite, da previjalnik tece v levo,
pritisnite stikalo za vklop/smer v smeri puscice levo.

NAVIJTE NA KARTONSKO JEDRO

« Popustite tri (3) ¢rne zaporne vzvode na zadnji strani
prirobni¢ne plosce nosilca jedra.

+ Z eno roko primite sprednjo prirobni¢no plos¢o, z drugo
pa zadnjo prirobnico. UpoStevajte, da ima zadnja prirobnic-
na plosca prirocne izreze za vas palec.

« Plosce vrtite v nasprotni smeri, dokler se trije (3) jedrni
prsti ne premaknejo v sredino drug poleg drugega. *
Potisnite prazno kartonsko jedro Cez prste, dokler se ne
pribliza prirobnicni plosci.

+ Sedaj zavrtite prirobni¢ne plosce v nasprotni smeri,

da razsirite prste proti notranji strani kartonskega jedra.
Medtem ko drzite prirobnice, tako da so prsti tesno pritrjeni
na notranjost jedra, premaknite eno od zaklepnih rocic v
polozaj ZAKLOPLJEN. OPOMBA: Ce je ena ali ve¢ zak-
lepnih roc¢ic obrnjena proti pestu in se ne zaskoci, pov-
lecite rocico (stran od prirobni¢ne plosce) in jo ponovno
postavite.

« Sedaj premaknite drugi dve (2) zaklepni rocici v polozaj
ZAKLOPLJEN.

Zacetek

Kartonsko jedro potisnite do konca proti prirobni¢ni plosci.
- Potegnite trak za nalepke na kartonsko sredico in s ko-
som traku pritrdite trak za nalepke.

« Po potrebi prilagodite polozaj MC 11, tako da je
pravokoten s potjo nalepke.

- Ce uporabljate nastavljivo vodilo za papir APG MC, pre-
maknite rocico v polozaj, da vodite zunanji rob nalepk, in jo
pritrdite na svoje mesto.

« Preklopite stikalo MC 11 (ON OFF ON Direction) v poloZaj
ON v zeleni smeri delovanja, levo ali desno.

« Zazenite tiskalnik in preverite, ali so nalepke pravilno
navite. Hitrost/navor lahko prilagodite tako, da zavrtite
potenciometer na zgornjem delu stroja, da zagotovite vecjo
ali manjso silo previjanja po zelji.

+ Ko je previjanje konc¢ano, postavite stikalo MC 11 (ON OFF
ON Direction) v polozaj OFF (0).

- Ce uporabljate nastavljivo vodilo za papir APG MC,
odklenite in premaknite roko s poti.

« Potisnite kartonsko sredico in navite nalepke z MC 11. Ni
vam treba popustiti treh (3) zaklepnih rocic, razen Ce Zelite
uporabiti jedro drugega premera.

ZUNANJI NADZOR, SAMO ZA MODEL + MC+ lahko upravl-
ja tiskalnik. Na voljo je 3,5 mm (mono) konektor za zunaniji
nadzorni vhod (start/stop) in priloZen je ustrezen prikljucek.
MC+ se lahko odzove na razli¢ne vrste signalov, ki jih
posreduje tiskalnik. Izbira narave signala se izvede preko

2 mostickov na notranjem PCB MC+. Izbirate lahko med
Stirimi nacini: visoko aktiven odprt kolektor, nizko aktiven
odprt kolektor, visoko aktiven logi¢ni nivo (najve¢ 10 VDC)
in nizko aktiven logi¢ni nivo (najve¢ 10 VDC). Tovarniska
nastavitev je “Open Collector high”. Druga privzeta nas-
tavitev na zahtevo.
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SWEDISH

HOS LABELMATE AR SAKERHET VAR HOGSTA PRIORITET. FOLJANDE INFORMATION
GER RIKTLINJER FOR SAKERHET VID ANVANDNING AV ETIKETTUTRUSTNINGSUTRUST-
NING.

Alla maskiner kan bli farliga for personalen nar de anvands felaktigt eller underhalls déligt. Alla anstéllda som anvander
och underhaller Labelmate-utrustning bor kdnna till dess anvandning och bor vara vélutbildade och instruerade i séker-
het. De flesta olyckor kan forebyggas genom sédkerhetsmedvetenhet.

Alla anstrdangningar har gjorts for att konstruera sékerheten i utformningen av Labelmate-utrustning enligt standarder
som anges av ANSI och andra som galler vid behov. Omraden med potentiell fara & mekaniskt och / eller elektriskt
skyddade. Sakerhetsetiketter och instruktionsdekaler ar synliga for operatoren och ligger néra eventuella risker.

TRANING OCH INSTRUKTION

Det ar kundens ansvar att se till att all personal som forvantas anvanda eller underhalla utrustningen deltar i utbildning

och instruktioner och blir utbildad operatér. All personal som arbetar, inspekterar, underhaller eller rengér denna utrust-
ning maste vara ordentligt utbildad i drift och maskinsékerhet. INNAN du anvander utrustningen, 1as bruksanvisningen i
handboken.

ALLMAN SAKERHET

Se till att alla stromkallor ar avstangda nar maskinen inte anvands. Detta inkluderar elkraft. Las manualen for eventu-
ella speciella driftsinstruktioner for varje utrustning. Labelmate-produkthandboken ingér i produktférpackningen och
finns pa webbplatsen www.labelmate.com Vet hur utrustningen fungerar och forsta driftprocesserna. Lar dig sténga av
utrustningen. Forsta utrustningen sakerhetsetiketter Anvand lamplig personlig skyddsutrustning for jobbet (EX: 6gon-
skydd, handskar, skyddsskor etc.). Se till att inget du bar kan fastna i maskinen. Undvik att béra I0sa klader, smycken,
obegransat l&ngt héar eller I6sa slipsar, balten, halsdukar eller foremal som kan fastna i rérliga delar nar du arbetar pa
eller runt all utrustning. Hall alla extremiteter borta fran rorliga delar. Fortrassling kan orsaka dodsfall eller allvarliga
skador.

For ny utrustning, kontrollera anlaggningsspanningen med den spanning som anges pa maskinen. Elektriska specifika-
tioner for din maskin ar tryckt p& maskinens serienummer. Ett korrekt jordat eluttag kravs for saker drift oavsett spéan-
ningskrav. Anvand endast utrustningen for det avsedda syftet. Hall arbetszonen fri fran hinder som kan orsaka att en
person snubblar eller faller mot en mandvermaskin.

Hall fingrar, hander eller n&gon del av kroppen ur maskinen och borta fran rorliga delar nar maskinen &ar

fungerar. Alla maskiner med rorliga delar och / eller elektriska komponenter kan vara potentiellt farliga oavsett hur
manga sakerhetsfunktioner den innehéller. Hall dig vaken och tank klart nar du anvander eller servar utrustningen. Var
medveten om verksamhet och personal i din omgivning. Var uppmarksam pa indikatorlampor och / eller operators-
granssnittsskarmar som visas pa maskinen och vet hur du ska svara.

Anvand inte maskiner om du &r trott, kdnslomassigt besviken eller paverkad av droger eller alkohol.

Vet var SAKERHETSSTATIONEN FOR FORSTA HJALPEN finns.

Roterande och rorliga delar ar farliga. Hall dig borta frén arbetsomrédet. Lagg aldrig frammande féremal i arbetsomra-
det. Anvand ratt lyft- och transportanordningar for tung utrustning. Vissa typer av utrustning kan vara extremt tunga. En
lamplig lyftanordning bor anvandas.

Labelmate.com



Overséttning av originalinstruktioner

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 och MC-11 +
ar varldens mest populara etikettomrullare for nyborjare
att anvandas i kombination med sma stationéra eller
mellanklassiga streckkodsskrivare. Med en specialdesig-
nad dubbelriktad motor erbjuder de problemfri prestanda i
manga ar till en otroligt 1&g kostnad.

FUNKTIONER

+ Maximal etikettrullevikt: 3 KG

+ Maximal etikettbredd: 125 mm

+ Maximal rulldiameter: 220 mm

+ Maximal hastighet: 50 CM/SEC i borjan av en 76 mm
karnrulle

- Ett externt kommandogranssnitt pd +-modellerna for
att stodja direkt kontrollstart/stopp av streckkodsskriva-
ren (kontrollera kompatibilitet med din skrivarleverantor).
MC+ kan reagera pa olika typer av signaler fran skrivaren.
Observera att Labelmate inte tillhandahéller specialbyggda
kablar till specifika skrivarmodeller/granssnitt.

MATT
*BxDxH:220x 305x 195 mm
- Vikt: 5,6 KG

ALLMAN
» Stromforsorjning: 15VDC 1600mA
- Begrdnsad garanti pd 5 ar, 1 &r pa stromférsorjningen

VIKTIGT MEDDELANDE

Ta bort alla delar fran fraktbehallaren och kontrollera
innehallet.

« Anvandarmanual (detta dokument)

» Etikettupprullningsenhet

+ Stromforsorjningsmodul

Behall fraktbehallaren och forpackningen for lagring och
transport

UPPSTART

- Placera MC 11 sé att de tre (3) upprullningsfingrarna ar
vinkelrata mot banan av etiketterna som ska rullas tillbaka.
MC 11 ar dubbelriktad och kan anvandas i bada riktning-
arna.

+ Kontrollera att (ON OFF ON-riktning) omkopplaren pa
baksidan av MC 11 ar i laget OFF (0).

- Satt i natsladden i eluttaget pa baksidan av MC 11.

- Anslut AC/DC-adaptern till ett lampligt eluttag. AC/
DC-adaptern kan alltid vara ansluten.

+ Rewinder har en kombination Power och Riktning (ON
OFF ON Riktning) strombrytare pa den bakre panelen.
Strombrytarens mittlage ar "AV" (0). For att f& Rewinder att
kora at hoger (om du ser fran baksidan av Rewinder), tryck
pad strombrytaren/riktningsbrytaren i hogerpilens riktning.
For att fa Rewinder att kora at vanster, tryck pa strombry-
taren/riktningsomkopplaren i vansterpilens riktning.

SPINDA PA EN KARNA AV KARTONG

- Lossa de tre (3) svarta lasspakarna pa baksidan av karn-
hallarflansplattan.

- Ta tag i den framre flansplattan med ena handen och
den bakre flansplattan med den andra. Lagg marke till att
den bakre flansplattan har bekvama utskarningar for din
tumme.

« Rotera plattorna i motsatta riktningar tills de tre (3) karn-
fingrarna flyttas till mitten bredvid varandra. « Skjut en tom
kartongkéarna over fingrarna tills nara flansplattan.

- Vrid nu flansplattorna i motsatt riktning for att expandera
fingrarna mot insidan av kartongkarnan. Medan du haller
flansarna sa att fingrarna ar tata mot insidan av karnan,
flytta en av l&sspakarna till LAST-ldget. OBS: Om en eller
flera av Idsspakarna ar upp mot navet och inte Iaser, dra
upp spaken (bort fran flansplattan) och flytta den.

- Flytta nu de andra tva (2) ldsspakarna till 1dget LAST.

Komma igéng

Skjut kartongkéarnan hela vagen upp mot flansplattan.

« Dra etikettbanan till kartongkarnan och anvand en bit tejp
for att fasta etikettbanan.

- Justera vid behov MC 11:s position s& att den &r ratvinklig
med etikettbanan.

+ Om du anvander APG MC justerbar pappersguide, flytta
armen pa plats for att styra ytterkanten av etiketterna och
l&sa den pa plats.

* Placera MC 11 (ON OFF ON Riktning) omkopplaren till
ON-laget i onskad driftriktning, vanster eller hoger.

» Starta skrivaren och observera att etiketterna rullas tillba-
ka pa ratt satt. Du kan justera hastigheten/vridmomentet
genom att vrida potentiometern p& maskinens 6vre del for
att ge mer eller mindre upprullningskraft efter onskemal.

- Nar tillbakaspolningen &r klar, stall MC 11 (ON OFF ON
Riktning)-omkopplaren till ldget OFF (0).

- Om APG MC justerbar pappersguide anvands, 1as upp
och flytta armen ur vagen.

- Skjut av kartongkéarnan och de lindade etiketterna fran
MC 11. Du behdver inte lossa de tre (3) lasspakarna om du
inte vill anvanda en karna med annan diameter.

EXTERN KONTROLL, ENDAST FOR + MODELL MC+

kan styras av skrivaren. En 3,5 mm (mono) kontakt for

en extern kontrollingang (start/stopp) medfdljer och ett
matchande uttag medfoljer. MC+ kan reagera pa olika
typer av signaler fran skrivaren. Valet av signaltyp gors via
2 byglar p4 MC+ interna PCB. Fyra ldgen &r valbara: Oppen
samlare hog aktiv, 0ppen samlare l&g aktiv, logisk niva hog
aktiv (Max 10VDC) & Logisk niva lag aktiv (max 10VDC).
Fabriksinstallningen ar "Open Collector high". Annan stan-
dardinstalining pa begaran.
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TURKISH

LABELMATE'DE GUVENLIK BiZiM BIR NUMARALI ONCELIGIMIZDIR. ASAGIDAKI BILGIL-
ER, ETIKET ARKADASI EKIPMANI KULLANIRKEN GUVENLIK IGIN YONERGELER SAGLAR.

Herhangi bir makine pargasi, yanlis ¢alistirildiginda veya kotl bakim yapildiginda personel igin tehlikeli hale gelebilir.
Labelmate ekipmanini galistiran ve bakimini yapan tim ¢alisanlar, galistirlmasina asina olmali ve glvenlik konusunda
kapsamli bir sekilde egitilmeli ve talimat verilmelidir. Cogu kaza, guvenlik bilinci ile 6nlenebilir. Labelmate ekipmaninin
tasariminda, ANSI ve gerektiginde gegerli olan digerleri tarafindan belirlenen standartlara gére guvenligi saglamak igin
her tUrlt gaba gosterilmistir. Potansiyel tehlike alanlari mekanik ve / veya elektriksel olarak korunur. Givenlik etiketleri ve
talimat etiketleri operator tarafindan gorulebilir ve herhangi bir potansiyel tehlikenin yakininda bulunur.

EGITIM VE TALIMAT

Ekipmani galistirmasi veya bakimini yapmasi beklenen tim personelin egitim ve talimat oturumlarina katilmasini ve
egitimli operatorler olmasini saglamak musterinin sorumlulugundadir. Bu ekipmani ¢alistiran, inceleyen, bakimini
yapan veya temizleyen tim personel, galistirma ve makine guvenligi konusunda uygun sekilde egitilmelidir. Bu ekipmani
calistirmadan ONCE kilavuzdaki galistirma talimatlarini okuyun.

GENEL GUVENLIK

Makine kullanimda degilken tim gu¢ kaynaklarinin kapatildigindan emin olun. Buna elektrik gtict dahildir.

Her bir ekipman pargasina yonelik 6zel galistirma talimatlari igin kilavuzu okuyun. Labelmate trin kilavuzu Urlin pake-
tine dahildir ve www.labelmate.com web sitesinde bulunabilir. Ekipmanin nasil ¢alistigini 6grenin ve galisma sureglerini
anlayin. Ekipmani nasil kapatacagdinizi bilin. Ekipman guvenlik etiketlerini anlayin Yapilacak is i¢in uygun kisisel koruyucu
ekipman giyin (EX: g6z korumasi, eldivenler, gtvenlik ayakkabilari vb.). Giydiginiz higbir seyin makineye takilmadigindan
emin olun. TUm ekipman tzerinde veya gevresinde galisirken bol giysiler, micevherler, dizginlenmemis uzun saglar veya
hareketli parcalara takilabilecek herhangi bir gevsek bag, kemer, esarp veya esya takmaktan kaginin.

TUm uglari hareke li pargalardan uzak tutun. Dolasma olime veya ciddi yaralanmaya neden olabilir. Yeni ekipman igin,
makinede belirtilen voltajla tesis voltajini kontrol edin. igin elektriksel 6zellikler makineniz, makine seri numarasi etiketi
Uzerine basiimistir. Uygun sekilde topraklanmis bir elektrik prizi gereklidir voltaj gereksinimlerinden bagimsiz olarak
guvenli calismaigin. Ekipmani yalnizca tasarlandigr amag igin kullanin. Galisma alaninda, bir kisinin takilip dismesine
veya calisan bir makineye dogru dismesine neden olabilecek engellerden uzak tutun. Makine galisirken parmaklarinizi,
ellerinizi veya viicudunuzun herhangi bir bolimuni makineden ve hareketli pargalardan uzak tutun. isletme.

Hareketli pargalari ve / veya elektrikli bilesenleri olan herhangi bir makine, ne kadar guvenlik 6zelligi igerdigine bakil-
maksizin potansiyel olarak tehlikeli olabilir . Ekipmani galistirirken veya bakimini yaparken dikkatli olun ve net bir sekilde
disunun. Gevrenizdeki operasyonlarin ve personelin farkinda olun. Makinede gorunttlenen gosterge isiklarina ve / veya
operator araylzu ekranlarina dikkat edin ve nasil yanit vereceginizi 6grenin. Yorgunsaniz, duygusal olarak sikinti yasiyor-
saniz veya uyusturucu ya da alkoliin etkisi altindaysaniz makine galistirmayin. ILK YARDIM GUVENLIK ISTASYONU'nun
nerede oldugunu bilin. Donen ve hareketli parcalar tehlikelidir. Galisma alanindan uzak durun. Ameliyat alanina asla
yabanci bir nesne koymayin. Agir ekipman icin uygun kaldirma ve tagima araglari kullanin. Bazi ekipman turleri asiri
derecede agir olabilir. Uygun bir kaldirma cihazi kullaniimalidir.
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Orijinal talimatlarin gevirisi

LABELMATE MINI-CAT REWINDERS MC-11 ve MC-11 4,
kiclk masaustu veya orta sinif barkod yazicilarla bir-

likte kullanilan, dtinyanin en popller giris seviyesi etiket
saricilaridir. Ozel olarak tasarlanmis cift yonli motoru ile
inaniimaz dusuk maliyetle uzun yillar sorunsuz performans
sunarlar.

OZELLIKLERI

+ Maksimum Etiket Rulo Agirligi: 3 KG

+ Maksimum Etiket Genisligi: 125 mm

+ Maksimum Rulo Capi: 220 mm

+ Maksimum Hiz: 76 mm'lik bir maga rulosunun
baslangicinda 50 CM/SAN

» Barkod yazici tarafindan dogrudan kontrol basglatmayi/
durdurmayi desteklemek igin "+" modellerinde harici bir
komut arabirimi (yazici saticinizla uyumlulugu kontrol
edin). MC+, yazici tarafindan saglanan farkli sinyal tirlerine
tepki verebilir. Litfen Labelmate'in belirli yazici modelleri/
arayUzleriigin 6zel yapim kablolar saglamadigini unut-
mayin.

BOYUTLAR
+GxDxVY:220x305%x 195 mm
+ Agirlik: 5,6 KG

GENEL
+ GUg Kaynagi: 15VDC 1600mA
+ Gug Kaynaginda 5 Yil, 1 Yil Sinirli Garanti

ONEMLI BILDIRIM

Nakliye konteynirindaki tim parcalari gikarin ve icindekileri
dogrulayin.

« Kullanim Kilavuzu (bu belge)

+ Etiket Sarma Unitesi

+ Gug kaynagr modulu

Nakliye Konteynerini ve Ambalajini Depolama ve Nakliye
icin saklayin

KURMAK

+ MC 111, Gg (3) Geri Sarma Parmag, geri sarilacak
etiketlerin agina dik olacak sekilde yerlestirin. MC 11 gift
yonludur ve her iki yonde de calistirlabilir.

- MC 17'in arkasindaki (ON OFF ON YonU) Anahtarinin OFF
(0) konumunda oldugunu dogrulayin.

+ Gl Kaynagi Kablosunu MC 11'in arkasindaki Glg Soke-
tine takin.

+ AC/DC Adaptorini uygun bir elektrik prizine takin. AC/DC
Adaptorl her zaman takili birakilabilir.

- Saricl, arka panelde Glig ve Yon (ACIK KAPALI ACIK Yon)
kombinasyonuna sahiptir. Anahtarin Merkez Konumu
"KAPALI" (0)'dir. Saricinin saga dogru galismasini sagla-
mak igin (Saricinin arkasindan bakildiginda), Glig / Yon
Anahtarina sag ok yontinde basin. Sariclyl sola dondirmek
icin GlUg / Yon Anahtarina sol ok yontinde basin.

BIR KARTON CEKIRDEK UZERINE GERI SARMA

« Cekirdek Tutucu Flans Plakasinin arkasindaki t¢ (3) siyah
Kilit Kolunu gevsetin.

« Bir elinizle on Flans Plakasini, diger elinizle arka Flans
Plakasini kavrayin. Arka Flans Plakasinin bagparmaginiz
icin uygun kesiklere sahip olduguna dikkat edin.

- Uc () Cekirdek Parmak yan yana merkeze hareket edene
kadar Plakalari zit yonlerde dondurln. « Bos bir karton
cekirdegi Flans Plakasina yakin olana kadar Parmaklarin
Uzerine kaydirin.

+ Simdi Parmaklari karton ¢ekirdegin igine dogru genislet-
mek igin Flans plakalarini ters yonde dondurtn. Flansglari,
Parmaklar Cekirdegin i¢ kismina karsi siki olacak sekilde
tutarken, Kilitleme Kollarindan birini KiLiT konumuna
getirin. NOT: Kilitleme Kollarindan biri veya daha fazlasi
Gobege karsi duruyorsa ve kilitlenmiyorsa, Kolu yukari
¢ekin (Flans Plakasindan uzaga) ve yeniden konumlandirin.
- Simdi diger iki (2) Kilitleme Kolunu KiLIT konumuna
getirin.

Baslarken

Karton gekirdegi tamamen Flans Plakasina dogru kaydirin.
- Etiket agini karton gobege dogru gekin ve etiket agini
sabitlemek igin bir bant kullanin.

+ Gerekirse MC 11'in konumunu etiket yolu ile kare olacak
sekilde ayarlayin.

+ APG MC Ayarlanabilir Kagit Kilavuzu kullaniyorsaniz, Kolu
etiketlerin dis kenarini yonlendirmek icin yerine getirin ve
yerine kilitleyin.

+ MC 17 (ACIK KAPALI ACIK YonU) Anahtari, istenen calis-
ma yonunde, sola veya saga ACIK konuma getirin.

+ Yaziciyi galistirin ve etiketlerin dogru sekilde geri
sarildigini gozlemleyin. Makinenin Ust kismindaki potan-
siyometreyi gevirerek hizi/torku istediginiz gibi daha fazla
veya daha az geri sarma kuvveti saglamak igin ayarlayabil-
irsiniz.

- Geri sarma bittiginde, MC 11'i (ACIK KAPALI AGIK Yonu)
Anahtari KAPALI (0) konumuna getirin.

+ APG MC Ayarlanabilir Kagit Kilavuzu kullaniliyorsa, Kolun
kilidini agin ve Kolu yoldan gekin.

« Karton ¢ekirdegi ve sarili etiketleri MC 11'den kaydirin.
Farkli gapli bir gekirdek kullanmak istemiyorsaniz, (g (3)
Kilitteme Kolunu gevsetmeniz gerekmez.

HARICI KONTROL, YALNIZCA + MODEL ICIN MC+ yazici
tarafindan kontrol edilebilir. Harici Kontrol Girisi (baslat/
durdur) igin 3,5 mm'lik (mono) bir konektor saglanir ve
uygun bir jak eklenir. MC+, yazici tarafindan saglanan

farkli sinyal tUrlerine tepki verebilir. Sinyal yapisinin segimi,
MC+ dahili PCB tzerindeki 2 jumper ile yapilir. Dort mod
secilebilir: Open Collector High Active, Open Collector Low
Active, Logic Level High Active (Max 10VDC) ve Logic Level
Low Active (Max 10VDC). Fabrika ayari "Open Collector
high" seklindedir. istek tizerine diger varsayilan ayar.
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